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RAMBOUILLET COMMUNIQUE 

The Beads of states and governments of France, 
Federal Republic of Germany, Italy,  apan, the United 
Eingdom of Great Britain and Northern Ireland, and the 
United States of America net in the Chateau de Rambouillet 
from 15th to 17th of November, 1975, and agreed to declare 
as follows: 

1. In these three days we held a searching and pro-
ductive exchange of views on the world economic situation, 
on economic problems common to our countries, on their human, 
social and political implications, and on plans for resolv-
ing them. 

2. We came together because of shared beliefs and 
shared responsibilities. We are each responsible for the 
government of an open, democratic society, dedicated to 
individual liberty and social advancement. Our success 
will strengthen, indeed is essential to democratic societies 
everywhere. We are each responsible for assuring the pros-
perity of a major industrial economy. The growth and 
stability of our economies will help the entire industrial 
world and developing countries to prosper. 

3. To assure in a world of growing interdependence 
the success of the objective .set out in this declaration, we 
intend to play our own full part anestrengthen our efforts 
for closer international cooperation and constructive dia-
logue among all countries, transcending differences in stages 
of economic development, degrees of resource endowment and 
political and social systems. 

4. The industrial democracies are determined to over-
come high unemployment, continuing inflation and serious 
energy problems. The purpose of our meeting was to review 
our progress, identify more clearly the problems that we 
must overcome in the future, and to set a course that we 
will follow in the period ahead. 

5. The most urgent task is to assure the recovery of 
our economies and to reduce the waste of human resources in-
volved in unemployment. In consolidating the recovery it is 
essential to avoid unleashing additional inflationary forces 
which would threaten its success. The objective must be 
growth that is steady and lasting. In this way, consumer 
and business confidence will be restored. 

6. we are confident that our present policies are com-
patible and complementary and that recovery is under way. 
Nevertheless, we recognize the need for vigilance and adapta-
bility in our policies. We will not allow the recovery to 
falter. We will not accept another outburst of inflation. 
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7. We also concentrated on the need for new efforts in 
the areas of world trade, monetary matters and raw materials, 
including energy. 

8. As domestic recovery and economic expansion proceed, 
we must seek to restore growth in the volume of world trade. 
Growth and price stability will be fostered by maintenance of 
an open trading system. In a period where  pressures are 
developing for a return to protectionism, it is essential for 
the main trading nations to confirm their commitment to the 

0 principles of the OECD (Organization for Economic Cooperation 
and Development) pledge and to avoid resorting to measures by 
which they could try to solve their problems at the expense 

E-4 	of others, with damaging consequences in the economic, social 
and political fields. There is a responsibility on all 
countries, especially those with strong balance of payments 
positions and on those with current deficits to pursue poli-
cies which will permit the expansion of world trade to their 
mutual advantage. 

9. We believe that the multilateral trade negotiations 
should be accelerated. In accordance with the principles 

0 

	

	agreed to in the Tokyo Declaration, they should aim at 
achieving substantial tariff cuts, even eliminating tariffs 
in some areas, and at significantly expanding agricultural E-4 

11.. We will also intensify our efforts  te  achieve a 
prompt conclusion oi the negotiations concerning export crediLs. 

12. With regard to monetary problems, we affirm  ou:  in-
tention to work for greater stability. This involves efforts 
to restore greater stability in underlying economic and fin-
ancial conditions in the world economy. At the same time, our 
monetary authorities will act to counter disorderly market 
conditions, or erratic fluctuations, in exchange rates. we 
welcome the rapprochement, reathed at the request of many 
other countries, between the views of the U.S. and France on 
the need for stability that the reform of the international 
monetary system must promote. This rapprochement will facili-
tate agreement through the IMF (International Monetary Fund) 
at the next session of the interim committee in Jamaica on 
the outstanding issues of international monetary reform. 

trade ana  ai  reducing non-tariff measures. They-should seek 
to achieve the maximum possible level of trade liberalization 
therefrom. we propose as our goal completion of the negotia- 

4-30 tions in 1977. 
f.1) 
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3 0 	 10. we look to an Orderly and fruitful increase in ou:  

	

c 	economic relations with Socialist countries as an important 
.4 

	

u 	element in progress in detente, and in world economic growth. 
r13 (1) 
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13. A cooperative relationship and improved understand-
ing between the developing nations and the industrial world is
fundamental to the prosperity of each. Sustained growth in
our economies is necessary to growth in developino countries:
and their growth contributes significantly to hea2th in our
own economies.

14. The present large deficits in the current accounts
of the developing countries represent a critical problem for
them and also for the rest of the world. This must be dealt
with in a number of complementary ways. Recent proposals in
several international meetings have already improved the at-
mosphere of the discussion between devclopcci and c3c-vc] opi nci
countries. But early practical action is needed to assist
the developing countries. Accordingly, we will play our par_,
through the It^L' and other appropriate international forums,
in making urgent improvement in international arrangements for
the stabilization.of the export earnings of developinq coun-
tries and in measures to assist them in financing Lhcir defi-
cits. In this context, priority should be given to the poorest
developing countries.

13. World economic growth is clearly linked to the in-
creasing availability of energy sources. We are determined
to secure for•our economies the energy sources needed for
their g-ow-th. Our common interests require that we continue
to cooperate in order to reduce our dependence on inzported
energy through conservation and the development of alternative
sources. Through these measures as well as international co-
aperation between producer and consumer countries, responding
to the long-term interests of both, we shall spare no effort
in order to ensure more balanced conditions and a harmonious
and steady development in the world energy market.

16. We welcome the convening of the conference on inter-
national economic cooperation scheduled for December 16. we
will conduct this dialogue in a positive spirit to assure that
the interests of all concerned are protected and advanced. We
believe that industrialized and developing countries alike
have a critical stake in the future success of the world
economÿ and in the cooperative political relationship on
which it must be based.

o
m
n

17. We intend to intensify our cooperation on all these
problems in the framework of existing institutions as well as
in all the relevant international organizations.
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PUERTO RICO COMMUNIQUE 

The heads of state and government of Canada, France, 
the Federal Republic of Germany, Italy, Japan, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the United 
States of America met at Dorado Beach, Puerto Rico, on the 
27th and 28th of June, 1976, and agreed to the following 
declaration: 

1. The interdependence of our destinies makes it neces-
sary for us to approach common economic problems with a sense 
of common purpose and to work toward mutually consistent econ-
omic strategies through better cooperation. 

2. We consider it essential to take into account the 
interests of other nations. And this is most particularly 
true with respect to the developing cOuntries of the world. 

3. It was for these purposes that we held a broad  ani 
productive exchange of views on a wide range of issues. This 
meeting provided a welcome opportunity to improve our mutual 
understanding and to intensify our cooperation in a number of 
areas. Those among us whose countries are members of the 
European Economic Community intend to make their efforts within 
its framework. 

4. At Rambouillet, eConomic recovery was established 
as a primary goal and it was agreed that the desired stability 
depends upon the underlying economic and financial conditions 
in each of our countries. 

S. Significant pi-ogress has been achieved since Rambouillet. 
During the recession there was widespread concern regarding 
the longer-run vitality of our economies. These concerns have 
proved to be unwarranted. Renewed confidence in-the future has 
replaced doubts about the economic and financial outlook. 
Economic recovery is well under way and in many of our coun-
tires there has been substantial progress in combatting infla-
tion and reducing unemployment. This has improved the situa-
tj,on in those countries where economic recovery is still rela-
tively weak. 

6. Our determination in•recent months to avoid excessive 
stimulation of our economies and new impediments to trade and 
capital movements has contributed to the soundness and breadth 
of this recovery. As a result, restoration of balanced growth 
it within our grasp. We do not intend to lose this opportunity. 

.../2 
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7. Our objective now is to manage effectively a tran-

sition to expansion which will be sustainable, which will re-
duce the high level  of  unemployment which persists in many 
countries and will not jeopardize our commo ai m of avoiding 
a new wave of inflation. That will call for an increase in 
productive investment and for partnership among all_groups 
within our societies. This will involve acceptance/  in ac-
cordance with  or  individual needs and circumstances, of a 
restoration of better balance in public finance, as well as 
of disciplined measures in the fiscal area and in the field 
of monetary policy and in some cases supplementary policies, 
including incomes policy. The formulation of such policies, 
in the context of growing interdependence, is not possible 
without taking into account the course of economic activity 
in other countries. With the right combination of policies 
we believe that we can achieve our  objectives of orderly and 
sustained expansion, reducing unemployment and renewed pro-
gress toward our common goal of eliminating the problem of 
inflation. Sustained economic p.ere ,,çien and the resultant 
increase in individual well-being cannot be achieved in the 
context of high rates of inflation. 

-8. At the meeting last November, we resolved differ-
ences on structural reform of the international monetary 
system and agreed to promote a stable system of exchange 	• 
rates which emphasized the prerequisite of developing stable 
underlying economic and financial  condition s. 

9. With those objectives in mind, we reached specific 
understandings, which made a substantial contribution to the 
IMF meeting in Jamaica. Early - legislative ratification of 
these agreements by  ail  concerned is desirable. We agreed to 
improve cooperation in order to further our ability to counter 
disordcrly markrt conditions and increase our understanding 
of economic problems and the corrective policies that are 
needed. We will continue to build on this structure of 
consultations. 

10. Since November the relationship between the dollar 
and most of the main currencies has been remarkably stable. 
Sowever, some currencies have suffered substantial fluctua-
tions. 

11. The needed stability in underlying economic and 
financial conditions clearly has not yet been restored. Our 
commitment to deliberate, orderly and sustained expansion, 
and to the indispensable companion of goal of defeating 
inflation provides the basis for increased stability. 

• ../3 



12. Our objective of monetary stability must not be
undermined by the strains of financing international pay-
ments imbalances. We thus recognize the importance of each
nation managing its economy and its international monetary
affairs so as to correct or avoid persistent or structural
international payments imbalances. Accordingly, each of us
affirms his intention to work towaid a more ,stable and durable
payments structure through the application of appropriate
internal and external policies.

13. Imbalances in world payments may continue in the
period ahead. We recognize that problems may arise for a few
developed countries which have special needs, which have not
yet restored domestic economic stability, and which face
major payments deficits. We agree to continue to cooperate
with others in the appropriate bodies on further analysis
of these problems with a view to their resolution. If assis-
tance in financing transitory balance of payments deficits
is necessary to avoid general disruptions in economic growth,
then it can best•be provided by multilateral means coupled
with a firm program for.restoring underlying equilibrium.

14. In the trade area, despite the recent recession, we
have been generally successful in maintaining an open trading
system. At the OECD we reaffirmed our pledge to avoid the
imposition of new trade barriers.

15. Countries yielding to the temptation to resort to
commercial protectionism would leave themselves open to a
subsequent deterioration in their competitive standing: the
vigor of their economies would be affected while at the same
time chain reactions would be set in motion and the volume
of world trade would shrink, hurting all countries. Wherever
departures from the policy set forth in the recently renewed

. OECD trade pledge occur, elimination of the restrictions
involved is essential and urgent. Also, it is important to
avoid deliberate exchange rate policies which would create
-severe distortions in trade and lead to a resurgence of
protectionism.'

16. We have all set ourselves the objective of complet-
ing the Multilateral Trade Negotiations by the end of 1977.
We hereby reaffirm that objective and commit ourselves to
make every effort through the appropriate bodies to achieve
it in accordance with the Tokyo Declaration.

17. Beyond the conclusion of the trade negotiations we
recognize the desirability of intensifying and strengthening
relationships among the major trading areas with a view to
the long-term goal of a maximum expansion of trade.

.../4
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- 18. We discussed East/West economic relations. We 
welcomed in this context the steady growth of East/West 
trade, and expressed the hope that economic relations be-
tween East and West would develop their full potential 
on a sound financial and reciprocal commercial basis. We 
agreed that this process warrants our careful examination, 
as well as efforts on our part to ensure that thes •  economic 
ties enhance overall East/West relationships. 	 - 

- 19. In the pursuit of our goal of sustained expansion, 
- the flow of capital facilitates the efficient allocation of 
resources and thereby enhances our economic well-being. We 
therefore, agree on the importance of a liberal climate for 
international inVestment flows. in this regard, we view as 
a constructive development the declaration which was announced 
last week when the OECD Council met at the Ministerial level. 

20. In the field of energy, we intend to make efforts 
to develop, conserve and use rationally the various energy 

$.4 

	

	resources and to assist the energy Cevelopment objectives of 
developing countries. 

rza 
21. We support the aspirations of the developing - nations 

.= 	to improve the lives of their peoples. The role of the indus- 
4) 	trialized democracies is  crucial  to the success of their • - 
o efforts. Cooperation between the two groups must be based on 
m 	mutual respect, take into consideration the interests of all ., 
.g 	parties and reject unproductive confrontation in favor of 
4J 	sustained and concerted efforts to find constructive solutions 
o to the problems of development. 
z 

22. The industrialized democracies can be  =st  success-
ful in helping the developing countries meet their aspirations 
by agreeing on, and cooperating to implement, sound solutions 
to their problems which enhance the efficient operation of 
the international economy. Close collaboration and better 
coordination are necessary among the industrialized democra-
cies; our efforts must be mutually supportive, not competitive. 
Our efforts for international economic cooperation must be 
considered as complementary to the policies of the developing 
countries themselves to achieve sustainable growth - and rising 
standards of living. 

23. At Rambouillet, the importance of a cooperative 
relationship between the developed and developing nations was 
affirmed; particular attention was directed to following up 
the results of the Seventh Special Session of the UN General 
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Assembly, and especially to addressing the balance of pay-
ments problems of some developing countries. Since then, 
substantial progress has been made. We welcome the construc-
tive spirit which prevails in the work carried out in the 
framework of the Conference on international Economic Coopera-
tion, and also by the positive results achieved in some areas 
at UNCTAD  IV in Nairobi. New measures taken in the IMF  have  
made a substailtial contribution to stabilizing the export 
earnings of the developing countries and to helping them 
finance their deficits.. 

24. We attach the greatest importance to the dialogue 
between developed and developing nations in the expectation 
that it will achieve concrete results ifi areas of mutual 
interest. And we reaffirm our countires' determination to 
participate in this process in the competent bodies, with a 
political will to succeed, looking toward negotiations in 
appropriate cases. Our common goal is to find practical 
solutions which contribute to an equitable and productive 
relationship among all peoples. 
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DOWNING STREET SUMMIT CONFERENCE: DECLARATION  

In two days of intensive discussion at Downing 
Street we have agreed on how we can best help to promote 
the well-being both of our countries and of others. 

The world economy has to be seen as a whole; 
it involves not only co-operation among national govern-
ments, but also strengthening appropriate international • 
organizations. We were reinforced in our awareness of the 
interrelationship of all the issues before us, as well as 
our own interdependence. We are determined to respond 
collectively to the challenges of the future. 

Our most urgent task is to create more jobs 
while continuing to reduce inflation. Inflation dnes not 
reduce unemployment. On the contrary it is one of its 
major causes. We are particularly concerned about the 
problem of unemployment among young people. We have agreed 
that there will be an exchange of experience and ideas on 
providing the young with job opportunities. 

We commit our governments to stated economic 
growth targets or to stabilization policies which, taken 
as a whole, should provide a basis for sustained non-
inflationary growth, in our own countries and world-wide 
and for reduction of imbalances in international payments. 

Improved financing facilities are needed. The 
Inte=national Monetary Fund must play a prominent role. 
We commit ourselves to seek additional resournes for the 
IMF and support the linkage of its lending practices to 
the adoption of appropriate stabilization policies. 

We will provide strong political leadership to 
expand opportunities for trade to strengthen the open 
international trading system, which will increase job 
opportunities. We reject protectionism: It would foster 
unemployment, increase inflation and undermine the welfare 
of  our peoples. We will give a new impetus to the Tokyo 
round of Multilateral Trade Negotiations. Our objective  
is to make substantive progress in key areas in 1977. In 

• this field structural changes in the world economy must 
be taken into consideration. 

.../2 
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. We will further conserve energy and increase and 
diversify energy production, so that we reduce our dependence 
on oil. We agree on the need to increase nuclear energy to 

P help meet the world's energy requirements. We commit our-
= • selves to do this while reducing the risks of nuclear 
ra proliferation. We are launching an urgent study to determine 

how best to fulfill these purposes. 

The world economy can only grow on a sustained 
and equitable basis if developing countries share in that 
growth. We are agreed to do all in our power to achieve a 
successful conclusion of the CIEC and we commit ourselves 
to a continued constructive dialogue with developing coun-
tries. We aim to increase the flow of aid and other real 
resources to those countries. We invite the COMECON 
countries to do the same. We support multilateral insti-
tutions such as the World Bank, whose general resources 
should be increased sufficiently to permit its lending to 

_e rise in real terms. We stress the importance of secure 
e private investments to foster world economic progress. 

• To carry out these tasks we need the assistance 
-0  and co-operation of others. lei'e will seek éhat co-operation 
o in appropriate international institutions, such as . the United 

Nations, the World Bank, the IMF, the GATT, and OECD. Those 
among us whose countries are members of the European Economic 

_ Community intend to make their efforts within its framework. 

In our discussions we have reached substantial 
agreement. Our firm purpose is now to put that agreement 
into action. We shall review progress on all the measures 
we have discussed her.. at Downing Street in order to maintain 
the momentum of recc::ry. 

The messau of the Downing Street Summit is thus 
one of confidence: 

In the continuing strength of our societies 
and the proven democratic principles that 
give them vitality; 

That we are undertaking the measures needed 
to overcome problems and achieve a more 
prosperous future. 



APPENDIX

DOWNING STREET SUMMIT DECLARATION

World Economic Prospects

Since 1975 the world economic situation has been
improving gradually. Serious problems, however, still
persist in all of our countries. Our most urgent task is
to create jobs while continuing to reduce inflation. Infla-
tion is not a remedy to unemployment but one of its major
causes. Progress in the fight against inflation has been
uneven. The needs for adjustment between surplus and
deficit countries remain large. The world has not yet
fully adjusted to the depressive effects of the 1974 oil
price rise.

We commit cur governments to targets for growth
and stabilization which vary from country to country but
which, taken as a whole., should provide a basis for sus-
tained non-inflationary growth world-wide.

Some of our countries have adopted reasonably
expansionist growth targets for 1977. The governménts of
these countries will keep their policies under review, and
commit themselves to adopt further policiés, if needed to
achieve their stated target rates and to contribute to the
adjustment of payments imbalances. Others are pursuing
stabilization policies designed to provide a basis for
sustained growth without increasing inflationary expecta-
tions. The governments of*these countries will continue
to pursue those goals.

These two sets of policies are interrelated.
Those of the first group of countries should help to create
an environment conducive to expansion in the others without
adding to inflation. Only if growth rates can be maintained
in the first group and increased in the second, and inflation
tackled successfully in both, can unemployment be reduced.

We are particularly concerned about the problem
of unemployment among young people. Therefore we•-shall
promote the training of young people in order to build a
skilled and flexible labour force so that they can be ready
to take advantage of the upturn in economic activity as it
develops. All of our governments, individually or collec-
tively, are taking appropriate measures to this end. We
must learn as much as possible from each other and agree to
exchange experiences and ideas.
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Success in managing our domestic economies will 
not only strengthen world economic growth but also contribute 
to success in four other main economic fields to which we 
now turn - Balance of Payments in Financing, Trade, Energy, 
and North-South Relations. Progress in these fields will 
in turn contribute to world economic recovery. 

Balance of Payments Financing  

For some years to come-oil-importing nations, as 
a group, will be facing substantial payments deficits and 
importing capital from OPEC nations to finance them. The 
deficit for the currefit year could run as high as $45 billion. 
Only through a reduction in our dependence on imported oil 
and a rise in the capacity of oil-producing nations to import 
can that deficit be reduced. 

. This deficit needs to be distributed among the 
oil-consuming nations in a pattern compatible with their 

› ability to attract capital on a continuing basis. The need e for adjustment to this pattern remains large, and it will 
0  take much international co-operation, and determined action 
w by surplus as well as deficit countries, if continuing 

progress is to be made. Strategies of adjustment in the" 
deficit countries must include emphasis on eliminàtion of 
domestic sources of inflation and improvement in international 

4 
Q  cost-price relationships. It is important that industrial 
M - countries in relatively strong payments positions should 

ensure continued adequate expansion of domestic demand, 
within prudent limits. Moveover these countries, as well as 
other countries in strong payments positions, should promote 
increased flows of long-term capital exports. 

The International Monetary.Fund must play a 
prominent role in balance of payments financing and adjust-
ment. We therefore strongly endorse the recent agreement 
of the Interim committee of the IMF to seek additional 
resources for that organization and to link IMF lending to 
the adoption of appropriate stabilization policies. These 
added resources will strengthen the ability of the IMF' 4o 
encourage and assist member countries in adopting policies 
which will.limit payments deficits and warrant their finan-
cing through the private markets. These resources should 
be used with the conditionality and flexibility required 
to encourage an appropriate pace of acljustment. 

. . . /3 
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This IMF proposal should facilitate the maintenance 
of reasonable levels of economic activity and reduce the 
danger of resort to trade and payments restrictions. It 
demonstrates co-operation between-oil-exporting nations, 
industrial nations in stronger financial positions, and the 
IMF. It will contribute materially to the health and pro-
gress of the world economy. In pursuit of this objective, 
we also reaffirm our intention to strive to increase monetary 
stability. 

We agreed that the international monetary and 
financial system,'in its new and agreed legal framework, 
should be strengthened by the.early implementation of the 
increase in quotas. We will work towards any early agree-
ment within the IMF on another increase in the quotas of 
that organization. 

Trade 

We are committed to providing strong political 
leadership for the global effort to expand opportunities 
for trade and to strengthen the open international 'trading 
system. Achievement of these goals is central to world 
economic prosperity and the effective resolution of economic 
problems faced by both developed and developing countries 
throughout the world. 

Policies of protectionism foster unemployment, 
increase inflation and undermine the welfare of our peoples. 
We are therefore agreed on the need to maintain our political 
commitment to an open and non-discriminatory world trading 
system. We will seek both nationally and through the 
appropriate international institutions to promote solutions 
that create new jobs and consumer benefits through expanded 
trade and to avoid approaches which restrict trade. 

The Tokyo round of Multilateral Trade Negotiations 
must be pursued vigorously. The continuing economic diffi-
culties make it even more essential to achieve the objectives 
of the Tokyo Declaration and to negotiate a comprehensive 
set of agreements to the maximum benefit of all. Toward this 
end, we will seek- this year to achieve substantive progress 
in such key areas as: 

l)." A tariff reduction plan of broadest possible 
application designed to achieve a substantial 
cut and harmonization and in certain cases the 
elimination of tariffs; 

.../4 
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2: Codes, agreements and other measures that will
facilitate a significant reduction of non-tariff
barriers to trade and the avoidance of new
barriers in the future and that will . take into
account the structural changes which have taken
place in the world economy;

3. A mutually acceptable approach to agriculture
that will achieve increased expansion and stabili-
zation of trade, and greater assurance of world
food supplies.

Such progress should not remove the right of
individual countries under existing international agreements
to avoid significant market disruption.

While seeking to conclude comprehensive and
balanced agreements.on the basis of reciprocity among all
industrial countries we are determined, in accordance with
the aims of the-Tokyo Declaration, to ensure that the agree-
ments provide special benefits to developing countries.

We welcome the action taken by governments to
reduce counter-productive competition in officially-
supported export credits and propose that substantial
further efforts be made this year to improve and extend
the present consensus in this areas.

We consider that irregular practices and improper
conduct should be eliminated from international trade, bank-
ing and commerce, and we welcome the work being done toward
international agreements prohibiting illicit payments.

Energy

We welcome the measures taken by a number of
Sovernments to increase energy conservation, and most
recently the programme announced by the president of the
United States.. The increase in demand for energy and oil
imports continues at a rate which places excessive pressure
on the world's depleting hydrocarbon resources.

We agree
therefore on the need to do everything possible to
strengthen our efforts still further.

.../5
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We are committed to national and joint efforts
to limit energy demand and to increase and diversify
supplies. There will need to be greater exchanges of
technology and joint research and development aimed at
more efficient energy use, improved recovery and use of
coal and other conventional resources and the development
of new energy sources.

Increasing reliance will have to be placed on
nuclear energy to satisfy growing energy requirements and
to help difersify sources of energy. This should be done
with the utmost precaution with respect to the generation
and dissemination of material that can be used for nuclear
weapons. Our objective is to meet the world's energy needs
and to make peaceful use of nuclear energy widely available,
while avoiding•the danger of the spread of nuclear weapons.
We are also agreed that, in order to be effective, non-
proliferation policies should as far as possible be
acceptable to both industrialized and developing countries
.alike.* To this end, we are undertaking a preliminary
analysis to'be completed within two months of the best-

•means of advancing these objectives, including the study of
terms of reference for international fuel cycle evaluation.

The oil-importing developing countries have
special problems both in securing and in paying for the
energy supplies needed to sustain their economic develop-
ment programmes. They require additional help in expanding
their domestic'energy production and to this end we hope
the World Bank, as its resources grow, will give special
emphasis to projectr that serve this purpose. '

We inten' to do our utmost to ensure, during this
transitional period :hat the energy market functions har-
moniously, in parti-ï:-lar through strict conservation measures
and the development of all our energy resources, we hope very
much that the oil-producing countries will take these efforts
into account and will make their contribution as well.

- We believe that these activities are essential
to enable all countries to have continuing energy supplies
now and for the =uture at reasonable prices consistent with
sustained non-inflationary economic growth: and we intend
through all useful channels to concert our policies in
continued consultation and co-operation with each other and
with other countries.

.../6
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North/South Relations

The world economy can only grow on a sustained
and equitable basis if developing countries share in that
growth. Progress has been made. The industrial countries
have maintained an open market system despite a deep reces-
sion. They have increased aid flows, especially to poorer
nations. Some $8 billion will be available from the IDA
for these nations over the next three years, as we join
others in fulfilling pledges to its fifth replenishment.
The IP•L^ has made available to developing countries, under
its compensatory financing facility nearly an additional
$2 billion last year. An-international fund for agricul-
tural development has been created, based on common efforts
Ly the developed OPEC, and other developing nations.

The progress and the spirit of co-operation that
have emerged can serve as an excellent base for further
steps. The next step will be the successful conclusion
of the Conference on International Economic Co-operation
and we agreed to do all in"our power to achieve this.

we shall work:

1. To increase the flow of aid and other real re-
sources from the industrial to developing coup-
tries, particularly to the 800 million people
who now live in absolute poverty; and to improve
the effectiveness of aid;

2. To facilitate developing countries access to
sources of international finance;

3. To support such multilateral lending institutions
as the world Bank, whose lending capacity we
believe will have to be increased in the years
ahead to permit its lending to increase in real
terms and widen in scope;

4. To promote the secure investment needed to foster
world economic development;

5. To secure productive results from negotiations
abour the stabilization of commodity prices and
the creation of a common fund for individual
buffer stock agreements and to consider problems
of the stabilization of export earnings of
developing countries; and
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6. To continue to improve access in a non-disruptive 
way to the markets of industrial countries for 
the products of developing nations. 

It is desirable that these actions by developed 
and developing countries be assessed and concerted in'rela-
tion to each other and to the larger goals that our countries 
share. We hope that the World Bank, together with the IMF, 
will consult with other developed and developing countries 
in exploring how this could best be done. 

The well-being of the developed and developing 
nations are bound up together. The developing-countries 
growing prosperity between industrial countries, as the 
latters growth benefits developing nations. Both developed 
and developing nations have a mutual interest in maintaining 
a climate conducive to stable growth worldwide. 
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Bonn Communioué  

The heads of state and Government of Canada, the 
Federal Republic of Germany, France, Italy, Japan, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and 
the United States of America met in Bonn on 16th and 17th 
July 1976. The European Community was represented by the 
president of the European Council and by the president of 
the European Commission for  discussion of matters within 
the community's competence. 

1. 	We agreed on a comprehensive strategy covering 
growth, employment and inflation, international monetary 
policy, energy, trade and other issues of particular inter-
est to developing countries. We must create more jobs and 
fight inflation, strengthen international trading, reduce 
payments imbalances, and achieve greater stability in ex-
change markets. We.are dealing with long-term problems, 
which will only yie1d to sustained eiturts. This utruLegy 
is a coherent whole, whose parts are interdependent. To 
this strategy, each of our countries can contribute. rrom 
it, each can benefit. 

Growth, Emmloyment and Inflation  

2. We are concerned, above all, about worldwide un-
employment because it has been at too high a level for many 
years, because it hits hardest at the mbst vulnerable sec-
tions of the population, because its economic cost is-high 
and its human cost higher still. We will act, through mea-
sures to assure growth and develop needed skills, to in-
crease employment. In doing this, we will build on the 
progress that has already been made in the fight against 
inflation and will seek new .successes in that fight. But 
we need an improvement in growth where .that can be achieved 
without rekindling inflation in order to reduce . extremes of 
balance-of-payments surpluses and deficits. This will 
reduce destabilizing exchange-rate movements. 

Improved growth will help to reduce protectionist 
pressures. We need it also to encourage the flow of pri-
vate investment, on which economic progress depenJn. we 
will seek to'reduce impediments to private investment, both 
domestically and internationally. Bett.r growth is necded 
to insure that the free world is able to develop.to smelt 
the expectations of the citizens and the aspirations of the 
developing countries. 

3. A program of different actions by countries that 
face different conditions is needed to assure steady nonin-
flationary growth. In countries whose balance-of-payments 
situation and inflation rate does not impose special 
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	demand. In countries where rising prices and costs are 
creating strong pressures, this means taking new measures 

. against inflation. 
r-i 

Canada reaffirmed its intention within the limits 
. 	permitted by the need to contain and reduce inflation, to 

achieve higher growth of employment and an increase in out-
put of up to 5 percent. 

As a contribution to avert the worldwide distur-
banceS of economic equilibrium the German delegation has 
indicated that by the end of August it will propose to the 
legislative bodies additiànal and quantitatively substan-
tiol meazur up to 1 perc.eit of groms natiunzl produCt, 
desiqned tu achieve a signifiCant strengthening of demanC -
and a nigher rate of growth. The order of magnitude will 
take account of the absorptive capacity of the capital 
market and the neeà to avoid inflationary pressures. 

The president of the Prench Republic  bas  indi-
cated that, while pursuing its policy of reduction of the 
rate of inflation, the Prench Government agrees, as a con-
tribution to the common effort, to increase by an amount of 
about 0.5 - percent of G.N.P. the deficit of the budget of 
the state for the year 1978. 

The Italian Priàc Minister has indicated that thf-
Cuvi:rument underLaker. LO raiSe the rate of economic gruwtn 
in 1979 by 1.5 percentage points with respect to 1978. It 
plans to achieve this-goal by cutting public current expen-
diture while stimulating investment with the aim of in-
creasing employment in a noninflationary context. 

The ?rime Minister of Japan bas referred to the 
fact that his Government is striving for the attainment of 
the real growth target for fiscal year 1978, which is about 
1.5 percentage points higher than the performance of the 
previous year, mainly through the expansion of domestic 
demand. He has further expressed his determination to 
achieve the said target by taking appropriate measures as 
necessary. In August or September he will determine 
wpether additional measures are needed. 

The United Kingdom, having achieved a major 
reduction in the rate of inflation and improvement in the 
balance of payments has recently given a fiscal stimulus 
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equivalent to rather over 1 percent of G.N.P. The Govern-
ment intends to continue the fight against inflation cm as 
to improve still further the prospects for growth  and 

 employment. 

The President of the United States stated that 
reducing inflation is essential to maintaining a healthy 
United States economic policy. Be identified tbe major 
actions that have been taken and are being taken to counter 
inflation in the United States: tax cuts originally pro-
posed for fiscal year 1979 have now been reduced by 510 
billion. Government expenditure projections-for 1978 and 
1979 have been reduced. A very tight budget is being pre- - 

 pared for 1980. Steps are being taken to reduce the direct 
-contribution by Government regulations or restrictions to 
rising costb and prices, and a voluntary pro9ram has been 
undertaken to achieve deceleration of wages and prices. 

The meeting took note with satisfaction that the 
common approach of the European Community ulready agreed at 
Bremen would reinforce the effectiveness of this program. 

Enerdv 

4. 	In spite of some improvement, the present energy 
situation remains unsatisfactory. Much more needs to bc 
done. 

5. We are committed to reduce our dependence on 
imported oil. 

6. We note that the European Community has already 
agreed at Bremen the following objectives for 1985: to 
reduce the community's dependence on imported energy to 50 
percent, to limit net oil imports, - and to reduce to 0.8 the 
ratio between the rate of increase in energy consumption 
and the rate of increase in gross domestic product. 

7. Recognizing its particular responsibility ln the 
energy field, the United States will reduce its dependence 
on imported oil. The United States will have in place by 
the end of the year a comprehensive policy framework withln 
which this effort can be urgently carried forward. ;3y year 
end, measures bill be in effect that will result in oil 
import savings of approximately 2.5 million barrels per day 
by 1985. In order to achieve these goals, the United 
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12. 	Coal 
in the long ter 

increasingly important role 

States will establish a strategic oil reserve of 1 billion 
bals.  It will increase coal production by two-thirds, 
it will maintain the ratio'between growth in gross national 
product and growth in energy demand at or below Uai and its 
oil consumption will grow more slowly than energy consump-
tion. The volume of oil imported in 1978 and 1979 should 
be less than that imported in 1977. In order to discourage 
excessive consumption of oil and to encourage the movement 
toward coal, the United States remains determined that the 
prices paid for oil in the United States shall be raised to 
the wOrld level by the end of 1980. 

8, 	We hope that the oil-exporting countries will 
continue to contribute to a stable world energy situation. 

9. Looking . to the longer term, our countries will 
review their national energy programs with a view to 
speeding them up. General energy targets can serve as use-
ful measures of the progress achieved. 

10. Private and public investment to produce energy 
and to use it more efficiently within the industrial world 
Should be increased. This can contribute significantly to 
economic growth. 

11. The further development of nuclear energy.is  in-
dispensable, and the slippage in the execution of nuclear 
power programs must.be reversed. To promote the peaceful 
use of nuclear energy and reduce the risk of nuclear pro-
liferation, the nuclear-fuel cycle studies initiated at the 
Lon4mn summit should be pursued. The President of the 
United States and the Prime Minister of Canada have ex-
pressed their firm intention to continue as reliable 
suppliers of nuclear fuel within the framework of effective 
safeguards. The President intends to use the full powtrs 
of his office to prevent any interruption of enriched uran-
ium supply and to insure that existing agreements will be 
respected. The Prime Minister intends that there shall be 
no interruption of Canadian uranium supply on the basi: of 
effective safeguards. 

13. 	Joint 
ment should be 

or coordinated energy researrh and develop-
carried out to hasten the development 
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14. 	In energy development, the environment and human 	-< _ 
safety of the population must be safeguarded with gretest 
care. 

15. To help developing countries, we will intensify 
our national development assistance programs in the energy 
field and we will develop a coordinated effort to bring • 
into use renewable energy technologies and to elaborate the 
details within one year. We suggest that the 0.E.C.D. will 
provide the medium for cooperation with other. countries. 

16. We stress the need for improvement and coordina-
tion of assistance for developing countries in the euurgy 
field. We suogest that the World Bank explore ways in 
which its activities in this field can be made increasingly 
responsive to the needs of the developing countries, and to 
examine whether new approaches, particularly to financing 
hydrocarbon exploration, would be useful. 

Trade 

17. 	We reaffirm our determination to expand inter- 
national .  trade one of the driving forces for more sustained 	4-3 and balanced economic growth. Through our joint efforts we 	1-1 
will maintain and strengthen the open international tradinçi 	a 
system. We aopreciate and support the progress as set 	 0 . 
forth in the 'framework of understanding on the Tokyo Round 
of multilateral trade negotiations made public in Geneva, 
July 13, 1978, even though within this framework of under-
standing some difficult and important issues remain 
unresolved. 

The successful conclusion of these negotiations, 
the biggest yet held, would mean not just a major trade-
liberalization program extending over the 1980's out the  
most important progress yet made in the GATT in relation to 
nontariff measures. Thus the GATT rules would be brought 
more closely into line with the requirements of the next 
decade - particularly in relation to safeguards - in ways 
which would avoid any weakening of the world trading system 
and be of benefit to all trading countries, developed and 
developing alike. A substantially higher degree of equity 
and discipline in the international trading system would be 
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achieved by the creation 'of new mechanisms in many fields 
for consultation and dispute settlement. Uniform applica-
tion of the GATT rules is vital and we shall move in that 
direction as soon as possible. 

. In all areas of the negotiations tne  suit court-
tries  look forward to working even more closely with the 
developing countries. We seek to insure for all partici-
pants a sound and balanced result, which adequately takes 
into account the needs of deveZoping countries, for ex- 
ample, -through special and differential treatment, and 
which brings about their greater participation in the bene-
fits and obligations of the world trading system. 

At last year's Downing Street suit  we rejected 
a protectionist course for world trade. We agreed to give 
a new impetus to the Tokyo Round. Our negotiators  have  
fulfilled that commitment. Today we charge them, in CID•" 
operation with the other participants, to resolve the out-
standing issues and to conclude successfully the detailed 
negotiations by Dec. 15, 1978. 

18. 	we note with satisfaction the renewal of the 
.pledge to maintain an open-market oriented economic system s4 

E-t 	made by the  O.E.C.. Council of Ministers last month. 
Today's world economic problems cannot be solved by relaps-
ing into ,  open or concealed protectionism. 

-19. 	We welcome the statement on positive adjustment 
policy made by the 0.E.C.D. ministers. There must be a 
readiness over time to accept and facilitate structural 
change. Measures to prevent such change peretuate 
economic inefficiency-, place the burden of structural 
change on trading partners and inhibit the integration of 
developing countries into the world economy. We are deter-
:lined in our industrial, social, structural and regional 
policy - initiatives to help sectors in difficulties, without 
interfering with international competition and trade flows. 

20. 	We note the need for countries with large current 
account deficits to increase exportà and for countries with 
large current account surpluses to facilitate increases in 
imports. In this context the United States is firmly com-
mitted to improve its export performance and is examining 
measures to this end. The Prime Minister of Japan has 
stated that he wishes to work for the increase of imports 
through the expansion of domestic demand and various 
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efforts to facilitate imports. Furthermore, he has stated
that in order to cope with the immediate situation of un-
usual surplus, the Government of Japan is taking a tempor-
ary and extraordinary step of calling for moderation in
exports with the aim of keeping the total volume of Japan's
exports for the fiscal year of 1978 at or below the level
of fiscal 1977.

21. we underline our willingness to increase our co-
operation in the field of foreign private investment flows
among industrialized countries and between them and
developing countries. We will intensify work for furtner
agreements in the O.E.C.D. and elsewhere.

22. In the context of expanding world economic
octivity, we recognize the requiremesit ior better accrss tu
our countries' markets for the products of the develop_ng
countries. At the same time we look to increasing readi-
ness on the part of the more advanced developing countries
to open their markets to imports.

23. Success in our efforts to strengthen our.coun-
tries' economies will benefit the developing countries, anc
their economic progress will benefit us. This calls For
joint action on the..basis of shared responsibility.

24. In the years'ahead the developing countries, par-
ticularly those most in need, can count on us for"an in-
creased flow of financial assistance and other resources
for their development. The Prime Minister of Japan has
stated that he will strive to double Jaaan's official
development assistance in three years. We deeply regret
the failure of the Comecon countries to take their due
share in the financial assistance to developing countries
and invite them once more to do so.

25. The poorer developing countries require increased
concessional aid. We support the soft loan funds of the
World Bank and the three regional development banks. We
pledge our governments to support replenishment of the
International Development Association on a scale that waul4
permit its lending to rise annually in real terms.

26. As regards, the more advanced developir.g coun-
tries, we renew our pledge to support replenishment of the
mulitlateral development banks' resources, on the scalp
needed to meet the growing needs for loans on commercial
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te=s.
Wewill encourage governmenta2 and private co-

financing of development projects with these banks.

The cooperation of the developing countries in
creating a good investment climate and adequate protection
for foreign investment is required if foreign private
investment is to play its effective role in generating
economic growth and in stimulating the transfer of tech-nology.

We also refer to our efforts with respect to
developing countries in the field of energy as outlined in
paragrapn 15 and 16.

27.
We agreed to pursue actively the negotiations on

a Common Fund to a successful conclusion and to continue -
our efforts to conclude individual commodity agreements and
to complete studies of various ways of stabilizing export
earnings.

International Monetary Policy

28.
The erratic fluctuations of the exchange markets

in recent months have had a damaging
investment effect on eonfic,ence,

and growth throughout the world.
exchange rate stability can only be achieved ^sentially,
the L'unàamental byprobleias iihict^ have cantributc.-d tot^k2o=
sEnt large balance-of-payments deficits and surpluses. ^ e
imolementation of the policies describedabove in the
framework of a concerted program will bel to bring
t+etter pattern of world p about a

greater stability in interâationa2aexchanq^^kets to
Thisstability will

in turn improve crpnfidence and the
environment for sustained economic growth.

29.
Although exchange rates need to respond to

changes in underlying economic and financial conditiun!;
asaonv nations, our monetary authorities

will continue tointervene to the extent necessary to counter disorderly
conditions in the exchange markets. They

will maintain ex-tensive consultation to enhance these efforts' effective-ness.
We will support surveillance by the International

Monetary Fund to promote effective functioning of theinternational monetary system.

30.
The representatives of the Euro

informed the meeting of the decision of tbeaLuro^unity
pean Coun-



so
n
s
s
i  

A.
n
n

o
uo

w
  

cil at Bremen on 6-7 July .to consider a scheme for a eloser 
monetary cooperation. The meeting welcomed the report and 
noted that the community would keep the other participants 
informed. 

Conclusion  

31. 	. It has been our combined purpose to attack the 
fundamental economic problems that our countries confront. 

The measures on which we have agreed are mutually 
reinforcing. Their total effect should thus be more than 
the sum of their parts. We will now seek parliamentary and 
public support for these measures. 

We cannot hope to achieve our purpunen zdono. Wv 
shall work closely together with other countries  an à within 
the appropriate international institutions; those among u s . 
whose countries are members of the European Community 
intend to make their.efforts within this framework. 

We have instructed our representatives to convene 
by the end of 1978 in order to review this declaration. We 
also intend to have a similar meeting among ourselvez at an 
appropriate time next year. . 





BONN DECLARATION ON TERRORISM 

July 17, 1978  

The Heads of State and Government, concerned 
about terrorism and the taking of hostages, declare that 
their Governments will intensify their joint efforts to 
combat international terrorism. To this end, in cases 
where a country refuses extradition or prosecution of 
those who have hijacked an aircraft and/or do not returfi 
such aircraft, the Heads of State and Government are 

• jointly to cease all flights to that country. At the same 
time, their Govenments will initiate action to halt all 
incoming flights from the country or from any country by 
the airlines of the country concerned. 

They urge other Governments to join them in this 
commitment. 
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Declaration: Tokyo Summit Conference  

The Heads of State and Government of Canada, the 
Federal Republic of Germany, France, Italy, Japan, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and 
the United States of America met in Tokyo on the 28th and 
29th of June, 1979. The European Community was represented 
by the President of the European council and by the 
President of the European  Commission for discussion of 
matters within the Community's competence. 

1. The agreements reached at the Bonn Summit helped 
to improve the world economy. There was higher growth in 
some countries, a reduction of payments imbalances, and 
greater currency stability. 

2. But new challenges have arisen. Inflation, which 
was subsiding in most countries, is now regaining its 
momentum. Higher oil prices and oil shortage have reduced 
the room for manoeuver in economic policy in all our 
countries. They will make inflation worse and curtail 
growth, in both the industrial and developing countries. 
The non-oil developing cciuntries are among the biggest 
sufferers. 

We are agreed on à common strategy to attack 
. these problems: The most urgent tasks.are to reduce.oil 

consumption and to hasten the development of other energy 
sources. 

Our countries have already taken significant 
actions to reduce oil consumption. We will intensify these 
efforts. 

The European Community has decided to restrict 
1979 oil consumption to 500 million tons (10 million 
barrels a day) and to maintain Community oil imports 
between 1980 and 1985 at an annual level not higher than in 
1978. The Community is monitoring this commitment and 
France, Germany, Italy and the United Kingdom have agreed 
to recommend to their Community partners that each member 
country's contribution to these annual levels will be 
specified. Canada, Japan, and the US will each achieve the 
adjusted import levels to which they are pledged in the IEA 
for 1979, will maintain their imports in 1980 at a level 
not higher than these 1979 levels, and will be monitoring 
this. 

iu
o

-F
g
eT

j
u

i  



■I■ 2 

The seven countries express their will to take as 
goals for a ceiling on oil imports in 1985, the following 
figures: 

For France, Germany, Italy*, and the United 
Kingdom: the 1978 figure. 

Canada whose oil production will be . declining 
dramatically over the period between now and 
1985, will reduce its annual average rate of 
growth of oil consumption to 1%, with the 
consequent reduction of oil imports.by  50,000 
barrels per day by 1985. Canada's targets for 
imports will therefore be 0.6 million barrels per 
day. 

Japan adopts as a 1985 target a level not to 
exceed the range between 6.3 and 6.9 million 
barrels a day. Japan will review this target 
periodically and make it more precise in the 
light of current developments and growth 
projections, and do their utmost to reduce oil 
imports through conservation, rationalization of 
use and intensive development of alternative 

• energy'sources in order to mové toward lower 
• figures. 

The United States adopts as a goal for 198 5. 
import levels not to exceed the levels either of 
1977 or the adjusted target for 1979, i.e. 8.5 
million barrels per day. 

These 1985 goals will serve as reference to 
monitor both energy conservation and the development of 
alternative energy resources. 

A high level group of representatives of our 
countries and the EEC Commission, within the OECD, will 
review periodically the results achieved. Slight 
adjustments will be allowed to take account of special 
needs generated by growth. 

In fulfilling these commitments, our guiding 
principle will be to obtain fair supplies of oil products 
for all quantities, taking into account the differing 
patterns of supply, the efforts made.to limit oil imports, 
the economic situation of each country, the quantitites of 
oil available, and the potential of each country for energy 
conservation. 

*Footnote: Italy's commitment with reference to the 1978 
level is accepted in the context of the overall 
commitment of the European Community. 
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We urge other industrialized countries to set 
similar objectives for themselves. 

We agree to take steps to bring into the open the 
working of oil markets by setting up a register of inter-
national oil transactions. We will urge oil àompanies and 
oil-exporting countries to moderate spot market trans-
actions. We will consider  .the  feasibility of requiring 
that at the time of unloading crude oil cargoes, documents 
be presented indicating the purchase price as certified by 
the producer country. We will likewise seek to achieve 
better information on the profit situation of oil companies 
and on the use of the funds available to these companies. 

We agree on the importance of keeping domestic 
oil prices at world market prices or raising them to this 
level as soon as possible. We will seek to minimize and 
finally eliminate administrative action that might put 
upward pressure on oil prices that-result from domestic 
underpricing of oil and to avoid new subsidies which would 
have the same effect. 

Our countries will not buy Oil for governmental . 
stockpiles when this would place undue pressure on prices; 
we will consult about the decisions that we make to this 
end. 

3. 	We pledge our countries to increase as far as 
possible coal use, production, and trade, without damage to 
the environment. We will endeavor to substitute coal for 
oil in the industrial and electrical sectors, encourage the 
improvement of coal transport, maintain positive attitudes 
toward investment for coal projects, pledge not to 
interrupt coal trade under long-term contracts unless 
required to do so by a national emergency, and maintain, by 	tri 1-3 

• o measures which do not obstruct coal imports, those levels 	< 
• e of domestic coal production which are desirable for reasons 

of energy, regional and social  policy. 	 o o 
o 

We need to expand alternative sources of energy, 	CD tO 
• 1.< 

especially those which will help to prevent further 	 ri-- 
pollution,  particularly increases of carbon dioxide and 
sulphur oxides in the atmosphere. 

Lc1 Without the expansion of nuclear power generating 	k< 
capacity in the coming decades,*economic growth and higher 
employment will be hard to achieve. This must be done 
under conditions guaranteeing our people's safety. We will 
cooperate to this end. The International Atomic Energy can 
play a key role in this regard. 

il  
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We reaffirm the understanding reached at the Bonn 
Summit with respect to the reliable supply of nuclear fuel 
and minimizing the risk of nuclear proliferation. 

New technologies in the field of energy are the 
key to the world's longer-term freedom from fuel crises. - 
Large public and private resources will be required for the 
development and commercial application of those 
technologies. We will ensure that these resources are made 
available. An International Energy Technology Group linked 
to the OECD, IEA and other appropriate international 
organizations will be created to review the actions being 
taken or planned dbmestically by each of our countries, and 
to report on the need and potential for international 
collaboration, including financing. 

We deplore the decisions taken by the recent OPEC 
Conference. We recognize that relative moderation was 
displayed by certain of the participants. But the 
unwarranted rises in oil prices nevertheless agreed are 
bound to have very serious economic and social 

› 	consequences. They mean more world-wide inflation and less 
growth. That will lead to more unemployment, more.balance 

0 	of payments difficulty and will endanger stability in ' 
developing and developed countries of the world alike. We 
remain ready to examine with oil exporting countries how to 
define supply and demand prospects on the world oil market. 

4. 	We agree that we should continue with the 
policies for our economies agreed at Bonn, adjusted to 
reflect current circumstances. Energy shortages and high 
oil prices have caused a real transfer of incomes. We will 
try, by our domestic economic policies, to minimize the 
damage to our economies. But our options are limited. 
Attempts to compensate for the damage by matching income 
increases would simply add to inflation. 

5. 	We agree that we must do more to improve the 
long-term productive efficiency and flexibility of our 
economies. The measures needed may include more stimulus 
for investment and for research and development; steps to 
make it easier for capital and labor to move from declining 
to new industries; regulatory policies which avoid 
unnecessary impediments to investment and productivity; 
reduced growth in some public sectore current expenditures; 
and removal of impediments to the international flow of 
trade and capital. 



6. The agreements reached in the Tokyo Round are an
important achievement. We are committed to their early and
faithful implementation. We renew our determination to
fight protectionism. We want to strengthen the GATT, both
to monitor the agreements reached in the MTNs and as an
instrument for future policy in maintaining the open world
trading system. We will welcome the full participation of
as many countries as possible in these agreements and in
the system as a whole.

7. We will intensify our efforts to pursue the
economic policies appropriate in each of our countries to
achieve durable external equilibrium. Stability in the
foreign exchange market is essential for the sound
development of world trade and the global economy. This
has been furthered since the Bonn Summit by two important
developments -- the November lst 1978 program of the United
States in conjunction with other monetary authorities, and
the successful emergence of the European Monetary System.
We will continue close cooperation in exchange market
policies and in support of the effective discharge by the
IMF of its responsibilities, particularly its surveillance
role,and its role in strengthening further the
international monetary system.

R.
Constructive North-South relations are essential

to the health of the world economy. We for our part have
consistently worked to bring developing countries more
fully into the open world trading system and to adjust our
economies to changing international circumstances. The
problems we face are global. They can only be resolved
through shared responsibility and partnership. But this
partnership cannot depend solely on the efforts of the
industrialized countries. The OPEC countries have just as
important a role to play. The latest decision
substantially to increase oil prices will also severely
increase the problems facing developing countries without
oil resources as well as the difficulties for developed
countries in helping them. The decision could even have a
crippling effect on some of the developing countries. In
this situation, we recognize, in particular, the need for
the flow of financial resources to the developing countries
to increase, including private and public, bilateral and
miltilateral resources. A good investment climate in
developing countries will help the flow of foreign
investment.
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We are deeply concerned about the millions of 
people still living in conditions of absolute poverty. We 
will take particular account of the poorest countries in 
our aid programs. 

Once more we urge COMECON countries to play their 
part. 

We will place more emphasis on cooperation with 
developing countries in overcoming hunger and 
malnutrition. We.will urge multilateral organizations to 
help these countries to develop effective food sector 
strategies and to build up the storage capacity needed for 
strong national food reserves. Increased bilateral and 
multilateral aid for agricultural research will be 
particularly important. In these and other ways we will 
step up our efforts to help these countries develop their 
human resources, through technical cooperation adapted to 
local conditions. 

We will also place special emphasis on helping 
developing countries to exploit their energy potential. We 
strongly support:the World Bank's program for hydrocaibon 
exploitation and urge its expansion. We will do more to-
help developing countries increase the use of renewable 
energy; we welcome the World Bank's coordination of these 
efforts. 





Te'r:vo: SPECIA.I, STATE*£NT CF ^3E SLPrL*^T

ON INDOCHINESE rZr^.r^UGEES

The Lliaht of refugees from Vietnam, Laos and
Cambodia poses a humanitarian problem of historic pro-
portions and constitutes a threat to the peace and sta-
bility cf Southeast Asia. Given the tradgedy and surfering
which are taking place, the problem calls for an immediate
and major response.

The Aeads of State and Government call on Vietnam
and other countries of Indochina to take urgent and effec-
tibe measures so that the present human hardship and suf-
fering are elir.,inated. They confirm the great importance
they attach to the immediate cessation of the disorderly
outflow of refugees without prejudice to the principles of
free emig_ation and family reunification.

The Governments rearesented will, as part of an
international effort, sianificantlv increase their contri-
butions to Indochinese refugee relief and resettlemen t-
bv making more funcs available and by admitting more people,
while taking into account the existing social and economic
circumstances in each of their coun--ies.

The Heids of State and Government request the
Secretary-General of the United Nations to convene a con-
ference as soon as possible with a view to attaining concreze
and positive results. They extend full support to this
objective and are ready to participate constructively in such
a conference.

The Heads of State and Government call on all
nations to join in addressing this pressing problem.
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TOKYO STATEMENT ON BONN DECLARATION 

The Beads of State and Government expressed their 
pleasure with the broad support expressed by other states 
for the Declaration on BijaCking made at the Bonn Sit  
in July, 1978. They noted that procedures for the prompt 
implementation of the Declaration have been agreed upon 
and that to date enforcement measures under the Declara-
tion have not been necessary. They also noted with satis- 
faction the widespread adherence to the conventions dealing 
with unlawful interference with international civil aviation. 
The extensive support for these conventions and the Bonn 
Declaration on HijaCking reflects the acceptance by the 
international coummunity as a whole of the principles expres-
sed therein. 
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DECLARATION OF THE VENT= SUMMIT  
(22nd and 23rd of June 1950) 

I. Introduction  

1. In this, our first meeting of the 1980s, the e=nomic issues ,that 
have dominated our thoughts are the price and supply of energy and 
the implications for inflation and the level of economic activity in our 
own countries and for the world as a whole. Unless we can deal with 	 tTi  

the problems of energy, we cannot cape brith other problems. 
- 

Z.  Successive large increases in the price of oil, bearing no relation 
to market conditions and culminating in the recent decisions by some 
members of the Organization of Petroleum E.xporting Countries (OPEC) at 
Algiers, have produced the reality of even higher inflation and the 
imminent threat of sev=e recession and unemployment in the 
industrialised countries. At the same time they have underminea and in 
some cases virtually destroyed the prospects for growth in the . 
developing countries. We believe that these consequences are 
increasingly coming to be appreciated by some of the oil exporting 
countries. The fact is that the industrialised countries of the free - 
world, the oil producing countries, and the non—cil  developing countries 
depend upon each other for the realisation of their potential for 	tzl 

e=nornic development and prosperity. Each can overr-ome the obstacles 
to that development, but only if all work together, and with the 
interests of all in mind. 

3. In this spirit we have discussed the main problems that confront us 
in the coming decade. We are confident in the ability of our democratic 
societies, based on individuel freedom and social solidarity, to meet 
these challenges. There are no quick or easy solutions; sustained 
efforts are needed to achieVe a better future. 



Il. Inflation - 

L. The reduction of inflation is at= immediate top priority and will 
benefit all nations. Inflation retards growth and harms all sectors of 

o 	oim societies. Det=tuied fiscal and moneta--y restraint is required to 
4.1 	break inflationary expectations. Continuing dialogue among the social 

pa--tners s  alio needed for this purpose. We :must retain effective 
international coordination to carry out this policy of restraint, and 

4-t 

	

	also to guard against the threat of growing unemployment and 
woriciwicie recession. 

5. We are also committed to encoui-aging illvestmera and innovation. so  
as to increase producvity, to fostering the movement of resources from 
declining into expanding sectors so as to provide new job apporrii. 
and to promoting the most effeceve use of resources witain and az=ing 
=tintries. This  will  require siaif•ang resoirces from government 
spending to the private sector and fro= =nstimption to investment. and 
avoiding or carefully lizair.ng  acMons that shelt= particular industries 
or sectors fr.= the r-gcirs of adjustment. Heaitires of this kind may be 

e 0 	e==attically and pol**-geioly difficult in the short t=it ,  but they are 
-4) 	essential to sustained nort-infla=onary growth and to in=easing 

=ploy:bent which is our major  goal.  
14-4 
e 

6. In shaping e=rnotatic policy, we need a Sera= understanding of the 
long-term effects of global population growth, indus=ial expansion and 
e==ic develop:trait gen=ally. A srtady of =ends in these areis is in 
hand ,  and cm= representatives will keep these matters under review. 
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7. We must break the existing link between economic growth and 
consumption of oil, and we mean to do so in this decade. This strategy 
requires conserving oil and substantially increasing production and use  
of alternative energy sources. To this end, maximum reliance should be 
placed on the price mechanism, and domestic prices for oil should take 
into a=ount representative world prices. Market forces should be 
supplemented, where appropriate, by effective fiscal incentives and 
administrative  measures. Energy investment will =ntribute 
substantially to economic growth and empleyment. 

8. We welcome the recent decisions of the European Community  CEC),  
the International Energy Agency (IEA) and the Organization for 
Economic Cooperaticrn and Development (OECD) regarding the need for 
long term structural changes to reduce oil =nsuraption, continuing 
procedures to monitor progress, the possible use of oil ceilings to deal 
with tight market conditions, and coordination of stock policies to 
mitigate the effect of market disruption. We note that the member 
countr.ies of the IEA have agreed that .their energy policies should 
result in their collective '1985 net oil imports • being substantially less 
than their existing 1985 group objective, and that they will quantify 
the reduction as part of their =ntinuing monitoring  efforts. The 
potential for reduction has been estimated by the IEA Secretariat, given 
existing uncertainties, at around I, million barrels a day (MBD). 

9. To conserve oil in our countries: 
- We are agreed that no new - base-load, oil-fired generating 

capacity should be constructed, save in exceptional 
circumsta.nces, and that the conversion of oil-fired ;opacity to 
other fuels should be accelerated. 

- We will increase efforts, including fiscal incentives where 
necessary, to accelerate the substitution of oil in industry. 

- We will encourage oil saving investments in residential and 
commercial buildings, where necessary by financial incentives 
and by establishing insulation standards. We look to the 
public sector to set an example. 

- 3 - 
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13. We underline the vital contribution of nuclear power to a more
secure energy supply. The role of nuclear energy has to be increased if
world energy needs are to be met. We shall therefore have to expand
our nuclear generating capacity. We will continue to give the highest
priority to ensuring the health and safety of the public and to
perfecting methods for dealing with spent fuels and disposal of nuclear
waste. We reaffirm the importance of ensuring the reliable supply of
nuclear fuel and minimising the risk of nuclear proliferation.

1L. The studies made by the International Nuclear Fuel Cycle
Evaluation Group. launched at the London Summit in 1977, are a
significant contribution to the use of nuclear energy. We welcome thei.-

findings with respect to: increasing predictable supplies; the most
effective utilization of uranium sources, including the development of
advanced technologies; and the minimization of proliferation risks,

including support of International Atomic Energy Agency ( IAEA)
safeguards. We urge all countries to take these findings into account
when developing policies and programmes for the peaceful • use of

nuclear energy.

15. We will actively support the recommendations of the International
Energy Technology Group, proposed at the Tokyo Summit last year, for
bringing new energy technologies into commercial use at the earliest
feasible time. As far as national programmes are conce.-ned. we will by
mid-1981 adopt a two-phaszd approach; first, listing the numbers and
types of commercial scale plants to be constructed in each of our

countries by the mid-1980s. and, second. indicating quantitative
projections for expanding production by 1990, 1995 and 2000. as a basis
for future actions. As far as internationai programmes are concerned.

we will sain others in creating an international team to promote
collaboration among interested nations an specific projects.

16. A high level group of representatives of our countries and of the
=BC Commission will review periodically the results achieved in these

fields.

5



17. Our co=prehensive en=gy srrategy is designed to za=t the 
requirements of the coing  decade. We are convinced that it can  redue 

 the de=and 'for energy, par=aularly  ail.  without ha=pering e=natoic 
• growth. By carrying out this strategy we expect that ,  over the  oing  

deca.de, the ratio betweext in=eases  n  collective en=gy cons=ption 
and econ=ic growth of oi= counm-ies will be reduced to about 0.6, that 
the sha--e of ail in  at  total en=gy detes.nd will be reduced fr.= 53 per 
cent now to about L/J p= cent by 1990. and that our collective 
=ns=ption of  cil  in 1990 will be significantly below present levels so 
as to  permit a balance between supply and deteand  ut  tolu-able pri es.  

15. We continue to believe that icr=-hational =cp=ation in energy is 
essential. An cotutreies have a vital int=est in a stable equilibrium 
between e.13=7Y, rapply and. demand. We would wel=me a cone=c-ave 
dialogue on en=gy and related issues betwee.n en=gy produc= and 
=ris==s  in  =1= to =prove the coherence of their 

6 



IV. Relations with develcain¢ countries

19. We are deeply concerned about the impact of the oil price increases
on the developing countries that have to import oil. The increase in oil
prices in the last two years has more than doubled the oil bill of these
countries, which now amounts to over S 50 billion. This will drive them
into ever. increasing indebtedness, and put at risk the whole basis of
their economic growth and social progress, unless something can be
done to help them.

20. We approach in a positive spirit the prospect of global negotiations
in the framework of the United Nations and the formulation of a new
International Development Strategy. In particular, our object is to

cooperate with the developing countries in energy conservation and
development, expansion of exports, enhancement of human skills. and
the -tackling of underlying food and population problems.

21. A major international effort to help these coun=ies increase thei.•
energy production is required. We believe that this view is gaining
ground among : oil-exporting cotint_-ies. We ask the World Bank to
examine the adequacy of the resources and the mechanisms now in place
for the exploration, development and production of conventional and
renewable energy sources in oil importing developing countries. to
consider means, including the possibility of establishing a new affiliate
or facility by which it might improve and increase its lending
programmes for energy assistance. and to explore its findings with bath
oil-exporting and industrial countries.

7
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22. We aie deeply conscious thate:c:rs. me pov=ty and chrertic 
ma.inutrition affli= hundreds  of millions of people of developing 
czunr.ries. The first requirement in these counies  is to improve their 
ability to feed themselves and reduce their dependence on food imports. 
We are ready to join with them and the International Agencies 
cenc=ned in their ==prehensive long t=si s=ategies to in=ease food 
production. and to help improve na=anal as well as intu-naeonal 
research  services. We will support and. wh=.e appropriate. supplecie= 
Initiatives of the World Bank and of the Toed and Agricultural 
erganinam.on (TAO) and to improve grain storage and  food  handling 
facilites. We underline the imperainr-e of vider memb=ship of the new 
Food Aid CanvemM.iin so as to secure at least 10 minima tons of food aid 
annually and of an equitable replenishment of Me Int=asional %rid 
for Agricult=a1 Develcpment. 

23. High priority sheuld be given to efforts m cope briM  population 
growth and to exisMng United Nations and other programmes for 
supper.--Mg these efforts. 

24. We s=engly supper: Me gen=a1 capital in=ease of the World Bank. 
ine_-eases in the fund.ing of Me regional development banks. and  the 

 sixth replenishment of the international  Development Aim:sciatica. We 
would wel=me an increase in the rate of lending of these insttiMans, 
.wiMin the li=its cf their present replenishments, as needed to fulfill 
the pregrammes described above.lt is essential Mat an memb=.1. 
espeally the =Lee dctiors. Provide their full cien=ibutions on the 
agrt..r.d. schedule. 

2.  We wel=rae the report of the Brand: C.==ission. We shall carefully 
caonsid= izs rr-=:unendations. 

2E. The democratic indus=ialistd countries cannel: alone carry the 
responsibility of aid and other different contributicris  w develeping 
countries: it must be equitably shared by the cil  exporting =1r:tries 
and  the indus=talised Coeimunist =untries. The Przsonal 
Representatives are ins=ucted to review aid policies .and prxedures 
and ether con=ibutiens :0 developing countries and to  report  back the= 
conclus tons  to  the nex: Suramit. 



V. Monetary «problems 

27. The situation created by large oil-gerterated payments imbalances, 
in particular those of oil-importing developing coun=ies , requires a 
combination of determined actions by all countries to promote external 
adjustment and effective mechanisms for balance of payments financing . 
We  look  to the international  capital market to continue to play the 
primary role in rechanneling the substantial oil surplus funds on the 
basis of sound lending standards. We support the work in progress by 
our monetary authorities and the Bank for International Settlements 
designed to improve the supervision and security of the international 
banking system. The private banks could usefully supplement these 
efforts. 

28. Private lending will need to be supplemented by an expanded role 
for international institutions, expecially the International Monetary 
Fund (IMF ) We are committed to implementing the agreed increase in 
the IMF quotas, and to supporting appropriate borrowing by the Fund, 
if needed to meet financing requirements of its members. We encourage 
the IMF to seek ways in which it could, within its guidélines on 
condirionality,  , make it more attractive  for countries with financing 
problems to use its resources. In particular, we support the IMF s 
examination of possible ways to reduce charges on credits to led-income 
developing countries. The IMF and the World Bank should work closely 
together in responding to these problems. We wel=me the Bank' s 
innovative lending scheme for structural adjustment. We urge oil-
exporting countries to increase their direct lending to countries with 
financial problems thus reducing the s=ain on other recycling 
mechanisms. 

•■•■■ 

29. We reaffirm our commitment to stability in the foreign exchange 
markets. We note that the European Monetary System (EY.S ) has 
contributed to this end. We will continue close cooperation in exchange 
market policies so as to a void disorderly exchange rate fluctuations. We 
will also cooperate with the IMF to achieve more effective surveillance. 
We support continuing examination by the IMF of arrangements to 
provide for a more balanced evolution of the world reserve system. 
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Trade 

30. We are resolved further to s=engthen the open world =ding 
system.We will resist pressures far prctecManist actians, which can only 
be self-defeating and aggravate inflation. • 

$.4 
E-t 	31. We endorse the positive conclusion of the multilat=a1 trade 

negotiations. and =neat ourselves .  w  early and effective 
implementation. We wel=ne the particips:rian of same of our  developing 
p arl2rIers in the new non-tariff cades and call upon others to 
part:so:pate. We also call far the full par-j.epation of as many =un=ies 
as  potssible in s=r-ngthening the system of the Gen=a1 Agresreent on 
Tariffs and Trade. We urge the  ore  advanced of our develaping 
par==s gradually to open their markets cv= the =Ling d=s.tie. • 

We reaei= ot= ciet=inaMon ta avoid a harmful export credit 
rCf 
(If 	 race. To this end we shall 'merit with the oth= participants to 

strengthen the  international  Arrangement on Export C.-edits,  with a.. 
view :a reaching a mutually aoeeptable :alum= cavr.ring  ail  aspects of 
the Arrangement by 1 December 1980. In particular, we shall seek to 
bring its terms closer to current market conditions and reduce 
distortions in export c=petition, re=gnising the differentiated 
treannent of develaping cauntr.ies in the Arrangement. 

33. As a further step in s=engthening the international, trading system, 
we commit our gcvmtiments to work in the United Nations towarc; an 
agreement to prohibit illicit payments to foreign government Officals in 

tr; international business transactions. If that effort falters, we will seek 
to =nclude an agreement among our coun=ies, but open  to all.  with  the 
same et:elective. 



VII. Conclusions 

34. The economic message from this Venice Summit is clear. The key to 
success in resolving the major economic challenges which the world 
faces is to achieve and maintain a balance between energy supply and 
demand at reasonable levels and at tol=able prices. The stability of 
the world economy, on which the prosp=ity of every individual country 
relies, depends upon all of the coun=ies concerned, recognising their 
mutual needs and a=epting their mutual responsibilities. Those among 
us whose coun=ies are members of the European Community intend to 
make their efforts within this framework. We, who represent seven large 
industrialised coun=ies of the free world, are ready to tackle our own 
problems with determination and to work with others to meet the 
challenges of the coming decade, to our own advantage and to the 
benefit of the whole world. 
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VENICE SUMMIT

STATEMENT ON THE TAKING OF DIPLOMATIC HOSTAGES

Gravely concerned by recent incidents of terrorism
involving the taking of hostages and attacks on diplomatic
and consular premises and personnel, the Heads of State and
Government reaffirm their determination to deter and combat
such acts. They note the completion of work on the
International Convention Against the Taking of Hostages and
call on all States to consider becoming parties to it as
well as to the Convention on the Prevention and Punishment
of Crimes Against Internationally Protected Persons of 1973.

The Heads of State and Government vigourously
condemn the taking of hostages and the seizure of diplomatic
and consular premises and personnel in contravention of the
basic norms of international law and practice. The Heads of
State and Government consider necessary that all Governments
should adopt policies which will contribute to the
attainment of this goal and to take appropriate measures to
deny terrorists any benefits from such criminal acts. They
also resolve to provide to one another's diplomatic and
consular missions support and assistance in situations
involving the seizure of diplomatic and consular
establishments or personnel.

The Heads of State and Government recall that
every State has the duty under international law to refrain
from organizing, instigating, assisting or participating in
terrorist acts in another State or acquiescing in organised
activities within its territory directed towards the
commission of such acts, and deplore in the strongest terms
any breach of this duty.
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VENICE SUMMIT  

STATEMENT ON REFUGEES  

The Heads of State and Government are deeply 
concerned at the plight of the ever—increasing number of 
refugees throughout the world. Hundred of thousands have 
already left the Inchochinese peninsula and Cuba, many of 
them taking the risk of fleeing across the open seas. 
Pakistan and Iran have received almost one million refugees 
from Afghanistan. In Africa refugees number several 
millions. 

The heads of State and Government note with great 
regret that the refugee population continues to grow and 
that, despite major international relief efforts, their 
suffering continues. They pay tribute to the generosity and 
forebearance with which countries in the regions affected 
have received refugees. For their part, the countries 
represented at this Summit have already responded 
substantially to appeals for assistance to and resettlement 
of refugees. They will continue to do so, but their 
resources are not unlimited. They appeal to others to join 
with them in helping to relieve this suffering. 

But, however great the effort of the international 
community, it will be difficult to sustain it indefinitely. 
The problem of refugees has to be attacked at its xoot. 

The Heads of State and Government therefore make a 
vigorous appeal to the Governments responsible for it to 
remove the causes of this widespread human tradegy and not 
to pursue policies which drive large numbers of their people 
from their own countries. 
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VENICE SUMMIT  

POLITICAL TOPICS  

In seeking here in Venice to define a global 
economic strategy and to show our united determination to 
make it a reality, we are consciously accepting the 
responsibility that falls to the three great industrialized 
areas of the world - North America, Western Europe and 
Japan - to help create the conditions for harmonious and 
sustained economic growth. But we cannot do this alone: 
others too have a patt to play. 

However, present circumstances oblige us to 
emphasize that our efforts will only bear fruit if we can at 
the same time preserve a world in which the rule of law is 
universally obeyed, national independence is respected and 
world peace is kept. We call on all countries to join us in 
working for such a world and we welcome the readiness of 
non-aligned countries and regional groups to accept the 
responsibilities which this involves. 

We therefore reaffirm hereby that the Soviet 
military occupation of Afghanistan is unacceptable now and 
that we are determined not to accept it in the future. It 
is incompatible with the will of the Afghan people for 
national independence, as demonstrated by their courageous 
resistance, and with the'security of the states of.  the 
region. It is also incompatible with the principles of the 
United Nations Charter and with efforts to maintain genuine 
détente. It undermines the very foundations of peace, both 
in the region and in the world at large. 

We fully endorse in this respect the views already 
expressed by the overwhelming majority of the international 
community, as set out by the United Nations General Assembly 
in Resolution No. ES-6/2 of the 14th January 1980 and by the 
Islamic Conference at both its recent sessions. 

Afghanistan should be enabled to regain the 
sovereignty, territorial integrity, political independence 
and non-aligned character it once enjoyed. We therefore 
call for the complete withdrawal of Soviet troops and for 
the Afghan people to be left free again to determine their 
own future. 

We have taken note of today's announcement of the 
withdrawal of some Soviet troops from Afghanistan. In order 
to make a useful contribution to the solution of the Afghan 
crisis, this withdrawal, if confirmed, will have to be 
permanent and continue until the complete withdrawal of the 
Soviet troops. Only thus will it be possible to 
re-establish a situation compatible with peace and the rule 
of law and thereby with the interests of all nations. 
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We are resolved to do everything in our power to 
achieve this objective. We are also ready to support any 

' initiative to this end, such as that of the Islamic 
Conference. And we shall support every effort designed to 
contribute to the political independence and to the security 
of the states of the region. 

Those Governments 1:epresented at this meeting 
which have taken a position against attendance at the 
Olympic Games vigorously reaffirm their positions. 
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STATEMENT ON THE BONN DECLARATION 

At the request of the Headc of State and 
Government who participated in the Summit, I, in by 
capacity of Chairman of the meeting, am please to make the 
following statement which concerns the Declaration on 
Air-Hijacking issued in Bonn in July, 1978. The Heads of 
State and Government expressed their satisfaction at the 
broad support of the international community for the 
principles set out in the Bonn Declaration of July 1978 as 
well as in the international conventions dealing with 
unlawful interference with civil aviation. The increasing 
adherence to these conventions and the responsible 
attitute taken by States with respect to air hijacking 
reflect the fact that the said principles are being 
_accepted by the international community as a whole. 

While enforcement measures under the declaration 
have not yet been necessary, the Heads of State and 
Government emphasize that hijacking remains a threat to 
international civil aviation and that there can be no 
relaxation of efforts to combat this threat. To this end 
they look forward to continuing cooperation with all other • 
governments. 
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The Ottawa Summit Le Sommet d'Ottawa 

CANADA 

DECLARATION OF THE OTTAWA SUMMIT  

We have met ed a time of rapid change and great 

• challenge to world economic progress and peace. Our meeting 

has served to reinforce the strength of our common bonds. 

We are conscious that economic issues reflect and affect the 

broader political purposes we share. In a world of 

interdependence, we reaffirm our common objectives and ou: 

 recognition of the need to take into account the effects on 

.others of policies we pursue. We are confident in cur joint 

determination and ability to tackle our problems in a spirit 

of shared responsibility, both among ourselves and with cur 

partners throughout the world. 

THE ECONOMY  

2. The primary challenge we addressed at this meeting-

was  the  need zo revitalize the economies of the industrial 

democracies, to meet the needs of cur own people and 

strengthen world prosperity. 

3. Since the Venice  Suit the average rate of 

inflation in our countries has fallen, although in four of - 

them inflation remains in double figures. 
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In many countries unesaployment has risen sharply and is

still rising. There is a prospect of moderate economic

growth in the coming year but at present it promises little

early relief from unemployment. The large payments deficits

originating in the 1979-80 oil price inc:rease have so far

been financed without impcsing intolerable adjustment

burdens but are. likely to persist for some time. Interest

rates have reached record levels in many countries and, if

long sustained at these levels, would threaten productive

investment.

4. The fight to bring down inflation and reduce

unemployment must be our highest priority and these linked

pro5:ems must be tackled at the same time. We must continue

to reduce inflation if we are to secure the higher

investment and sustainable growth on which the durable

recovery of employment depends. The balanced use of a range

of policy instruments is required. We must involve our

peoples in a greater appreciation of the need for change:

change in expectations about growth and earnings, change in

management and labour relations and practices, change in the

pattern of industry, change in the direction and scale of

investment, and change in eriergy use and supply.



5. We need in most  countries urgently to reduce 

public borrowing; where our circumstances permit or we are 

able to make changes within the limits of our budgets, we 

will increase support for productive investment and 

innovation. We must also accept the role of the market in 

our economies. We must not let transitional measures that 

may be needed to ease change become permanent forms of 

protection or subsidy. 

6. We see low and stable monetary growth as essential 

to reducing inflation. Interest rates have to play their 

part in achieving this and are likely to remain high where 

fears of inflation remain strong. But we ire fully aware 

that levels and movements of interest rates in one country 

can make stabilization policies more difficult in other 

countries by influencing their exchange rates and their 

economies. For these reasons, most of us need also to rely 

•on containment of budgetary deficits, by means of restraint 

in government expenditures as necessary. It is also highly 

desirable to minimize volatility of interest rates and 

exchange rates; greater stability in foreign exchange and 

-financial markets is important for the sound development of 

the world economy. 

q
q

o
a  

M
o

n
et a

ry
 Is

s
u
e
s
,
 In

t e
re

s
t  

R
ate

s 



4

7. In a world of strong capital flows and large

deficits it is in, the interests of all that the firiancial

soundness of the international banking system and the.

international financial institutions be fully maintained.

We welcome the recently expanded role of the IMF in

financing payments deficits on ter= which encourage needed

adjustment.

8. In shaping our long term economic policies, care

should be taken to preserve the environment and the resource

base of our planet.

RELATIONS WIT3 DEVELOPING COQtMItI_5

9. we support the stability, independence and genuine

non-alignment of developing countries and reaf:ira our .

commitment to cooperate with them in a spirit of mutual

interest, respect and benefit, recognizing the reality of

our interdependence.

10. It is in our interest as well as in t.heirs that

the developing countries should grow and flourish and play

a:ull part in the international economic system

coiamensurate with their capabilities and responsibilities

and become more closely integrated in i t.

11. We look `oruard to constructive and su!nstantive

discussions with them, and believe the CancLn Su=a:: a!----ers

an ea=?y oopor:uni_y to address our cor=.on proolerss anew.



12. we reaffirm our willingness to explore all avenues 

of consultation and cooperation with developing countries in 

whatever forums may be appropriate. We are ready to 

participate in preparations for a mutually acceptable 

process of global negotiations in circumstances offering the 

prospect of meaningful progresS. 

13. While growth  bas  tieen strong in most middle income 

developing countries, we are deeply conscious of the serious 

economic problems in  any  developing countries, and the grim 

poverty faced especially by the poorer among them. We 

remain ready to support the developing countries in the 
1 

efforts they make to promote their economic and social 
tr 

development within the framework of their own social  values  

and traditions. These efforts are vital to their success. 

14. We are committed to maintaining substantial and, 

in many cases, growing levels of Official Development 

Assistance and will seek to increase public understanding of 

its importance. We will direct the major portion of our aid 

to poorer countries, and will participate actively in the 

United Nations Conference on the Least Developed Countries. 

15. We point out that the strengthening of our own 

economies, increasing access to our markets, and removing 

impediments to capital flows contribute  large:  amounts of 

needed resources and technology and thereby complement 
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official aid. The flow of private capital will te 

further encouraged in so far as the developing countries 

themselves provide assurances for the protection and 

security of investments. 

16. 	The Soviet Union and its partners, whose 

contributions are meagre, should make more development 

assistance available, and take a greater share of exports of 

developing countries, while respecting their independence 

and non—alignment. 

17. 	W. will maintain a strong coommitment to the 

international financial institutions and work to ensure that 

they have, and use effectively, the financial resources for 

their important responsibilities. 

18. 	We attach high priority to the resolution of the 

problems created for the non—oil developing countries by the 

damaging effectS on them of high cost of energy imports 

following the two oil price shocks. We call on the surplus 

oil—exporting countries to broaden their valuable efforts to 

finance development in non—oil developing countries, 

especially in the field of energy. We stand ready tn 

cooperate with them for this purpose and to explore with 

them, in a spirit of partnership, possible mechanisms, such 
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as those being examined in the World Bank, which would take 

due account of the importance of their financial 

contributions. 

19. 	We recognize the importance of accelerated food 

production in the developing world and of greater world food 

security, and the need for developing countries to pursue 

sound agricultural and food policies; we will examine ways 

to make increased resources available for these purposes. 

We note that the Italian Government has in mind to discuss 

within the European Community proposals to be put forward in 

close cooperation with the specialized U.N. institutions 

located in Rome for special action in this field primarily 

directed to the poorest countries. 

20. 	We are deeply concerned about the implications of . 

world population growth. Many developing countries are 

taking action to deal with that problem, in ways sensitive 

to human values and dignity; and to develop human resources, 

including technical and managerial capabilities. We 

recognize the importance of these issues and will place 

greater emphasis on international efforts in these areas. 

TRADE 

21. 	We reaffirm our strong commitment to maintaining 

1-3 liberal trade policies and to the effective operation of an 

open multilateral trading system as embodied in the GATT. 
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22. 	We will work together to strengthen this system in 

the interest of ail  trading countries, recognizing that ttis 

will involve structural adaptation - to changes in the world 

economy. 

	

22. 	We will implement the agreements reached in the 

Multilateral Trade Negotiations and invite other countries, 

particularly developing countries, to  soin  in these mutually 

beneficial trading arrangements. 

24. We will continue to resist protectionist 

pressures, since we recognize that any protectionist 

measure, whether in the form of overt or hidden trade 

restrictions or in the form of subsidies -to prop up 

declining industries, - not only undermines the dynamism of 

ou  r economies but also, over time, aggravates inflation and 

* unemployment. 

25. We welcome the new initiative represented by the 

proposal of the Consultative Group of Eighteen that the GATT 

Contracting Parties convene a meeting at Ministerial level 

during 1982, as well as that of the OECD countries in their 

programme of study to examine trade issues. 

26. We will keep under close review the role played by 

our countries in the smooth functioning of the multilateral 

trading system with a view to ensuring maximum openness of 

our markets in a spirit of reciprocity, while allowing for 

the safeguard measures provided for in the GATT. 
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27. We endorse efforts to reach agreement by the end

of this year on reducing subsidy elements in official export

credit schemes.

ENERGY

28. We are confident that, with perseverance, the

energy goals we set at Venice for the decade can be

achieved, enabling us to break the link between economic

growth and oil consumption through structural change in our

enerÿy economies.

29. Recognizing that our countries are still

vulnerable and energy supply remains a potential constraiat

to a revival of economic growth, we will accelerate the

develocment and use of all our energy sources, both

conventional and new, and continue to promote energy

savings and the replacement of oil by other f.f -u els.

30. To these ends we will continue to rely heavily on

market mechanisms, supplemented as necessary by government

action.

31. Our capacity to deal with short-term oil market

problems should be improved, particularly through the

holding of adequate levels of stocks.
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32. 	In most of our countries progress in constructing 

new nuclear facilities is slow. we intend in each of our 

en 
P 	 countries to encourage greater public acceptance of nuclear 

energy, and respond to public concerns about safety, health, 

nuclear waste management and non—proliferation. We will 

further our efforts in the development of advanced 

technologies, particularly in spent fuel management. 

. 33. 	We will  taie  steps to realize the potential for 

the economic production, trade and use of coal and will do 

everything in our power to ensure that its increased use 

does not damage the environnent.  

34. We also intend to see to it that we develop to the 

fullest possible extent sources of renewable energy  sucs as 

solar, geothermal and biomass energy. We will work for 

practical achievements at the -.forthcoming United Nations 

Conference on New and Renewable Sources of Energy. 

en 	 35. We lock forward to improved understanding and 

= 	cooperation with the oil exporting countries in the 

interests of the world economy. 
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EAST-WEST ECONOmIC RELATIONS  

36. 	We also reviewed the significance of East-West 

economic relations for our political and security 

interests. We rectignized that there is a complex balance of 

political and economic interests and risks in these 

relations. We concluded that consultations and, where 

appropriate, coordination are necessary to ensure that, in 

the field  of East-West relations, our economic policies 

continue to be compatible with our political and security 

objectives. 

37. 	We will undertake to consult to improve the 

present system of controls on trade in strategic goods and 

related technology with the U.S.S.R. 

CONCLUSION  

o 
38. 	We are convinced that our democratic, free 

societies are equal to the challenges we face. We will move 

forward together and with all countries ready to work with 

us in a spirit of cooperation and harmony. We have agreed 

to meet again next year and have accepted the invitation of 

the President of the French Republic to hold this meeting in 

France. We intend to maintain close and continuing 

consultation and cooperation with each other. 



Jttawâ Summit

Traduction non officielle

DÉCLARATION DU SOMMET D'OTTAWA

1/ Nous nous sommes réunis à un moment où l'expansion

éconocnique et la paix sont exposées à des changements

rapides et â des défis extrêmes. Cette rencontre nous a

donné l'occasion de souligner et de renforcer les liens qui

nous unissent. Nous sommes conscients de ce que les

questions économiques que nous avons à résoudre sont en

étroite relation avec les orientations politiques plus

larges qui sont les nôtres. Dans un monde d'interdépen-

dance, nous réaffirmons nos objectifs cômmuns; nous sommes

confiants en notre détermination et en notre capacité de

travailler ensemble à la solution de nos problèmes dans un

esprit de responsabilité partagée entre nous et nos

partenaires du reste du monde; nous tiendrons compte des

effets de nos décisions sur les autres.

Le Sommet d'Ottawa
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ÉCONOMIE 

2/ 	 Le tâche primordiale que nous nous sommes reconnue 

lors de ce Sommet est la nécessité de revitaliser les 

économies des démocraties industrielles afin de satisfaire 

aux besoins de nos populations et de contribuer à la 

prospérité du monde. . 

3/ - 	Depuis le Sommet de Venise, le taux moyen de 

l'inflation a diminué dans nos pays, bien qu'il soit resté 

supérieur à 10 % dans quatre d'entre eux. Dans nombre de 

pays le chômage a fortement augmenté et continue de 

s'aggraver. Une croissance économique modérée est probable 

dans l'année qui vient, mais elle ne paraît pas devoir - 

assurer une résorption prochaine du chômage. Les importants 

déficits des balances des paiements dûs à l'augmentation du 

prix du pétrole en 1979-1980 ont pu jusqu'ici être financés 

sans que le fardeau de l'ajustement ait été intolérable, 

mais il est vraisembable que ces déficits persisteront un 

certain temps encore. Les taux d'intérêt ont atteint des 

niveaux.  records dans beaucoup de pays; s'ils devaient être 

-maintenus longtemps à de tels niveaux, ils menaceraient 

l'investissement productif. 
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4/ La lutte contre l'inflation et le chÔmage doit

être la première de nos priorités et la connexité de ces

deux problèmes exige que l'on s'y attaque en même temps.

Nous devons continuer à réduire l'inflation si nous voulons

stimuler l'investissement et assurer la croissance dont

dépend la reprise durable de l'emploi. Ceci nécessite

le recours â un ensemble équilibré -d'instruments de

politique économique. Nous devons convaincre nos

populations de la nécessité de certains changements:

changement dans les anticipations de croissance et de gains;

changement dans -les méthodes de gestion et dans les

relations et les conditions de travail; changement dans les

structures industrielles; changement dans la nature et

l'échelle des investissements et changement dans l'offre et

la consommation d'énergie.

5/ Dans la plupart des pays, nous devons d'urgence

réduire l'endettement public et augmenter notre soutien en

faveur des investissements productifs et de l'innovation

dans tous, les cas où les circonstances le permettent, ou

lorsqu'il nous est possible de modifier la nature des

dépenses en respectant nos impératifs budgétaires. Nous

devons également accepter le rôle du marché dans nos

économies. Nous veillerons à ce que les mesures provisoires

qui pourraient s'avérer nécessaires pour faciliter le
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changement ne deviennent pas des formes permanentes de 

Protection ou de subvention. 

6/ 	Nous sommes d'avis qu'une croissance monétaire 

faible et stable est essentielle pour réduire l'inflation. 

Les taux d'intérêt ont leur rôle à jouer à cet égard; ils 

demeureront vraisemblablement élevés là où les craintes 

d'inflation resteront vives. Nous sommes bien conscients 

que les niveaux et les variations des taux d'intérêt dans un 

pays peuvent rendre plus difficiles les politiques de 

stabilisation dans d'autres, en inflùant sur leurs taux de 

change et sur leurs économies. Pour ces raisons, la plupart 

d'entre nous devrions aussi recourir à la limitation des 

déficits budgétaires, au besoin en diminuant les dépenses 

gouvernementales. Il est aussi hautement souhaitable de 

réduire l'instabilité des taux d'intérêt et des taux de 

change; une plus grande stabilité des marchés des changes et 

des marchés financiers est importante pour le développement 

vigoureux de l'économie mondiale. 

7/ 	 Dans un monde caractérisé par de forts mouvements 

de capitaux et des déficits importants, il est de l'intérêt 

de-tous que la solidité financière du système bancajre et 

des institutions financières internationales soit pleinement 

maintenue. Nous nous félicitons de l'accroissement du rôle 
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du FMI dans le financement des déficits des balances des 

paiements à des conditions qui encouragent les adaptations 

nécessaires. 

8/ 	- Dans la définition de nos politiques économiques à 

long terme, nous devrons nous attacher à . sauvegarder 

l'environnement et les ressources naturelles de notre 

planète. 

RELATIONS AVEC LES PAYS EN DÉVELOPPEMENT 

.9/ 	Nous encoùrageons la stabilité, l'indépendance et 

le non-alignement authentique des pays en développement; 

nous réaffirmons notre engagement de collaborer avec eux 

dans un souci d'intérêt, de respect et d'avantages mutuels, 

conscients de la réalité de notre interdépendance. 

10/ 	Il est de notre intérêt, comme du leur, que les 

pays en développement poursuivent pleinement leur croissance 

et s'intégrent plus complétement au système économique 

international en y jouant un rôle à la mesure de leurs 

capacités et de leurs responsabilités. 

11/ 	Nous sommes désireux de poursuivre avec ces 

nations des discussions constructives et portant sur les 
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problèmes de fond; nous croyons que le Sommet de Cancun

offrira une occasion prochaine d'examiner à nouveau nos

problèmes communs.

12/ Nous réaffirmons notre volonté d'explorer toutes

les voies de consultation et de coopération avec les pays en

développement dans toute enceinte appropriée. Nous sommes

prêts â participer à la préparation d'un processus

mutuellement acceptable de négociations globales dans des

conditions permettant d'espérer des progrès notables.

13/ Bien que la croissance ait été forte dans beaucoup

de pays en développement à revenus moyens, nous sommes très

conscients des graves difficultés économiques qu'éprouvent

de nombreux pays en développement et de l'affreuse pauvreté

des plus démunis d'entre eux. Nous restons prêts à appuyer

les efforts que.les pays en développement accomplissent pour

promouvoir leur progrès économique et social, dans le cadre

des valeurs et traditions qui leur sont propres. Ces

efforts sont indispensables à leur réussite.

14/ Nous nous engageons à maintenir substantiel et,

dans de nombreux cas, à augmenter le niveau de notre aide

publique au développement; nous nous efforcerons de faire

mieux comprendre cette nécessité par nos opinions
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publiques. Nous entendons affecter une part majeure de 

notre aide aux pays les plus démunis, et participerons 

activement à la Conférence des Nations unies sur les Pays 

les Moins Avancés. 

15/ 	Nous tenons à ce propos à faire remarquer que le 

renforcement de nos propres économies, l'élargissement de 

l'accès à nos marchés et l'élimination des obstacles aux 

flux de capitaux se traduiront par une disponibilite accrue 

des resscurces et de la technologie dont ont besoin les pays 

en développement, complétant ainsi l'aide publique. 

L'orientation des capitaux privés vers ces pays se fera 

eautant mieux que ceux-ci garantiront la protection et la 

sécurité des investissements. 

16/ 	L'Union Soviétique et ses partenaires, dont les 

contributions sont maigres, devraient augmenter leur aide au 

développement et absorber une part plus grande des 

exportations des pays en développement, tout en respectant 

leur indépendance et leur non-alignement. 

17/ 	Nous resterons fermement attachés à l'existence 

des institutions financière internationales et veillerons à 

ce qu'elles possèdent et utilisent efficacement les 

ressources financières qui leur sont nécessaires pour faire 

face à leurs importantes responsabilités. 



18/ 	Nous attachons une haute priorité à la solution 

des problèmes que connaissent les pays en développement 

dépourvus de pétrole, en raison des effets dommageables des 

hauts prix de l'énergie importée résultant des deux chocs 

pétroliers. Nous invitons les pays excédentaires 

exportateurs de pétrole à accroftre leurs efforts déjà 

appréciables pour financer l'expansion des pays en 

développement non pétroliers, en particulier dans le domaine 

de l'énergie. Nous sommes prêts à collaborer à cette fin et 

à étudier avec eux, dans un esprit d'association, des 

mécanismes tels que ceux examinés à la Banque Mondiale, qui 

puissent tenir dament compte de l'importance de leurs. 

contributions financières. 	 - 

19/ 	• 	Nous reconnaissons l'importance de l'accroissement 

de la production des aliments dans le monde en développement 

et à une plus grande sécurité alimentaire pour tous. Nous 

estimons en outre essentiel que les pays tn développement 

mettent en oeuvre des politiques agricoles et alimentaires 

judicieuses. Nous étudierons les moyens d'augmenter les 

ressources disponibles à cette fin. Nous prenons note du 

fait que le Gouvernement italien a l'intention de faire 

discuter dans le cadre de la Communauté Européenne une 

proposition destinée à des actions particulières dans ce 



secteur, qui bénéficieraient aux pays les plus pauvres; 

cette proposition sera présentée en coopération étroite avec 

les institutions spécialisées des Nations-Unies dont le  

siège est à Rome. 

20/ 	Nous sommes gravement préoccupés des conséquences 

de la croissance démographique mondiale. De nombreux pays 

en développement ont entrepris de régler, dans le respect 

des valeurs et de la dignité humaines, ces problèmes et 

d'assurer parallèlement le développement de leurs capacités 

humaines, notamment dans les domaines des techniques et de 

la gestion. Nous reconnaissons le sérieux de ces problèmes 

et attacherons une importance plus grande aux efforts 

internationaux dans ce sens. 

COMMERCE  

21/ 	Nous réaffirmons notre ferme éngagement de 

maintenir des politiques commerciales ouvertes et de 

veiller au bon fonctionnement du système de commerce 

multilatéral ouvert, tel qu'il prend forme dans le GATT. 

22/ 	Nous travaillerons ensemble au renforcement de ce 

système dans l'intérêt de tous les pays partenaires 

commerciaux conscients de ce que cela impliquera une 
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adaption structurelle aux changements de l'économie 

mondiale. 

23/ 	Nous appliquerons les accords conclus lors des 

négociations commerciales multilatérales et invitons les 

autres pays, notamment ceux en développement, à participer à 

ces accords commerciaux mutuellement profitables. 

24/ 	Nous continuerons de résister aux pressions 

protectionnistes, car nous reconnaissons que toute mesure 

en ce sens, qu'elle prenne la forme de restrictions 

commerciales ouvertes ou cachées ou celle de subventions 

destinéesi soutenir des industries en déclin, a pour effet 

non seulement d'affaiblir le dynamisme de nos économies, 

mais aussi, avec le temps, d'aggraver l'inflation et le 

chômage. 

25/ 	Nous accueillons favorablement la nouvelle 

initiative que représente la proposition du groupe 

consultatif des 18 tendant à ce que les parties 

contractantes du GATT envisagent la convocation d'une 

réunion à l'échelon ministériel en 1982, ainsi que celle 

représentée par le programme d'étude des questions 

commerciales mis sur pied par les pays de l'OCDE. 
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26/ 	Nous continuerons à suivre de près le rôle que 

jouent nos pays dans le fonctionnement harmonieux du système 

commercial multilatéral, en vue d'assurer, dans un esprit de 

réciprocité, la plus grande ouverture possible de nos 

marchés, tout en permettant le recours aux mesures de 

Sauvegarde prévues par le GATT. 

27/ 	Nous appuyons les efforts faits pour arriver d'ici 

la fin de l'année à un accord sur la réduction des éléments 

de subvention contenus dans les systèmes de crédits publics 

A l'exportation. 

ÉNERGIE  

28/ 	Nous sommes convaincus qu'avec de la persévérance, 

il nous sera possible d'atteindre les objectifs que nous 

nous sommes fixés à Venise en matière d'énergie pour la 

décennie en cours, et que nous pourrons 'ainsi rompre le lien 

entre la croissance économique et la consommation pétrolière 

grâce à l'évolution des structures de nos économies dans le 

domaine de l'énergie. 

29/ 	Conscients du fait que nos pays sont encore 

vulnérables et que les difficultés d'approvisionnement 

restent une menace potentielle à la reprise de la croissance 
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dans nos économies, nous accélérerons la mise en valeur et 

L'utilisation de toutes nos sources d'énergie - 

conventionnelles aussi bien que nouvelles - et continuerons 

de promouvoir les économies d'énergie de même que le 

remplacement du pétrole par d'autres combustibles. 

30/ 	A cette fin, nous nous en remettrons essentielle- 

ment, comme dans le passé, aux mécanismes du marché, en les 

complétant en cas de besoin par des mesures 

• gouvernementales. 

31/ 	Il convient d'accroltre notre capacité de régler 

les problèmes à court terme du marché pétrolier, grâce en 

particulier au maintien des-stocks à un niveau convenable. 

32/ 	Dans la plupart des pays, les progrès accomplis eh 

matière d'installations nucléaires nouvelles sont lents. 

Chacun d'entre nous oeuvrera pour une meilleure acceptation 

de l'énergie nucléaire par le public en sachant répondre aux 

craintes exprimées en matière de sécurité, de santé, de 

traitement des résidus et de non-prolifération nucléaire. 

Nous poursuivrons par ailleurs nos efforts en vue d'assurer 

le développement des techniques avancées, en particulier 

dans le traitement des combustibles usés. 
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33/ 	Nous prendrons des mesures pour tirer parti au 

maximum de la production, du commerce et de l'utilisation du 

charbon, et ferons tout notre possible pour nous assurer 

qu'un accroissement de son utilisation ne porte pas atteinte 

à l'environnement. 

34/ 	Nous agirons également pour que se développe aux 

maximum de nos moyens la mise en oeuvre des énergies 

renouvables telles que la géothermie, l'énergie solaire et 

la biomasse. Nous travaillerons en vue d'obtenir des 

résultats concrets lors de la prochaine Conférence des 

Nations unies sur les Sources d'Énergies Nouvelles et 

Renouvelables. 

35/ 	Nous envisageons favorablement l'amélioration de 

la compréhension et de la collaboration avec les pays 

exportateurs de pétrole, dans l'intérêt de l'économie 

mondiale. 

RELATIONS ÉCONOMIQUES EST-OUEST 

36/ 	Nous avons également examiné les effets des 

relations économiques Est-Ouest sur nos intérêts politiques 

et notre sécurité. Nous reconnaissons qu'a ces relations 

correspond un équilibre complexe d'intérêts et de risques. 

Nous sommes tombés d'accord *sur la nécessité de nous 

consulter et, le cas échéant, de coordonner nos actions afin 
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de nous assurer qu'en matière de relations Est-Ouest nos 

'politiques économiques restent compatibles avec nos 

objectifs politiques et de sécurité. 

37/ 	Nous entreprendrons de nous consulter en vue 

d'améliorer le système actuel de surveillance du commerce 

avec l'URSS des produits stratégiques et des technologies 

qui y sont associées. 

CONCLUSION 

38/ 	Nous avons la conviction que nos sociétés 

démocratiques et libres sont à la hauteur des défis auxquels 

nous devons faire face. Nous irons de l'avant ensemble et 

avec tous les autres pays disposés à se joindre à nous dans 

un esprit de collaboration et d'harmonie. Nous sommes 

convenus de nous rencontrer à nouveau l'an prochain et avons 

accepté l'invitation du Président de la République Française 

A tenir cette réunion en France. Nous avons l'intention de 

procéder d'ici là à des consultations suivies. 
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CHAIRMAN'S SUMMARY OF POLITICAL ISSUES  

1. Our discussion of international affdirs confirmed 

our unity of view on the main issues that confront us all. 

We are determined to face them together in a spirit of 

solidarity, cooperation and responsibility. 

2. We all view with concern the continuing threats to 

international security and stability. Lasting péace can 

only be built on respect for the freedom and dignity of 

• nations and individuals. We appeal to all governments to 

exercise restraint and responsibility in international 

'affairs and to refrain from exploiting crises and tensions. 

3. in the Middle East, we. remain convinced that a 

solution must be found to the Are—Israeli dispute. We all 

deplore the escalation of tension and continuing acts of 

violence now occurring in the region. We are deeply 

distressed by the scale of destruction, particularly in 

Lebanon, and the heavy civilian loss of life on both sides. 

We call on all states and parties to exercise restraint, in 

particular to avoid retaliation which only resultà in 

escalation; and to forego acts which could lead, in the 

current tense situation in the area, to further bloodshed 

and war. 
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4. We are particularly concerned, in this respect, by

the tragic fate of the Lebanese people. We support the

efforts now in progress to permit Lebanon to achieve a

genuine national reconciliation, internal security and peace

with its neighbours.

5. In East-West Relations, we are seriously concerned

about the continuing build-up of Soviet military power. Our

concern is heightened by Soviet actions which are

incompatible with the exercise of restraint and

responsibility in international affairs. We ourselves,

therefore, need a strong defence.capability. We will be

firm in insisting on a balance of military capabilities and

on political restraint. We are prepared for dialogue and

cooaeration to the extent that the Soviet Union makes this

possible. We are convinced of the importance of working

towards balanced and verifiable arms control and disarmament

agreements in pursuit of undiminished secur-ity at lower

levels of armament and expenditure.

6. We welcome the fact that, at the Madrid Conference

on Security and Cooperation in Europe, Western countries

have just taken another major initiative aimed at defining

the area to be covered by the measures the proposed Europeân

Disarmament Ccnference would negotiate. Equally important,
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they have proposed a number of human rights provisions that

would give new hope for individuals deprived of their

freedom. We believe that Soviet acceptance of these

initiatives would enable a balanced conclusion of the Madrid

meeting and a substantial reduction of tension in Europe.

7. As regards-Afghanistan, about which we publicly

stated our firm and.,unanimous position at last year's Venice

Summit, we note that the situation remains unchanged.

Therefore,. with the overwhelming majority of nations, we

continue to condemn the Soviet military occupation of

Afghanistan.. We support international efforts to achieve

the complete withdrawal of Soviet troops and to restore to

the Afghan people, who are fighting a war of liberation,

their. right. to determine their own future. We note with

approval the constructive proposal of the European Council

for an international conference to bring about this result

and call upon the Soviet Union to accept it. We are

grateful for the report given us by Foreign Secretary

Carrington on his recent visit to Moscow, and his

discussions there, on behalf of the Ten, on-the

international conference proposal.

8• Believing as we do that the Kampuchean people are

entitled to self-determination, we welcome and support the

Declaration of the International Conference on Kampuchea.
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9. Together with other states and regional 

organizations, we are resolved to do what is necessary to 

enhance regional security and to ensure a peace built on the 

independence and dignity of sovereign nations. All peoples 

should be  free .to chart their awn course without fear of 

outside intervention. To that end, we shall continue to 

promote peaceful resolution of disputes and to address 

underlying social and economic problems. We reaffirm our 

conviction that respect for independence and genuine 

non-alignment are important for international peace and 

security. 

10. Recalling the'statement'on refugees adopted at the 

. venice Suhmit, we are seriously concerned over the growing 

plight of refugees throughout the World. We reaffirm our 

support for internatidnal relief efforts and our appeal to 

all governments to refrain from actions which can lead to 
= 

massive flows of refugees. 
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Version française non officielle de 

"CHAIRMAN'S SUMMARY OF POLITICAL ISSUES" 

DÉCLARATION DE POLITIQUE GÉNÉRALE DU PRÉSIDENT 

1) Nos discussions sur les affaires internationales ont 

confirmé notre unité de vues sur les principales difficultés 

que nous éprouvons. Nous sommes déterminés à y faire face 

ensemble dans un esprit de solidarité, de collaboration et 

de sens de nos responsabilités. 

2) Nous sommes tous préoccupés par les menaces incessantes 

dont sont l'objet la sécurité et la stabilité 

internationales. Une paix durable ne peut se construire que 

dans le respect de la liberté et de la dignité des nations 

et des individus. Nous en appelons à tous les 



gouvernements, leur demandant de faire preuve de retenue et 

de sens des responsabilités dans les affaires 

internationales, et de s'abstenir d'exploiter les crises et 

les tensions. 

3) Au Moyen-Orient, nous restons convaincus qu'il faut 

trouver une solution au conflit israélo-arabe. Nous déplorons 

tous l'accroissement de la tension et l'escalade actuelle des 

actes de violence dans cette région. Nous sommes profondément 

préoccupés de l'ampleur des destructions, en particulier au 

Liban, et des lourdes pertes en vies humaines de part et d'autre. 

Nous demandons aux Etats et parties en cause de faire preuve 

de pondération, en particulier afin d'éviter les représailles 

qui conduisènt à l'escalade. Etant donné la tension qui existe 

actuellement dans cette région, nous les prions.de  s'interdire' 

tout acte qui conduirait à de nouveaux bains de sang et à la 

guerre. 

4) Nous sommes à cet égard' particulièrement préoccupés du 

sort tragique du.  peuple libanais. Nous appuyons les efforts 

en cours pour permettre le retour au Liban d'une 

réconciliation nationale authentique, de la sécurité 

intérieure et de la paix avec ses voisins. 
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5) 	En ce qui concerne les relations Est-Ouest, nous sommes 

très inquiets de l'accroissement permanent de la puissance 

militaire soviétique. Cette inquiétude est renforcée par 

les agissements soviétiques qui sont incompatibles avec la 

retenue et le sens des responsabilités convenant aux 

affaires internationales.' Cela entraîne pour nous le besoin 

de fortes capacités de défense. Nous insisterons fermement 

sur la nécessité de l'équilibre militaire et de la 

modération politique. 

la  collaboration dans 

l'Union soviétique le 

Nous restons ouverts au dialogue et à 

la mesure où le comportement de 

permettra. Nous sommes convaincus de 

de travailler à 

à la conclusion 

pour objet une réduction' des 

diminution de la sécurité. 

un contrôle véritable des 

d'accords de désarmement, avec 

armements.et  des dépenses sans 

6) 	Nous accueillons favorablement le fait qu'a la 

Conférence de Madrid sur la sécurité et 

Europe, les pays de l'Ouest viennent de 

la coopération en 

prendre une nouvelle 

initiative importante, ayant décidé de définir la zone à 

laquelle s'appliqueraient les mesures qui devraient être 

négociées lors de la Conférence européenne sur le 

désarmement actuellement envisagée. Ils ont également 

proposé, chose tout aussi importante, l'adoption d'un 

certain nombre de dispositions sur les droits de l'homme qui 
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devraient donner un nouvel espoir aux individus privés de 

leur liberté. Nous estimons que l'adhésion des Soviets à 

ces initiatives permettrait une conclusion équilibrée de la 

réunion de Madrid et une diminution importante de la tension 

en Europe. 

7) 	En ce qui concerne l'Afghanistan, problème au sujet 

duquel nous avons exprimé l'an dernier au Sommet de Venise 

une position unanime très ferme, nous constatons que la 

situation n'a pas changé. C'est pourquoi, d'accord en cela 

avec l'écrasante majorité des nations, nous continuons à 

condamner l'occupation de ce pays par l'Union soviétique. 

Nous appuyons les efforts internationaux ed vue.dil retrait 

total des troupes soviétiques et de la restauration, en 

faveur du peuple afghân qui mène une guerre de libération, 

du droit à déterminer son avenir. Nous nous félicitons de 

la proposition constructive du Conseil de l'Europe d'une 

conférence internationale devant aboutir à ces résultats et 

demandons à l'Union soviétique de lui réserver un accueil 

favorable. Nous remercions Lord Carrington, secrétaire aux 

Affaires extérieures, du rapport qu'il nous a fait sur sa 

récente visite à Moscou et sur les discussions qu'il y a 

eues au nom des Dix au sujet de cette conférence. 
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8) Fermement partisans du droit du peuple du Cambodge à

l'autodétermination, nous appuyons chaleureusement la

déclaration de la Conférence internationale des Nations

unies sur ce pays.

9) De concert avec les autres États et les organisations

régionales, nous sommes résolus à faire ce qu'il faut pour

renforcer la sécurité régionale et garantir une paix

reposant sur l'indépendance et la dignité des.nations

souveraines. Tous les peuples.devraient pouvoir librement

décider de leur destin sans intervention étrangère. Nous

continuerons à promouvoir à cette fin le règlement pacifique

des contestations et à nous attaquer aux problèmes.

économiques et sociaux sous-jacents. Nous réaffirmons notre

conviction que le respect de l'indépendance et le

non-alignement authentiques sont deux éléments importants de

la paix et de la sécurité internationales.

10) Reprenant la déclaration sur les réfugiés que nous

avions formulée à Venise, nous nous déclarons fort

préoccupés par l'aggravation du sort des réfugiés dans

l'ensemble du monde. Nous réitérons notre appui aux efforts

internationaux à cet égard et demandons solennellement à

tous les gouvernements de ne*pas se livrer à des actes

susceptibles de provoquer des déplacements massifs de

réfugiés.





OTTAWA SUMMIT STATEMENT ON TERRORISM  

1. The Heads of State and Government, seriously 

doncerned about the active support given to international 

terrorism through the supply of money and arms to terrorist 

groups, and about the sanctuary and training offered 

terrorists, as well as the continuation of acts of violence 

and terrorism such as aircraft hijacking, hostage-taking and 

attacks against diplomatic and consular personnel and 

premises, reaffirm their - determination vigorously to combat 

such flagrant violations of international law. Emphasizing 

that arl countries are threatened by acts of terrorism in 

disregard of fundamental human rights, they resolve to 

strengthen and broaden action within the international 

community to prevent and punish such acts. 

2. The Heads of State and Government view with 

particular concern the recent hijacking incidents which 

threaten the safety of international civil aviation. They 

recall and reaffirm the principles set forth in the 1978 

Bonn Declaration and note that there are several hijackings 

which have not been resolved by certain states in conformity 

with their obligations under  international law. They call 

upon the governments concerned to discharge their 

obligations promptly and thereby contribute to the safety of 

international civil aviation. 



3. 	The Heads of State and Government are convinced 

-that, in the case of the hijacking of. a Pakistan 

International Airlines aircraft in March, the conduct of the 

Babrak Karmal goiernment of Afghanistan, both during the 

incident and subsequently in giving refuge to the hijackers, 

was and is in -flagrant breach of its international 

obligations under the Hague Convention to which Afghanistan . 

is a party, and constitutes a serious threat to air safety. 

Consequently the Heads of State and Government propose to 

suspend all flights to and from Afghanistan in 

implementation of the Bonn Declaration unless Afghanistan 

immediately takes steps to comply with its obligations. 

Fuithermore, they call upon all states which share their 

concern for air safety to take appropriate action to 

persuade Afghanistan to honour its obligations. 

4. 	Recalling the Venice Statement on the Taking of 

Diplomatic Hostages, the Heads of-State and Government 

approve continued cooperation in the event of attacks on 

diplomatic and consular establishmerits or personnel of any 

of their governments. They undertake that in the event of 

such incidents, their governments will immediately consult 

on an appropriate response. Moreover, they resolve that any 

state which directly aids and abets the commission of 

terrorist acts-condemned in the Venice Statement, should 
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face a prompt international response. It was agreed to 

exchange information on terrorist threats and activities, 

and to explore cooperative measures for dealing with and 

countering acts 6f terrorism, for promoting more effective 

implementation of existing anti-terrorist conventions, and 

for securing Wider adherence to them. 



(Traduction canadienne non officielle de 
'OTTAWA SUMMIT STATEMENT ON TERRORISM) 

SOMMET D'OTTAWA  

.DÉCLARATION SUR LE TERRORISME  

1. 	Gravement préoccupés par le soutien actif dont 

bénéficie le terrorisme international sous forme de fonds et 

d'armes, d'abris et de facilités d'entrainement, ainsi que 

par la poursuite des actes de violence et de terrorisme tels 

que les détournements d'avions, les prises d'otages et les 

attaques contre le personnel et les locaux diplomatiques et 

consulaires, les chefs d'État ou de gouvernement réaffirment 

vigoureusement leur détermination de combattre ces 	 • 

violations flagrantes des lois internationales. Conscients - 

de ce que ces actes sont contraires aux droits humains les 

plus fondamentaux et menacent tous les pays du monde, ils 

décident de renforcer et d'élargir les mesures qu'a prises 

la communauté internationale pour prévenir et punir les 

actes de cette nature. 



2. Les chefs d'État ou de gouvernement sont

particulièrement préoccupés des détournements d'avions

récents qui-menacent la sécurité de l'aviation civile

internationale. Ils rappellent et réaffirment les principes

formulés dans la "déclaration de Bonn de 1978, et font

remarquer que plusieurs détournements n'ont pas été réglés

par certains États conformément â-leurs obligations en vertu

des lois internationales. Ils en appellent â ces

gouvernements pour qu'ils se conforment rapidement à leurs

obligations et contribuent ainsi â la sécurité de l'aviation

civile internationale.

3. Les chefs d'État ou de gouvernement estiment que,

lors du détournement d'un avion des'Pakistan International

Airlines intervenu en mars, que ce soit au cours de cet

incident ou par la suite lorsque, ce pays a donné abri aux

pirates, la conduite du gouvernement de l'Afghanistan,

dirigé par M. Babrak Karmal, a été une'violation flagrante

de ses obligations internationales en vertu de, la convention

de*'La Haye, dont l'Afghânistân est partie, et constitue une

sérieuse menace â la sécurité aérienne. Les chefs d'État ou

de gouvernement proposent donc, en application de la

déclaration de Bonn, la suspension de tous les vols à

destination et en provenance de 1'Afghânistân, â moins que

ce pays ne prenne immédiatement des mesures pour satisfaire
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à ses obligations. Ils en appellent en outre à tous les

États qui partagent leur souci de la sécurité aérienne, leur

demandant de prendre les actions voulues pour persuader

l'Afghânistân de faire honneur à ses obligations.

4. - Rappelant leur déclaration de Venise sur les

prises d'otages diplomatiques, les chefs d'État ou de

gouvernement approuvent la poursuite de la collaboration en

cas d.'attaques contre les postes diplomatiques et

consulaires ou le personnel de leurs gouvernements

respectifs. Ils décident que dans le cas de tels incidents,

leurs gouvernements se consulteront immédiatement sur les

réponses à y apporter. Ils estiment en outre que la •

- réaction internationale devrait être très rapide dans tous

les cas où un État favorise ou encourage directement les

actes de terrorisme condamnés par la déclaration de Venise.

Ils conviennent d'échanger tous renseignements sur les

menaces et les activités terroristes et d'étudier des

mesures communes permettant de combattre les actes de

terrorisme, de mettre à exécution d'une manière plus

efficace les accords antiterroristes existants et de

garantir davantage leur respect.



I  
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Château de Versailles 
I 	4, 5 et 6 juin 1982 

DECLARATION OF THE SEVEN HEADS OF STATE AND GOVERNMENT  
AND REPRESENTATIVES OF THE EUROPEAN COMMUNITIES  

We affirm that the improvement of the present situation, by a 
further reduction of inflation and by a return to steady growth and 
higher ZeveZs of employment, will strengthen our joint capacity to 
safeguard our security, to maintain confidence in the democratic  values 
that we share, and to preserve the cuZtural heritage of our peoples in 
aZZ their diversity.  Full  empZoyment, price stability and sustained and 
balanced growth are ambitious objectives. They are attainable in the 
coming years anZy if we pursue policies which encourage productive 
investment and technological progress ; if, in addition to our own 
individuaZ efforts, we are willing to join farces, if each  • country is 
sensitive to the effects ce its poZicies an others and if we 
collabore  in promoting worZd development. - 

In this spirit, we have decided to implement the following 
Zines of action : 

- Growth and empZoyment must be increased. This wiZZ be 
attained on a durable  basis anZy if we are successful in our continuing 
fight against inflation. That wiZZ also heZp to bring down interest 
rates, which are now unacceptably high, and to bring about more stable 
exchange rates. In order to achieve this essentiaZ reduction of reaZ 
interest rates, we wiZZ as a matter of urgency pursue prudent 
monetary poZicies and achieve greater controZ of budgetary deficits.It 
is essential to intensify our economic and monetary cooperation. In 
this regard, we wiZZ work towards a constructive and orderZy evolution 
of the international monetary system by a cZoser cooperation among the 
authorities representing-the currencies of North America, of Jaixzn and 
ce the European Community in pursuing medium-term economic and monetary 
objectives. In this respect, we have committed ourselves to the 
undertakings contained in the attached statement. 

- The growth of world trade in aZZ its facets is both a 
necessary element for the growth of each country and a consequence of 
that growth. We reaffirm ou»  commitment to strengthening the open 
multilateral trading systen az embceiee in the GAT7 and re maintaining 
iZt effective operation. In order. rc promote stability ane employment 

In the course of our meeting at Versailles we have deepened 
our mutual understanding of the gravity of the worZd economic 
situation, and we have agreed an a number of objectives for urgent 4, 
action with a view to improving it. 

a 
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through trade and growth, we will resist protectionist pressures and
trade-distorting practices. We are resoZved to compZete the work of the
Tokyo Round and to improve the capacity of the GATT to sotve current
and future trade probtems. We will also work towards the further
opening of our markets. We will cooperate with the deveZoping.countries
to strengthen and improve the muZtiZaterat system, and to expand
trading opportunities in particuZar with the newly industriaZiaed
countries. We shaZl participate fuZZy in the forthcoming GATT
MinisteriaZ Conference in order to take concrete steps towards these
ends. We shaZZ work for earZy agreement on the renerazl of the OECD
export credit consensus. "

-We agree to pursue a prudent and diversified economic
approach to the U.S.S.R. and Eastern Europe, consistent with our
poZiticaZ and security interests. This incZudes actions in three key
areas. First, foZZowi.rig internationaZ discussions in January, our
representatives will work together to irrrprove the internationaZ system
for controZling* exports of strategic goods to these countries and
national arrangements for the enforcement of security controts.
Second, we will exchange information in the OECD on all aspects
of our economic, commerciaZ and financiaZ reZations with the
Soviet Union and Eastern Europe. Third, taking into account existing
economic and financiat' considerations, we have agreed to handte
cautiousty finanoiaZ reZations with the U.S.S.R. and other Eastern
European countries, in such a way as to ensure that they are conducted
on a sound economic . basis, incZuding also the need for commerciaZ
prudence in Zimiting export credits. The deveZopment of economic and
financiaZ reZations r,>iZZ be subject to periodic ex-post review.

- The progress we have aZready made does not diminish the need
for continuing efforts to economise on energy, parti.cuZarZy through
the price mechanism, and to promote aZternative sources, including
nucZear energy and coaZ, in a Zong-term perspective. These efforts will
enabZe us further to reduce our vuZnerabiZity to interruptions in the
suppZy of energy and instabiZity of prices. Cooperation to.deveZop new
energy technotogies, and to strengthen our capacity to deal with
disruptions, can contribute to our conanon energy security. We shaZZ
also work to strengthen our cooperation with both oiZ-erporting and
oil-importing devetoping countries.

- The growth of the devetoping countries and the deepening of
a constructive retationship with them are vitaZ for the poZiticaZ and
economic wetl-being of the whoZe wortd. It is therefore important that
a high Zevel of financiaZ fZows and officiaZ assistance shouZd be
maintained and that their amount and their effectiveness shouZd be



increased as far as possible, with responsibilities shared broadZy 
among aZZ countries capable of making a contribution. The launching of 
global negotiations is a major poZiticaZ objective approved by all 
participants in the Summit. The latest draft resolution circulated by 
the  Group of the 77 is heZpfuZ, and the discussion at  Versailles  showed 
generaZ acceptance of the view that it wouZd serve as a basis for 
consultations with the countries concerned. We believe that there is 
now a good prospect for the early launching and success of the global 
negotiations , provided that the independence of the SpeciaZised 
Agencies is guaranteed. At the same time, we are prepared to continue 
and deveZop practicaZ cooperation with the deveZoping countries through 
innovations within the WorZd Bank, through our support of the work of 
the RegionaZ DeveZopment Banks, through progress in countering 
instability of commodity export earnings, through the encouragement of 
private capital flows, including international arrangements to improve 
the conditions for private investment, and through a further 
concentration of official  assistance on the poorer countries. This is 
why we see a need for special temporary arrangements to overcome 
funding problems for IDA VI, and for an earZy start to consideration of 
IDA VII. We wiZZ give speciaZ encouragement to programmes or 
arrangements designed to increase food and energy production in 
deveZoping countries which have to import these essentials, and to 
programmes to address the implications of population growth. 

In the field of balance of payments . support, we  look  forward 
to progress at the September IMP Annual Meeting towards settling the 
increase in the size e the Fund appropriate to the coming Eighth Quota 
Review. 

- Revitalization and growth of the worZd economY wiZZ depend 
not onZy on our own effort but- also to a large  extent upon cooperation 
among our countriei and with other countries in the exploitation of 
scientific and technological deveZopment. We have to exploit the 
immense opportunities presented by the new  technologies,  particularZy 
for creating new employment. We need to remove barriers to, and to 
promote, the deveZopment of and trade in new  technologies  both in the 
public  sector and in the private sector. Our countries wiZZ need to 
train men and women in the new  technologies  and to create the economic, 
social and cultural conditions which allow these technologies to 
deveZop and flourish. We have considered the report presented to us on 
these issues by the President of the French RepubZic. In this context 
we have decided to set up promptly a working group e representatives 
of our governments and of the European Community to deveZop, in close 
consultation with the appropriate  international  institutions, 
especially the. OECD, proposals to give heZp to attain these 
objectives.This group wiZZ be asked to submit its report to us by 31 
December 1982. The conclusion of the report and the resuZting action 
wilZ be considered at the next economic  Su it  to be heZd in 1983 in 
the United States of America. 
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STATEMENT OF INTERNATIONAL MONETARY UNDERTAKINGS  

1. We accept a joint responsibility to work  for  greater 

stability of the worZd monetary system. We recognize that this  reste  

primarily on convergence of policies designed to achieve lower 

inflation, higher employment and renewed economic growth ; and thus to 

maintain the internai  and external  values of our currencies. We are 

determined to discharge this obligation in close collaboration  with aZZ 

interested countries and monetary institutions. 

2. We attach major importance to the role of the IMF as a 

monetary authority and we wiZZ give it our full support in its efforts 

to foster stability. 

3. We are ready to strengthen our cooperation with the IMF in 

its work of surveillance ; and to develop this on a multilateral basis 

'taking into account particularZy the currencies constituting the .SDR. 

4. We ruZe out the use of our exchange rates to gain unfair 
H 	competitive advantages. 

P 

4-3 	 5. We are ready, if necessary, to use intervention in 

exchange- markets to counter disorderly conditions, as provided for 

under  Article  IV of the IMF articles of agreement. 

6. Those of us who are members of the EMS consider that these 

undertakings are complementary to the obligations  of stability which 

they have aZready undertaken in that framework. 

7. We are aZZ convinced that greater monetary stability wiZZ 

assist freer flows of goods, services and capital. We are determined to 

see that greater monetary stability and freer flows of trade and 

capital  reinforce one another in the interest of economic growth and 

empZoyment. 
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Ch.âteau de Vers^iil^s
4 , 5 et 6 juin 198^

DECLARATION DES SEPT CIlEf'S D 'ETAT O :^r,'-.;uUrt:fillElaElJï'
ET DES REPRESENTANTS DES COMMUNAUTES EUROPEENNES

Au coure de cette réunion tenue à Vereai.ZZee, noue
avons approfondi notre aruzZyae corr:rao:e de Za gravité de Za
situation écânomique mondiaZe et noue noue sorrmes mie d'accord sur
queZquee objectifs pour une urgente action en vue de Ztmatiomr.

Rouir affirmons que Z'améZioration, de la situation
présente, par une poursuite de Za réduction de Z' irfZation, et par
un retour à:ore croissance durable et à des niveaux ^f' ampZoi plus
éZevée, rereorcenz notre capacité collective à sauvegarder notre
sécurité, âmaintenir Za confiance dans Zao vaZeure démocratiques
que nous partageons, et à préserver Z'héritage des cuZturee de nos
peuplas dans toute leur diversité. Le plein emploi, Za stabilité
des pris, Za croissance équilibrée et soutenue sont des objectifs
cmibitiQUS. IZe ne sont acceaeibZee, dans Zao années à venir, que
ai nous poursuivons des politiques encourageant* Z'investiaaement
productif et le progrès technologique ; que ai, en plus de noir
efforts propres, nous sonmae disposée à conjuguer nos moyer:a, si
chaque paya est conscient des effets de ses poZitiçLae sur Zee
autres, et si nous coopérons en vue de promouvoir Ze d.éveZoppement
mondiaZ.D=s cet esprit, noue avons décidé de mettre en oeuvra Zao
orzantatime tui.vmztee :

- La croissance et Z'eupZoi doivent être accrue. Ceci
sera obtenu de fagon durable ai nous réussissons dane notre lutte
continus contre Virflation. Ceci aidera aussi à faire baisser les
taur d's:atéràt, aujourd'hui insupportables, dt à réaliser des tau=
de change plus stables. Pour réaliser cette réduction essentielle
dos ta: réels d'irttQrât, noue appliquerons d'saagence des

0 politiques moru;taires prudentes et maitr'serane davantage les
dQrioa:te budgQtairea.IL cet esaentiaZ• d' inte nsifier notre
coopération âcorio^iquQ et monétaire. -A cet ^ard, nous
travaiZZarcrte une évoZution• construetive et ordonnée du système

• mmétaîrw intarlsationaZ, par une coopération plus étroite entre
Us autorités représentant Us a=saiaa d'Amérique du Nord, du
Japon, et des C===tia Europeennea, en vue de poursuivra des
objectifs ^aor^o^riquQs et monitairee â moyen terme. A cet effet,
noue avons pris Z'engagarant contenu dans Ze teste ci-joint.

I

- La croissance du commerce mondiaZ, dans toue aee
éUaa:ts, est à la fois une nàeeee-Ztb pour Za croissance de chaque
Paili, et iosa ea^^ca^ de cette croissance. Boue réaffirmons
notre enpa$ewsnt de renforcer ZQ Qyetàme ouvert de comurrce
euZtZZce4mZ, représenté par Ze GATT, et de maintenir son rôle

. . . . .. • -« ... . .. .. •.- . . _ _ . . . . _I



résolus à achever les travaux du Tokyo Round et à améliorer la ca-

pacité du GATT, à résoudre les problèmee d'aujourd'hui et de 

demain. Nous nous efforcerons d'ouvrir davantage nos marchés. Avec 
les pays en développement, nous travaillerons à renforcer et à 

améliorer le système multilatéral, et à augmenter Zeo courants 

d'échange avec les pays nouvellement industrialisés. Nous parti-

ciperons activement à La prochaine conférence ministérielle du 

GATT afin quo des progrès concrets soient accomplis dans ces 

directions. Nous travaillerons à un accord rapide pour le renou-

vellement du consensus de l'OCDE sur les crédits à l'exportation. 

-Nous sommes convenus de conserver à l'égard de l'URSS 

et des pays d'Europe Orientale une approche prudente et diver- 

oeiée compatible avec nos intérêts politiques et de sécurité. 

Ceci comporte des _actions dans trois secteurs clés.En premier 

lieu, et conformément au= discussions internationales tenues an 

Janvier, nos représentants travailleront ensemble à l'areioration 
du système international des exportations de biens stratégiques à 

ces pays at à la mise an oeuvre nationale de mesures de contralo 
de sécurité. D: deuxième lieu, nous échangerons des informations 
au sein de l'OCDE sur toue les aspects de nos relations àoc.- 
nomiques, commerciales et financières avec- l'URSS et ViEurope 

Orientale. En troisikmo lieu, et compte tenu des considérations 

économiques  et financières existantes, nous sommes convenus de 
gérer avec prudence les relations financières avec l'URSS et les 

• 

 

autres pays d'Europe Orientale, de manière à assurer qu;v1las sont 
conduites de zaeiàre  économiquement saines, y. compris la ni:assoie; 
de la prudence qua  requirent les relations commerciales an 
limitant aussi les crédits à l'exportation.  Le développement dao 
relations économiques et financrieres sera périodiquement examiné a 

posteriori. 



- Lee progrbo que noue avons dé:j4 accompLie 

nuent pas le besoin de poursuivre Zes efforts d'économie ,:géner-

gie, notamment par le  mécanieme des pris, ut le développemunt dans 

une perspective à long terme des sources alternatives, y compris 

l'énergie nucléaire et le charbon. Ces efforts nous permettront de 

continuer à réduire notre vulnérabilité  aux risques da rupture 

d'approvisionnement énergétique et d'instabilité des prix. La 

coopération en vue de développer de nouvelles  technologies dans le  

domaine de l'énergie et de renforcer notre capacité à faire face 

aux ruptures d'approvisionnement, contribuera à notre sécurité 

énergétique commune. Nous travaillerons aussi au renforcement de 

la coopération avec les pays en développement, exportateurs et 

importateurs de pétrole. 



-La croissance des payb cr „_, 'pOMQ,,.,, 0,;, appro

fondissement des relations constructiLec avec tu=, co... vitaux
pour Za prospérité poZ ieique et économiquc du ►ncrrult. . C'est
pourquoi, iZ faut maintenir zoz niveau élevé de flux financiers et

d'aide pubZique, et même accroître, autant que possible, leur
montant et Zeur efficacité, cet effort étant partagé Zargement

entre Zoo pays pouvant y'contribuer. Le Zancement de négociations

' gZobaZes constitue un objectif poZitique majeur, approuvé par
tous Zoo participants au Sommet. Le pZus récent projet de réeoZu-
tion présenté par Ze groupe des 77 est constructif et nos diaeua-
sions à VersaiZZes ont révélé un accord général sur Ze fait qu'iZ
peut servir de base au= consultations avec Zes pays concernQs.
Nous croyons qu'zZ offre une perspective positive pour Ze
Zan amant prochain des négociations globales et Zeur succès, sous

réserve que Z'indépendcmce des institutions spécialisées soit

garantie. Dans Ze même temps, nous somnes prêts à poursuivre et à
développer dao actions concrètes de coopération avec Zes pays en
développement, par des innovations au sein de Za Banque MondiaZe,
par notre soutien au travaiZ accompZi par Zoo banques de . déveZop-
pement régionaZ, par Zea progrès pour Lutter contre Z'instâbiZité
des recettes issues des ma 'tz,ères premières, à traverd encourage-
mont aus f Z= de capitau= prives y compris Zoo dispositifs s;rit.ar-
nationaus pour améZiorer Zoo conditions d'investissements privée,

et à t=aro ww concentration accrue de Z'aide! au diveZoppaost
dàne Zoo page Zea plus pauvres.C'est pourquoi nova reconnaissons

également Za nécessité de dispositifs temporaires spécics¢ pour
surmonter Us problèmes de financement de Z'AID VI et pour un
âimarragQ rapide de Z'escmen de Z'ASD VII. Nous encourageons de
fapoa particulière Zoo programmes ou dispositifs ay*ant pour objet
d'aagmattar Za production aZimentaire et énergétique d=o Us pays
en développement qui sont importateurs de ces produite de première
nécessité et àdee programnea por^nt sur Zes conséquences de Za
croissance diuograpi:ique. LAzns Ze domaine du soutien des balances
de p^te, nous souhaitons vivement un progrès à Voccasion de
Za réunion mauiaZZe du PMI en septembre pour régler Za question do
Z'accpoi-uaemmt des quotas du Ponde à l'occasion de Za VIIIàme. .
ravt:szo'n â vanir.

4 -



- La revitalisation et la  crc.ricsance 	:Jnomie 

mondiale dépendront de nos propres efforts, mais aussi, -ans une 

large mesure, de la coopération entre nos pays et avec d'autres, 

en vue d'utiliser le progrès sciontfique et technique.Il importe 

d'emploiter  les immenses perspectives ouvertes par les nouvelles 

technologies, en particulier en ce qui concerne la création 

d'emplois. Nous avàns à lever les obstacles au développement du 

commerce des nouvelles technologies, et à le promouvoir dans les 

secteurs public et privé. Nos pays auront à former des hommes et 

des femmes aux nouvelles technologies. Ils auront à créer les 

conditions économiques, sociales et culturelles dans lecquelZes 

elles pourront se développer et s'épanouir. Nous avons examiné -Le 

rapport que nous a présenté à ce sujet le Président de la Répu-

blique française. C'est dans cette perspective que nous avons 

décidé de créer sans délai  un groupe de travail  de représentants 

de nos gouvernements et des Communautés Européenne*, chargé da 

présenter; an concertation étroite avec nos intitutions inter-

nationales concernées, spécialement l'OCDE, des propori.tions .  

concrétisant ces objectifs que nous avons .identifiés.  Ce groupe 
devra nous soumettre eon rapport avant le 31 décembre 1982. Las 

conclusions du rapport et les actions qui en résulteront seront 

=minium au prochain Sommet des Pays Industrialisés qui se 

tiendra sn 1983 aux Etata-Vnis d'Amérique. 



ENGACEMENT MONETAIRE I ..NA'l'1 1- -'VAL

1. Nous acceptons Za responsabilité conjointe qui est
Za nôtre de travaiZZer à. une plus grande stabilité du système
monétair,e mondiaZ. Nous reconnaissons que Zes progrès de Za
stabilité reposent en premier eur Za convergence de poZits:ques

destinées à réduire Z' infZation, à développer • Z' empZo%, a faire
redémarrer Za croissance et a maintenir de Za eorte Za vaZeur
interne et externe de nos monnaies. Nous sommes déterminés a nous
acquitter de cette obZigation en collaboration étroite avec tous

Zes pays et toutes Zes institutions monétaires concernées.

2. Nous attachons une importance majeure au rôle du PMI
en_ tant qu'institution monétaire et nous Zui apporterons notre
pZein appui dans ses efforts pour promouvoir Za stabiZité.

3. Nous somrnas préte à renforcer notre coopération, avec
. Ze Ponds Monétaire International dans Z' esercice de sa- surves;L-

Zaru:e et à développer cette . surveillance sur une base nacZt^-
Zatil^U, a n prenant parti,euZ ',&.àr=mt en compte Zes monnaies qui
composant Ze droit de tira9e spéaial.

4. Nous excluons Z'utiliaatzon de nos taus de change
• pour obtenir des avantagea indus de compétitivité.

5. Roua aMMea prêts, si nécessaire, à pr^^r à due
interventions sur les marchés due changes pour contrecarrer des.
situations de désordre, selon Zes dispositions de Z'artiuZe IV des
Statuts du W.

6. Ceux d'entre noue qui sont membres du Syetàme
Monétaire IIcropéan considérrant que cet engagement est oainpZâmwr,
taire des obtigations de stabilité ausquets iZ sont déjà
souscrit dans Z. cadre du SAO.



7. Nous sommes tous convaincue qu'une plus grande 

stabilité monétaire permettra une plus grande liberté des flux de 

biens, de eervices et de capitaux. Nous sommes déterminés à 

veiller à ce que le développement 4e la  stabilité monétaire et 

celui de la liberté des échanges commerciaux et financiers Be•

renforcent l'un et l'autre dans l'intérét de la croissance écono-

mique et de l'emploi. 

1MM 
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1983 Summit of Industrialized Nations 
Williamsburg, Virginia 23187 

May 28-31, 1983 

WILLIAMSBURG DECLARATION ON ECONOMIC RECOVERY 

Our nations are united in their dedication to democracy, 
individual freedom, creativity, moral purpose, human dignity, and 
personal and cultural development. It is to preserve, sustain, and 
extend these shared values that our prosperity is important. 

The recession has put our societies through a severe test, but 
they have proved resilient. Significant success has been achieved in 
reducing inflation and interest rates; there have been improvements in 
productivity; and we now clearly see signs of recovery. 

Nevertheless, the industrialized democracies continue to face the 
challenge of ensuring that the recovery materializes and endures, in 
order to reverse a decade of cumulative inflation and reduce 
unemployment. . We must all focus on achieving and maintaining low 
inflation, and reducing interest rates from their present too-high 
levels. We renew our commitment to reduce structural budget deficits, 
in particular, by limiting the growth of expenditures. 

We recognize that we must act together and that we must pursue a 
balanced set of policies that take into account and exploit m 
relationships between growth, trade, and finance, in order that  
recovery may spread to all countries, developed and developing alike.  

Ls] 	c 
CU 

In pursuance of these objectives, we have agreed as follows:  
tn 0 

(1) Our governments will 'pursue appropriate monetary and .111, 
budgetary policies that will be conducive to low inflation, reduced 
interest rates, higher productive investment and greater employment 0 c 
oppoi-tunities, particularly for the young. 	 z D 

(2) The consultation process initiated at Versailles will be 
enhanced to promote convergence of economic performance in our 
economies and greater stability of exchange rates, on the lines 
indicated in an annex to this Declaration. We agree to pursue closer 
consultations on policies affecting exchange markets and on market 
conditions. While retaining our freedom to operate independently, we 
are willing to undertake coordinated intervention in exchange markets 
in instances where it is agreed that such intervention would be 
helpful. 
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(3) We commit ourselves to halt protectionism, and as recovery 
proceeds to reverse it by dismantling trade barriers. We intend to 
consult within appropriate existing fora on ways to implement and 
monitor this commitment. We ehall give impetus to resolving current 
trade problems. We will actively pursue the current work programs in 
the General Agreement on Tariffs and Trade (GATT) and Organization for 

• Economic Cooperation and Development, including trade in services and 
lc in high teChnology products. We should work to achieve further trade 
1.4 

 • 

liberalization negotiations in the GATT, with particular emphasis on 
• expanding trade with and among developing countries. We have agreed 

to continue consultations on proposals for a new negotiating round in 
the GATT. 

(4) We view with conCern the international financial situation, 
-c and especially the debt burdens of many developing nations. We agree 
4 to a strategy based on: effective adjustment and development policies 
PI  by debtor nations; adequate private and official financing; more open 
.markets;. and worldwide economic recovery. We will seek early 

4.3 ratification of the increases in resources for  •  the International 
e 14 Monetary Fund and the General Arrangements to Borrow. We encourage 
Cl 0 
tZz closer cooperation and timely eharing of information among countries 

and the international institutions, in particular between the 
International Monetary *Fund (IMF), the International Bank for 

m Reconstruction and Development (IBRD), and the GATT. 

(5) We have invited Ministers of Finance, in consultation with the 
H  Managing Director of the IMF, to define the conditions for improving 
>1 the international monetary system and to consider the part which 
m might, in due course, be played in this process by a high-level 
t international monétary conference. 

(6) The -weight of the recession has fallen very heavily on 
developing countries and we are deeply concerned about - their 
recovery. Restoring sound economic growth while keeping our markets 
open is crucial. Special attention will be given to the flow of 
resources, in particular official development assistance, to poorer 
countries, and for food and energy production, both bilaterally and 
through appropriate international institutions. We reaffirm our 
commitments to provide agreed funding levels for the International 
Development Association. We welcome the openness •to dialogue which 
the developing countries evinced at the recent conferences of the 
Non-Aligned Movement in New Delhi and the Group of 77 in Buenos Aires, 
and we share their commitment to engage with understanding and 
cooperation in the forthcoming meeting of the United Nations 
Conference on Trade and Development in Belgrade. 
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(7) We are agreed upon the need to encourage both the development 
of advanced technology and the public acceptance of its role in 
promoting growth, employment and trade. We have noted with approval 
the report of the Working Group on Technology, Growth and Employment 
which was set up at Versailles last year, and commend the progress 
made in the 18 cooperative projects discussed in that report. We will 
follow the implementation and coordination of work on these projects, 
and look forward to receiving a further report at our next meeting. 

(8) We all share the view that more predictability and less 
volatility in oil prices would be helpful to world economic 
prospects. We agree that the fall in oil prices in no way diminishes 
the importance and urgency of efforts to conserve energy, to develop >, 
economic alternative energy sources, to maintain and, where possible, Er,  
improve contacts between oil-exporting and importing countries, and to (à)  
encourage the growth of indigenous energy production in developing w 
countries which at present lack it. 

(9) East-West economic relations should be compatible with our 
security interests. We take note with approval of the work of the g 
multilateral organizations which have in recent months analyzed and o 
drawn conclusions regarding the key aspects of East-West economic 

- relations. We encourage continuing.work by these organizations, as 
appropriate. 

(10) We have agreed to strengthen cooperation in protection of the 
environment, in better use of natural resources, and in health 
research. 

Our discussions here at Williamsburg give us new confidence in the 
prospects for a recovery. We have strengthened our resolve to deal 
cooperatively with continuing problems so as to promote a sound and 
sustainable recovery, biinging new jobs and a better life for the 
people of our own countries and of the world. 

We have agreed to meet again next year, and have accepted the 
British Prime Minister's  invitation  to meet in the United Kingdom. 



Annex 

STRENGTHENING ECONOMIC COOPERATION FOR GROWTH AND STABILITY  

I.  We have examined in the light of our experience the 
procedures outlined in the undertakings agreed at Versailles last year 
which seek to ensure greater monetary stability in the interest of 
balanced growth and progress of the world economy. 

We reaffirm the objectives of achieving non-inflationary 
growth of income and employment, and promoting exchange market 
stability through policies designed to bring about greater convergence 
of economic performance in this direction. 

We are reinforcing our multilateral cooperation with the 
International Monetary Fund in its surveillance activities, according 
to the procedures agreed at Versailles, through the following approach: 

A. We are focusing on near-term policy actions leading to 
convergence of economic conditions in the medium term. The overall 
medium-term perspective remains essential, both to ensure that 
short-term policy innovations do not lead to divergence and to 
reassure business and financial markets. 

B. In accordance with the agreement reached at Versailles, we 
are focusing our attention on issues in the monetary and financial 
fields including interaction with policies in other areas. We shall 
take fully into account the international implications of our own 
policy decisions. Policies and objectives that will be kept under 
review include: 

(1) Morietary Policy. Disciplined non-inflationary grot .eth of 
monetary aggregates, and appropriate interest rates, to avoid 
subsequent resurgence of inflation and rebound in interest rates, thus 
allowing room for sustainable growth. 

(2) Fiscal Policy. 	We will aim, preferably through 
discipline over government expenditures, to reduce structural budget 
deficits and bear in mind the consequences of fiscal policy for 
interest rates and growth. 

(3) Exchange Rate Policy. We will improve consultations, 
policy convergence and international cooperation to help stabilize 
exchange markets, bearing in mind our - conclusions on the Exchange 
Market Intervention Study. 
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O (4) Policies Toward Productivity and Employment. 	While 
m relying.on market signals as a guide to efficient economic decisions, 
E we will take measures to improve training and mobility of our labor 
c 

• 

forces, with particular concern for the problems of youth 
D unemployment, and promote continued structural adjustment, especially 
- by: 

-- Enhancing flexibility and openness of 
O economies and financial markets. 

.c -- Encouraging research and development as well 
as profitability and productive investment. 

-- Continued efforts in each country, and 
improved international cooperation, where appropriate, on c structural adjustment measures (e.g., regional, sectoral, 
energy policies). 

IV. 	We shall continue to assess together regularly in this 
e framework the progess we are making, consider any corrective action 
4 
O which may be necessary from time-to-time, and react promptly to 
g significant changes. 
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Williamsburg, Virginia . 23187 
May 28-31, 19S3 

DECLARATION DE WILLIAMSBURG SUR LA REPRISE 'Ep:)NOMIQUE 

Nos nations sont .unies dans leur attachement à la démocratie, à la 
liberté individuelle, à la créativité, aux valeurs morales, à la digni- 
té humaine, ainsi qu'au dt;vpluppement personnel et:culturel. 	C'est pour 
préserver, soutenir et répandre ces valeurs communes que notre prospérité 
est importante. 

La récession a fait subir une rude éprebve à nos sociétés, mais 
elles ont montré qu'elles avaient du ressort. Des progrès appréciables 
ont été réalisés au niveau des efforts visant à atténuer l'inflation et 
à abaisser les taux d'intérêt; des améliorations dans la productivité 
ont été constatées; et nous percevons maintenant clairement  des signes de 
reprise. 

Néanmoins, le défi- que les démocraties industrielles doivent encore 
relever est d'assuré-  que cette reprise se concrétise et se poursuive en vue 
de mettre fin à une décennie d'inflation cumulative et de résorber le 
chômage. Nous devons tous nous efforcer d'atteindre et de maintenir un 
taux d'inflation faible et d'abaisser les taux d'intérêt qui enregistrent 
actuellement un niveau trop élevé.. Nous renouvelons« notre  de 
réduire les déficits budgétaires structurels, notamment en freinant la 
croissance des dépenses. 

Nous reconnaissons que nous devons agir en coopération et que nous 
devons appliquer un ensemble équilibré de politiques qui tiennent compte et 
qui tirent parti des relations entre la croissance, le commerce et les finan-
ces, ceci afin que la reprise s'étende à tous les pays, aussi bien indus-
trialisés qu'en développement. 

En vue d'atteindre ces objectifs, nous sommes convenus de ce qui suit: 

(1) Nos gouvernements poursuivront des politiques monétaires et budgé-
taires appropriées visant à freiner l'inflation, abaisser les taux d'inté-
rêts, intensifier les investissements productifs et multiplier les possibili-
tés d'emploi, en particulier parmi les jeunes. 

(2) *La procédure de consultation engagée à Versailles sera renfor-
cée afin de promouvoir - la convergence des résultats de nos économies et 
accentuer la stabilité des taux de change conformément aux orientations dé-
crites dans une annexe à la présente déclaration. KOU sommes convenus de 
poursuivre des consultations approfondies sur les politiques affectant les 
marchés des changes et les conditions du marché. Tout en préservant notre 
liberté d'agir de manière indépendante, nous sommes disposés à mettre en 
oeuvre des interventions coordonnées sur les marchés des changes dans les 
cas où il est convenù que de telles interventions seraient utiles. 



nous engageon3 à donner un coup d'arrêt au protectionnisme, 
cL, P2SUr.? quo la reprise confirme, à l'écarter en_ démantelant les 
obstaals  a commerce. Nous avons l'intention de 'ROUS consulter dans les 
enceintes appropriées, sur les moyens de-mettre en oeuvre cet engagement et 
de suivre son application. Nous nous attacherons à résoudre les problèmes 
actuels du commerce. Nous poursuivrons activement les travaux en cours au 
sein des Accords généraux sur les tarifs douaniers et le commerce (GATT) et 
do. l'Urqaniçiition pour la coopération el le développement. économique, y 
compris les échanges de services et de produits de haute technologie. Nous 
devrons nous efforcer de mener à bien les négociations sur la .libéralisa-
tion du commerce au sein du GATT; en accordant. uneimportance particulière 
h l'intensification des échanges avec et parmi les pays en développement. 
Nous sommes convenus de poursuivre les consultations relatives aux proposi-
tions concernant un nouveau cycle de négociations au sein du GATT. 

(4) Nous considérons avec beaucoup d'inquiétude la situation finan-
cière internationale, notamment le poids de la dette de nombreux pays en dé-
veloppement. Nous nous sommes mis d'accord sur une stratégie fondée sur: 
des politiques efficaces-d'aiustement et de développement des nations débi-
trices, des financements adéquats tant privés que publics, des marchés 
plus ouverts, enfin une reprise durable de l'économie mondiale. Nom, recher-
cherons une ratification rapide de l'accroissement des -  ressources du Fonds 
monétaire international et des 'Accords généraux d'emprunt. Nous encoure-
aeons une coopération plus étroite et l'échange d'informations •en temps  
utile entre les institutions internationales, en particulier entre le Fonds 
monétaire international (FMI-)- , la Banque internationale pour la reconstruc-
tion et le développement (BIRD) et le GATT. 

(5) Nous avons invité les ministres des finances, en liaison avec le 
directeur exécutif du FMI, à définir Tes conditions de l'amélioration du 
système monétaire international et à prendre en considération le rôle 
que pourrait jouer, le moment venu dans ce processus, une conférence moné-
taire internationale de haut niveau. 

(6) Le fardeau de la récession frappe très durement les pays en déve-
loppement, et nous sommes profondément préoccupés par leur rétablisse-
ment. Il est crucial d'y restaurer une croissance économique saine tout en 
maintenant l'ouverture de nos marchés. Il convient do veillor tout particu-
lièrvinent an maintien d'un Ilux de rebsourLes adequal, utilement d'aide 
publique au développement, vers les pays les plus pauvres et en faveur de la 
production alimentaire 'et énergétique, tant sur le plan bilatéral que par 
le biais des institutions internationales appropriées.. 	Nous réaffirmons 
nos engagements de fournir les niveaux de financement ceIvenus pour l'Associa-
tion internationale de développement. 	Nous accueillons favorablement 
l'ouverture du dialogue manifestée par les pays en développement lors des 
récentes conférences du Mouvement des non-alignés à New Delhi et du 
Groupe des 77 à Buenos Aires, et nous partageons leur volonté de s'engager 
dans un esprit de compréhension et de coopération dans la prochaine session 
de la Conference des Nations Unies pour le commerce et le développement à 
Belgrade. 
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(7) t;o1 	sommes convenus de la nécessité d'encourager à la fois le 
développement du-. Leclinulogiel; avancées el l'acceptation-.par l'opinion 
publique do leur rôle dans le soutien de la croissance, de l'enploi et du 
.commorce. Noir. avuul, ado du rapprit-U(1u “roupe dp travail sur 1,1 Lechno- 
logie, la croissance . et l'emploi -qui a été créé à Versailles l'année 
dernière, et nous nous félicitons des progrès accomplis dans les 18 pro-
jets de coopération traité -. dans ce rapport. Nous suivrons la mise en 
oeuvre cl. lu coordination des travaux concernant ces projets, el nous nous 
réjouissons à l'avance de recevoir un prochain rapport lors de notre ré-
union à venir. 

(8) Nous reconnaissons tous que les perspectives de l'économie mondia-
le bénéficieraient  d'une plus grande prévisibilité et d'une moins grande 
volatilité des prix du pétrole. 	Nous sommes convenus que la baisse des 
prix du pétrole ne diminue en aucune manière l'importance et la nécessité 
de déployer des efforts en vue de conserver l'énergie, de développer des 
sources d'énergie alternatives économiques, de maintenir et, autant que 
faire se peut, d'améliorer les contacts entre les pays exportateurs et impor-
tateurs de pétrole, et, enfin, d'encourager la croissance de la production 
d'énergie locale dans les pays en développement qui en sont actuellement . 
dépourvus. 

(9) Les relations économiques Est-Ouest doivent Étre compatibles avec 
nos intérêts en matière de sécurité. 	Nous prenons note. or' l'approuvant 
du travail des 'organisations multilatérales qui ont au cours des derniers 
mois analysé et tiré des conclusions en ce qui concerne les aspects clés 
des relations économiques Est-Ouest. 	Nous invitons ces . organisations à 
poursuivre leur travail selon les besoins. 

(10) Nous sommes convenus d'accentuer notre coopération pour la protec-
tion de l'environnonenl, une meilleure utilisation des ressources naturelles 
et la recherche en matière de santé. 

Les discussions que nous venons d'avoir à Williamsburg  nous donnent un 
sentiment de confiance accrue dans les perspectives d'une reprise. Nous 
avons renforcé notre résolution de coopérer pour traiter les problèmes 
qui subsistent de façon à parvenir à une reprise saine et soutenue, créa-
trice de nouveaux emplois et d'une vie meilleure pour nos peuples et pour les 
peuples du monde. 

Nous sommes convenus de nous rencontrer à nouveau l'an prochain et nous 
ilions accepté l'invitation du premier ministre britannique à nous réunir 
au Royaume-Uni. 	 •■• 0.8 
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RENFORCEMENT DE LA COOPERATION MONETAÎRE
POUR LA*STABILITE ET LA CROISSANCE

• I. Nous avons exa:niné, à la lumière de notre expérience, les procé-dure: dl;firiie!, dans l'rngage^^ient pris conjointement 3 Ver•sailles l'année
dernière et qui ont pour objet d-'assurer une plus grande stabilité moné-
taire dans l'in•térêt d'une croissance équilibréi^ et de l'anélioration dela situation économique inondiale.

H. Dans cette perspective, nous réaffirmons notre objectif qui est de par-
venir à une croissance non inflationniste des revenus et de l'emploi, ainsi
que de promouvoir la stabilité des marchés des changes en appliquant des
politiques visant à promouvoir une plus grande convergence des résultats
économiques en la matière:

III. Nous continuons de resserrer la coopération multilatérale avec le
Fonds monétaire international au niveau de ses activités de surveillance,
conformément aux procédures convenues à Versailles. Nous adoptons pour cefaire l'approche suivante:

0

A. Nous privilégions les décisions de principe à court terme qui
favorisent la convergence à moyen terme des situations économiques. La
perspective globale à moyen terme demeure essentielle, à la fois pour assu-
rer que les nouvelles orientations à court terme n'entraSnent pas de diver-
gences et pour rétablir la confiance dans les milieux d'affaires-et sur les
marchés financiers.

B. Conformément à l'accord qui s'est dégagé à Versailles, nous
mettons l'accent sur les questions monétaires et financières, en tenant
compte (le leur inleract ion avec • les politiques nienées dans d'autresdoinaines. Nous tiendrons expressément compte des implications
internationales de nos décisions de politique économique respectives. Les
politiques et objectifs suivants feront l'objet d'un examen régulier:

1. Politique monétaire. Croissance non inflationniste et con-trôlée des agrégats monétaires, associée à des taux d'intérêt appro-priés, afin d'éviter à l'avenir le retour de l'inflation et la remontée
des taux d'intérêt, permettant ainsi une croissance soutenue.

2. Politique budgétaire. Nous nous efforcerons, en recourant de
préférence à une politique stricte de la dépense publique, de réduire
les déficits budgétaires structurels et de tenir compte des conséquences
de la politique budgétaire sur les taux d'intérêt et la croissance.
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3. Politique des taux de changes. Nous ',améliorerons nos procé-duro,i de consultation, la convergence de nos politiques et la coopération
irdernationale, afin de contribuer à la stabilisation des marchés des
changes et ce, à la lumière des conclusions qui ressortent de notre Etude
sur les interventions sur les marchés des changes.

4. Politiques en faveur de la productivité et de l'emploi. Tout
en utilisant lei; signaux du marché pour prendre des décisions économiques
efficaces, nous prendrons des mesdres en vue d'améliorer la formation et la
mobilité des travailleurs en portant une attention spéciale à l'égard du
chômage des jeunes, ainsi que pour promouvoir des ajustements structurels
permanents, notamment:

en rehaussant la flexibilité et l'ouverture des éconoinies et
des marchés financiers;

- en encourageant la recherche et le développement, ainsi que la
rentabilité et le:; investissements productifs;

- en poursuivant dans chaque pays des efforts d'ajustenents struc-
turels (par- exe:iiple, au moyen dé politiques régionales, sectorielles, éner-
gétiques), et en améliorant au besoin la coopération inteGnationale dans
ce sens.

IV. Nous continuerons de procéder, ensemble et régulière^nent dans cecadre, à l'évaluation de nos progrès, d'étudier toute action correctrice
qui s'avérerait nécessaire et de réagir . rapidement aux changements
significatifs.

I
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PPE Office of the 	Cabinet du 
Prime Minister 	Premier ministre 

elease 
Date: 	May 30,  1983 

For release.: 	immediate 

DECLARATION ON SECURITY MADE ny THE COUNTRIES 
pARTICIPArnING AT THE WILLIAMSRURC SUMMIT MAY 29, 1983  

1. As leaders of our seven countries, it is our 
first duty to defend the freedom and iustice on which 
our democracies aré based. To this end, we shall 
maintain sufficient military strength to deter any 
attack, to counter any threat, and to ensure the 
peace. Our arms will.never be used except in response 
to.acgression: 

2. We wish to achieve lower levels of arms - 4 
through serious arms control negotiations. With this 
statement, we reaffirm our dedication to  the  search for 
peace and meaningful arms reductions. We are reaày to 	8 
work with the Soviet Union to this purpose and call 	p . 
upon the Soviet Union to work with us. 

3. Effective arms control agreements must be 
based on the principle of equality and must be 
y5.rifiahle. Proposals have been put forward from the 
Western Fide to achieve positive results in various 
international negotiations: on strategic weapons 
(START), on intermediate-range nuclear missiles (IMF), 
on chemical weapons, on reduction of forces in Central 
Europe (mnFR), and a Conference on Disarmament in 
Europe (CDF). 

G.k5  
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4. we believe that we must continue to 
pursue these negotiations with impetus and urgency. In 
the area of INF, in particular, we call upon the Soviet 
Union to contribute constructively to the success of 
the negotiations. Attempts to divide the West by 
proposing inclusion of the deterrent forces of third 
countries, such as those of France and the United 
Kingdom, will fail. Consideration of these systems has 
no place in the INF negotiations. 

5. Our nations express the strong wish that 
>, 	a balanced INF agreement be reached shortly. Should 
4 	this occur, the negotiations will determine the level -1 

of deployment. It is well known that should this not 
z 
u 	occur, the countries concerned will proceed with the 
m 	planned deployment of the U.S. systems in Europe at the m — 	end of 1983. 
4 

6. Our nations are united in efforts for arms 
0 reductions and will continue to carry out thorough and 

intensive consultations. The . security of our countries 
m 	is indivisible and .must be approached on a global 
w 	basis. Attempts to avoid serious negotiation hy 

seeking to influence public opinion in our countries 
will fail. 

7. We commit ourselves to devote our full 
political resources to reducing the threat of war. We 
have a vision of a world in which the shadow of war has 
been lifted from all mankind, and we are determined to 
pursue that vision. 

- 30 - 



Date: Le 30 mai 1983 

Fke..5 	Cabinet du 	Office of the 
Premier ministre Prime Minister 

uniqué 
Pour publication: immédiate 

TEXTE DE LA :  DÉCLARATION SUR LA SÉCURITÉ FAITE LE 
29 MAI 1983 PAR LES PAYS PARTICIPANT 

AU sommre  DE WILLIAMSBURG 

1. En tant que dirigeants de nos sept pays, 
nous nous devons au premier chef de défendre la liberté 
et la iustice sur lesquelles sont fondées nos 
démocraties. Nous maintiendrons à cette fin des forces 
militaires suffisantes pour décourager toute attaque, 
contrer toute menace.et  garantir la paix. Nous 
n'utiliserons lamais nos armes, sauf en réponse à une 
agression. 

2. Nous voulons réduire le niveau des 
armements grâce à des négociations sérieuses. Nous 
réitérons par la présente déclaration notre engagement 
à consacrer nos énergies à la paix et à des réductions 
significatives des armements. Nous sommes prêts à 
travailler dans ce sens avéc l'Union soviétique et nous 
invitons ses dirigeants à collaborer avec nous. 

3. Pour-être efficaces, les accords de 
rAduction den armementn doivent ne Fonder nur le 
principv de 1 'etia 1iL6 •l être v6riliableu. 	Pes 
propositions ont été avancées du côté occidental pour 
favoriser l'atteinte de résultats positifs dans les 
différentes négociations internationales : armes 
stratégiques (START), missiles nucléaires à portée 
intermédiaire (FNI), armes chimiques, réduction des 
forces en Europe centrale (MBFR) et Conférence sur le 
désarmement en Europe (CDE). 
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4. Nous estimons de notre devoir de
poursuivre ces néqociations avec détermination et
diliqence. Pans le domaine des FNI, en particulier,
nous exhortons l'Union soviétique à contribuer de façon
constructive au succès des négociations. Les
tentatives pour diviser l'Ouest en proposant de tenir
compte des forces de dissuasion des tiers pays, comme
celles de la France et du Royaume-Uni, sont vouées à
l'échec. Ces systèmes n'ont pas leur place dans les
néqociations.

5. Nos nations souhaitent ardemment qu'un
accord équilibré sur les FNI soit conclu à bref délai.
En pareil cas, les néqociations détermineront le niveau
des déploiements. Il est notoire que, dans le cas
contraire, les pays concernés déploieront les
systèmes américains en Europe à la fin de l'année 1983,
comme prévu.

6. Nos nations sont unies dans leurs efforts
de réduction des armemerits et "continueront -de mener des
consultations poussées et soutenues. La sécurité de
nos pays est indissociable et elle doit être abordée
d'une manière qlobale. - Les tentatives pour éviter de
négocier sérieusement en cherchant à influencer
l'opinion publique dans nos pays sont vouées à l'échec.

7. Nous nous enqageons à consacrer toutes
nos ressources politiques à réduire la menace de
guerre. Notre vision est celle d'un monde d'où le
spectre de la guerre aura disparu -pour toute
l'humanité, et nous sommes déterminés à voir cet
ob-jectif se réaliser.
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THE LONDON ECONOMIC DECLARATION 

9 J une 1984 

We, the Heads of State or Government of seven major 

industrialised countries and the President of the Commission of 

tne European Communities, have gathered in London from 

7 to 9 June 1984 at the invitation of the 

Rt Hon Margaret Thatcher i''RS . MP, the Prime Minister cf the 

United Kingdom, for the tenth annual Economic Surit.  

2. 	The primary purpose of these meetings is to enaole Heads 

cf State'or Government to come together to discuss economic 

proolems, _prospects and opportunitiee for our countries and for 

the world. We have been able to achieve not only closer '. 

understanding of each other's positions and views but also a 

large measure Of agreement on the basic objectives of  ou: 

 respective policies. 

3.. 	At our last meeting, in Williammourg in 1983, we were 

already aole to detect clear signs of recovery from wcrld 
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recession. That recovery can now be seen to oe established in 

our countries. It is more soundly based" tan  previous 

recoveries in that it results from the firm efforts made in the 

Suit  countries.and elsewhere over recent years to reduce 

inflation. 

4. 	But its continuation requires unremitting efforts. We 

have to make the most of the opportunities with w‘lich we are 

1-r1 	 now presented to reinforce the basii for enduring growth and 
1-. 

the creation of new joms. We need to spread tha benefits of 
P-
O 

recovery widely, both within the industrialised countries and 

also to the developing countries, eSpecially the poorer 

countries who stand to gain more than any from a sustainable 

growtn.' of the world economy. High interest rates, and 

- failure to reduce inflation further and damp down inflationery 

expectations, could put recovery'at risk. Prudent monetary and 

budgetary policies of  te  kind that have brought us so far will 

have to be sustained and where necessary strengthened. We 

reaffirm the commitment of our Governments to those objectives 

and policies. 

5. 	Not the least of our concerns is the growing strain of 

public expenditure in all our countries. Public expenditure 

has to be ›ept within the limits of wnat ou: national economies 

can afford. We welcome the increasing attention being given to 



tnese problems by national governments and in such 

international bodies as the Organisation for Boohomic 

Co-operation and Development (OECD). 

6. As unemployment in our countries remains high, we 

emphasise the need for sustained growth and creation of new 

joos. We must make sure that the industrial economies adapt 

and develop in response to demand and to technological change. 

We must encourage active job training polioies and removal of 

rigidities in the labour market, and  bi- g about the conons 

in which more new jobs will be created on a lasting basis, 

especially for the young. We nee3 to -foster and_expand tne 

intermational trading system and  • liberalise capital markets. 

7. We are mindful cf the concerns expressed by the 

developing countries, and of the political  and economic 

difficulties which many of them face. In our discussion of 

eacn of the issues before us we have recognised the economic • 

interdependence of the  industrialised and developing countries. 

we reaf.r.irm our willingness to conduct  or relations with them 

in a spirit of goodwill and co-cperation. To this end we have 

asked Ministers of Finance to consider the scope for 

intensified discussion of international financial issues of 

particular concern to developing countries in the IBRD-

Development Committee, an appropriate and broadly 
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• representative forum for tnis purpose. 

8. In our strategy-  for dealing with the debt burdens 

of many developing cOuntries, a key role has been played by tne 

International Monetary Fund . (IME) whose resources have been 

strengthened for the purpose. Debtor countries have been 

increasingly ready to accept the need to adjust their economic 

- policies, despite the painful and courageous efforts it 

requires. In a climate cf world recovery and growing world 

trade, this strategy should continue to enable the 

international financial system to manage the  problems that may 

still arise. But continuously high or even further  ;:oing 

levels of inter-national interest rates could both exacerbate 

the problems of the debtor countries and make it more difficult 

to sustain the strategy. This underlines the importance of 

policies which will be conducive to lower interestt - rates and . 

which take account of the impact of our policies upon other 

countries. 

. 	We have therefore agreed:- 

Cl) to continue with and where necessary strengthen 

policies to reduce inflation and interest rates, to 

control monetary growth and wnere necessary reduce 

budgetary deficits; 



(2) to seek to reduce obstacles to tne creation of new 

j obs : 

- by encouraging the development of industries and 

services in response to demand and technological 

change, including in innovative small and 

medium-sized businesses; 

- by encouraging the efficient working of the labour 

market; 

- by encouraging-the improvement and extension of 

joo training; 

- Dy encouraging flexibility in tne patterns of 

working time; 

- and by discouraging measures to preserve 

obsolescent production and technology; 

(3) to support and strengthen work in the appropriate 

international organisations, notably tne OECD, on 

increasing understanding of tne sources and patterns of 

economic change, and on improving economic efficiency  an 2 
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promoting growth, in particular by encouraging innovation 

and working for a more widespread acceptance of 

technological change, harmonising standards and 

facilitating the mobility of labour and capital; 

(4) to maintain  an e mherever possible increase flows of 

resources, including official development assistance and 

assistance tnrough the international financial and 

development institutions, to tne developing countries and 

particularly to the poorest countriesto work with the , 

developing countries to encourage more openness towards 

- private investment flows;.and to encourage practical 
. 	. 

measures in those countries to cionserve rasources and 

enhance indigenous food and energy production. Some of us 

also wish to activate. the Common Fund for Commodities; 

(5) in a spirit of co-operation with the countries 	- 

concerned, to confirm the strategy on debt and continue to 

implement and develop it flexibly case by case; we have 

reviewed progress and attach particular importance to: 

- helping deotor countries to make. necessary economic 

and financial policy changes, teeing due account of 

political and social diffivalties; 



- encouraging the IMZ in its central  rote  in this 

process, wnich it has been carrying out skilfully; 

- encouraging  close:  co-operation between the IMF and 

the International Bank for Reconstruction and 

Development (IBRD), and strengthening the role of the 

IBRD in fostering development over the medium and 

long term; 

- in cases where debtor countries are theMselves making 

successful efforts to improve their position, 

encouraging more extended multi-year rescheduling of • 

commercial. debts and standing ready where 
c.) 

appropriate to negotiate similarly.in respect of 

debts to governments and government agencies; 

- encouraging 

em.0 

make their markets more open for the exports of 

developing countries, so these countries can help 

themselves by encouraging investment from the 

industrial countries; 

- encouraging the substitution of more stable  long-

ter m finance, ooth direct and portfolio, for 

jus: as there is need 

the flow of long-ter direct investment; 
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short-ter= bank lending;

G .

C3

(6) to invite Finance !!inisters to carry forward, in an

urgent and thorough manner, their current work on ways to

isrprove the operation of the international monetary

system, including excbange rates, surveillance, the

creation, control and distribution of international

Iiçuidity and the role of the ZYZ; and to comr2ete the

_:eser.= phase of their wc:k in the firs_ half of 190-5 with

a view to discussion at an early meeting of the Itc-

I::te_ iia cem.^^ittee. The question of a further allocation

of Special Drawing Rights is to be reconsidered by the IuT

interim Cc.w:.i_tee in September 1984;

( 7) to carry fo-ward the procedures agreed at- Versailles

and at W:Zliawsburg for mu2=ila_e.a2 monitoring and

s;:= vei'-lance of convergence of economic Performance

. zowa_d lower inflation and higher growth;

(8) to seek to improve the operation and sLaoility of the

international financial systetr., by means of prudent

policies aaong the major countries, by providing an

ader-uate flow of funding to the international

financia2 institutions, and by improving international

access to capital markets in indLs_:ia:ised co::ntries;
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which is Africa, 

C)  to ur.;12 all trading countries, inEustrialised and 

developing alike, to resist continuing protectionist 

pressures, to reduoe barriers to trade and to make renewed 

C.) 
"C 

1.4 

liberalise and expand international trade  in  

manufactures, commodities and services; 

a--olerate the completion cf current trade 

liberalisation programmes, oartioularlv - nc. 1932 GA'arT w-rk 

rmbide ■ aremMe# in co-operation with other trading partners; to 

press forward with the work on trade in services in the 

international organisations; to reaffirm the agreement 

reached a: the CECD Ministerial Meeting in May 1984 on the 

impbr.tant contribution wnich a new round of m'ultilateral 

4.1,1M 

1.4 

trade negotiations would make to strengthening the open 

'-oral  train;  system for the mutual benefit of all 

economies, industrial and developing; and, builing on the 

1922 
 uA  ..work oro--amme, to consult cartners in 

with a view to decisionS at an early date on the possicle 

objectives, arrangements and 

round .  

timing for a new negotiating 

10. We are greatly concerned amout tne acute problems of 

poverty and drought in parts cf Afrioa. We attaoh major 

the special action r."-a—me 
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seing prepared by the Wo_ ld Bank and should provid= renewed

isapetus to the joint efforts of the international oc=uni zy

help.

to

11. We have considered the possible implications of a further

deterioration of the situation in the Gulf for the supply of

oil. we are satisfied that, çiv_n the stocks of oil presently

av3ilaole in ^ • A ^w --r -̂ id/ the availa5ility of other sources of

ener7y/ and the scope for conservation in the use of energy,

adequate supplies could be maintained for a substantial period

of time by international co-operation and mutually s•sppor_ive

action. We will continue to a-ct togecher to that end.

12. We note with approval the continuing consensus on

the security and other implications of economic relations with

Eastern countries, and on the neca to continue work on this

in the appropriate organisations.

13. We welcome the further report of the aoricir.3 Gro::p on

Technology, Growth and Employment created by the Versailles

Economic Summit, and the proÿress made in the eighteen areas of

co-operation, and invite the Group to pursue further wcrk and

to.report to Personal Representatives in time for the next

rconomic Summi:. We also welcome the invitation of the

:talian GOve:nifie7t to an -international conference to be h_ld in



'.ta?y in 1995 on tae tne:ne of te_nnological innovation and the

c:ea_ion of new jcos.

14. we recognise the internationa^ dimension of envronmental

p:cole.•as and the role of environmenta2 !actors.in economi_

developAent. We have invited Ministers responsible for

ena_:on.mer.tai policies to identify areas for contin;:inÿ

^z-cper 3 •t.̂ on in .iz tnis :ie'3 . ..^In addition we have d^^ided to_

p^ze tne R..:i V....:•^ on .e-::::^iIv^ .̂• , 1i rii^t:i an .. oyme.:•_ l ..iv

to _onsider what has oeen done so far and to ider._i:y spe_:=c

areas for : ese=_ _:. on the causes, e= :e__s an,^. means of 1: Ni tir.;

env::onmer.z31 pollution of ai-, water and ground wn=_z existing

f.noMiled=e :s. inade=::ate, and to- ider.;.ity possible proje=ts for

i,dss__ial co-operation to develap cost-effective tacz:içues to

: e....e envi: anmer.ta2 damage. Tne Group is inv: ted to report on

tnese mat_..s by 31 De_e.--ner 1984. In the mear.^::ae we welcome

tne invitation `:om the Government of the Federal ?epuolic of

t certain S:...»:t countries to an international^Je:^ar.J to

cc.,:- CO_ ence on the environm?n_ in Munich on 24-27 June 1984 .

15. We thanK the ?r:se Minister of Japan for his report on the

I:akone Jonferen_e of Life Sciences and yan'r.ind, organised ^y

tne Japan Foundation in Ma:=h 1984, and welcome t.he intention

of the French Government to sacnso: a second Conference in

:?Q5.



16. We believe that manned space stations are the kind cf 

programme that provides a stimulus for technologioal 

development leading to strenathened economies and improved 

quality of Life.  Sun  stations are being studied in some of 

or  countries with a view to their being launched in the  - 

framework of national or. international programmes. In that 

context each of or  countries will consider carefully the 

generous and thougntful invitation received from the President 

cf the United States to other Summit countries to participate 

in the development of su ah -a station by the United States. 

We gel:acne the intention of the United States to report at the 

nez:  Summit on international participation In their programme. 

17. We have agreed to meet aaain next year and have accemted 

the  Federal Chan-col-r's invitation to meet in the Federal 

Republic of Germany. 

Lancaster House 

9 June  1984 
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the Tenth
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++e believe in a svs:e- of ne,:,o_recy which ensures oenLine

c:oice in eléctior.s freely held, free erpression of opinion and

the ca=aci_v to res-pond and acap_ to change in all its aspects.

4. we believe that, in the pcli_ical and econc=ic svsce_-js

..r our nemo_racies, it is for çovernr.ients to set ccnAi -ions

in w:^.ich there can be the çreaces t possible rance and tr.'eeccr.

cf choice and aersor.al initiative; in w::ich the ideals cf social
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justice, obligations and riahts can be pursued; in which 

enterprise can flourish and employment opportunities can be 

available for all; in which all have eaual opportunities of 

sharing in the benefits of growth and there is support for 

those who suffer or are in need; in which the lives of all can 

be enriched by the fruits of innovation, imagination and 

scientific discovery; and in which there can be confidence in 

the soundness of the currency. Our countries have the resources 

and will jointly to master the tasks of the new industrial 

revolution. 

5. 	We believe in close :partnership among our countries in 

the conviction that this will reinforce political stability 

and economic growth in the world as a whole. We look for 

co-operation with all countries on the basis cf respect for 

their independence and territorial integrity, regardless of 

differences between political, economic and social systems. 

We respect genuine non-alignment. We are aware that economic 

strength places special moral responsibilities upon us. We 

reaffirm our determination to fight hunger and poverty throughout 

the world. 



8. 	We believe in the need for eace with freedom and justice. 

Each cf us rejectS the use of force as a means of settling 

disputes. Each of us will maintain only the military strength 

necessary to deter acgression and to meet our responsibilities 

for effective defence. We believe that in today's world the 

independence cf each cf our countries is of concern to us all. 

We are ttnvinced that international problems and conflicts can 

and must be resolved through reasoned dialogue and negotiation 

and we shall sucmort all efforts to this  end. 

etr . ng 4 n these belii-fs, and endowed with great diversity 

and creative vigour, we look forward to the future with 

Lancaster House 

E June 1984 
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DECLARA=ON ON INTERNATIONAL TERRORISM 

1. • The Heads of State and Government discussed the problem of 

international terrorism. 

2. They noted that hijacking and kidnapping had declined since 

.the Declarations of Bonn (1978), Venice (1980) and Ottawa (1981) as 

a result of improved security measures, but that terrorism - had 

developed other techniques, sometimes in association with traffic in 

drugs. 

2. 	They expressed their resolve to combat this threat by every 

possible  means, strengthening existing measures and developing 

effective*new ones. 

4. They were disturbed to note the ease with which terrorists 

move across international boundaries, and gain access to weapons, 

explosives, training and finance. 

5. They viewed with serious concern the increasing involvement 

• cf states and governments in acts of terrorism, including the abuse 

of diplomatic immunity. They acknowledged the inviolability of 

diplomatic missions and other  revirements cf international law: but w 

they emphasised the obligations which that law also entails. 

6. Proposals which found support in the discussion included the 

following: 

- closer co-operation and  cc-ordination  between police and 

security organisations and other relevant authorities, 

especially in the exchange of information, intelligence and 

technical knowledge; 

- scrutiny by each country of gaps in its national 
legislation . -.1ch might be exploited by terrorists, 



- use of the powers of the receiving state under the Vienna 

Convention in sucs  matters as the size of diplomatic missions, 

and the number of buildings enjoying diplomatic immunity; 

- action by each country to review the sale of weapons to states 

supporting terrorism; 

- consultation and as far as possible cooperation  ove: the 

expulsion or exclusion from their countries of known terrorists, 

inCluding persons of diplomatic status involved in terrorism. 

7. 	The Heads of State and Government recognised that this isa 

problem which affects all civilised states. They resolved to 

promote action through competent international organisations and 

among the international community as a whole_to prevent and punish 

terrorist acts. 





• DECLARATION ON EAST WEST RELATIONS AND ARMS CONTROL 

I. 	We had a . substantial discussion of East-West 
relations. We stressed that the first need is for 
solidarity and resolve among us all. 

2. At the same time, we are determined to pursue the 
search for extended political dialogue and long-term 
co-operation with the Soviet Union and her allies. 
Contacts exist and are being developed in a number of 
fields. Each of us will pursue all useful 
opportunities for dialogue. 

3. Our aim is security and the lowest possible level 
of forces. We wish to. see early and positive results 
in the various arms.control negotiations and the speedy 
resumption of those now suspended.- The United States 
has offered to re-start nuclear arms control talks 
anywhere, at any time, without pre-conditions. We hope 
that the Soviet Union will act in a constructive and 
positive way. We are convinced that this would be in 
the common interest of both East and West. We are in 
favour of agreements which would build confidence and 
give-concrete expression, through precise commitments, 
to the principle of the non-use of force. 

4. We believe that East and West have important  
common interests: in preserving peace; in enhancing 
confidence and security; in reducing the risks of 
surprise attack or war by accident; in improving crisis 
management techniques; and in preventing the spread of 
nuclear weapons. 





THE IRAQ-IRAN CONFLICT 

STATEMENT OF THE CHAIR 

1. We discussed the Iraq/Iran conflict in all its 
various aspects. 

2. We expressed our deep concern at the mounting toll 
in human suffering, physical damage and bitterness that 
this conflict has brought; and at the breaches of 
international humanitarian law that have occurred. 

3. The hope and desire of us all is that both sides 
will cease their attacks on each other and on the 
shipping of other states. The principle of freedom of 
navigation must be respected. We are concerned that 
the conflict should not spread further and we shall do 
what we can to encourage stability in the region. 

4. We encourage the parties to seek a peaceful and 
honourable settlement. We shall support any efforts 
designed to bring this about, particularly those of the 
United Nations Secretary-General.' 

5. We also considered the implications for world oil 
supplies on the lines set out in the Economic 
Declaration. We noted that the world oil market has 
remained relatively stable. We believe that the 
international system has both the will and the capacity 
to cope with any foreseeable problems through the 
continuation of the prudent  and  realistic approach that 
is already being applied. 
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THE BONN ECONOMIC DECLARATION 

TOWARDS SUSTAINED GROWTH AND HIGHER EMPLOYMENT 

4 May 1985 

• Conscious of the responsibility which we bear, together with other 

Governments, for the future of the world economy and the preservation of 

natural resources, we, the Heads of State or Government of seven major 

industrial nations and the President of the Commission of the European 

Communities, meeting in Bonn from 2 to 4 May 1985, have discussed the 

economic outlook, problems, and prospects for our countries and the world. 

2. World economic conditions are better than  they  have been for a 

considerable time. Since we last met, further progress has been achieved in 

bringing down inflation and strengthening the basis for growth. The 

recovery in the industrial countries has begun to spread to the developing 

world. The debt problems of developing countries, though far from solved, 

are being flexibly and effectively addressed. 

	

3. 	Nevertheless, our countries still face important challenges. Above all, we 

• need: 

- 	to strengthen the ability of our economies to respond to new 

developments; 

- 	to increase job opportunities; 

- 	to reduce social inequalities; 

- 	to correct persistent economic imbalances; 

- 	to halt protectionism; and 

- 	to improve the stability of the world monetary system. 

	

4. 	Our discussions of these challenges have led us to the following conclusions: 
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The best contribution  vie  can me.ke to a lasting new prosperity in ye .ch 

all nations can share is unremittingly to pursue, individually in our own 

countries and co-operatively together, policies conducive to sustained 

growth and higher employment. 

(b) The prosperity of developed and developing countries has become 

increasingly linked. We will .  continue to work with the developing 

countries in a spirit of true partnership. 

(c) Open multilateral trade is essential to global prosperity and we Lirge an 

early and substantial reduction of barriers to trade. 

(d) We seek also to make the functioning of the world monetary system 

more stable and more effective. 

(e) Economic progress and the preservation of the natural environment 

are necessary and mutually supportive goals. Effective environmental 

protection is a central element in our national and international 

policies. 

I. Growth and Employment 

5. In order to sustain non-inflationary growth and higher employment,-we 

have agreed that: 

We will consolidate and enhance the progress made in bringing down 

inflation. 

We will follow prudent, and where necessary strengthened monetary 

and budgetary policies with a view to stable prices, lower interest rates 

and more productive investment. Each of our countries will exercise 

firm control Over public spending in order to reduce budget deficits, 

when excessive, and, where necessary, the share of public spending in 

Gross National Product. 

VVe will work to remove obstacles to growth and encourage initiative 

and enterprise so as to release the creative energies of our peoples, 

while maintaining appropriate social policies for those in need. 

34 
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VVe wiil promote grea:  z 	 and resecintivenesf, in all 

markets, part:cularl.i the lauour 

VVe will encoumge tra;ningto 	eccupationai skills, particulariy 

for the young. 

We will exploit to the full the opporzunitii-:s for prosperity and the 

.creation of permanent jobf, pi . o..idfc by economic change and 

technological progress. 

6. 	Building on these common principles, eacn of us has indicated the sp' ecific 

priorities for national policies. 

The President of the United States considers it essential to achieve a 

rapid and appreciable cut in public e:...penciitures and thus a substantial 

reduction in the budget deficit. he stresses also the need for further 

deregulation and for a reform  o tne- ta x  system aimed at encouraging 

the efficient use of resources anà stimulating new saving and 

investment. , 

The President of the French .lery_ohc stresses the need to continue 

bringing dawn inflation, to r-pdîrnizi: the means of pr.oducticn and to 

improve employment, to za :nil public spending and to ccrnbat social 

inequality. In that conte::z ne attaches high priority .to education, 

research and investment H .i!7;11 technologies with a view to sustained 

growth. 

The Government of tiir 	.-cd Kingdom vvili continue to work to 

reduce inflation and to 	the conditions fcr sustained growth. It 

will continue to keep 	:pending under strict control and maintain 

monetary discipline. it 	....irnote the development of small and 

medium-sized business: 	advanced technological industries, and 

encourage initiative znc: -terprisc.,  and the creation of new job 

opportunities. 

The Government of  the 	Re:public of Germany attaches high 

priority to strengthenn: Ire flexibility and viaour cf the economy in 

order to achieve a las.  improvement in growth and to create new 

jobs. Small and meci...i" , -.,.zed businsses should be especially 

encouraged as wcll as technologies.  It will continue to reduce the 
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daims of the public sector on the economy, the budget deficit and the 

burden of taxation. 

The Government of Japan considers it essential to persevere with its 

policy of budgetary discipline and strengthening market functions, 

particularly with a view to fostering investment. It intends to-achieve 

further progress in deregulating financial markets, promoting the 

international role of the Yen, facilitating access to markets and 

encouraging growth in imports. 

The Italian Government gives priority to the further reduciion of 

inflation and of the public deficit, while sustaining growth and 

investment. Particular emphasis will be put on incentives to create 

small and medium-sized industries, especially in the field of high 

technology, and to promote employment, especially for young people. 

The Government of Canada will focus on promoting investment and 

creating  jobs in the private sector, on removing obstacles to sustained 

non-inflationary grovvth,on reducing the budget deficit and on 

restraining government expenditure. It will encourage entrepreneurial 

activities, with emphasis on the small and medium-sized business 

sectors. 

The Commission of the European Communities attaches high priority to 

completing a genuine internal market without barriers, which will 

eliminate rigidities and generate fresh economic growth on a 

Community-wide scale. A strengthened European Monetary System 

and doser economic convergence will further serve this end. 

By pursuing these policies we will not only address our domestic problems, 

but at the same time contribute to an enduring growth of the vvorld 

economy and a more balanced expansion of intzrnational trade. 
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11.  Relations  with Develonino COUferieb 

7. Sustained growth in world trade, lower interest rates, open markets and 

continued financing in arncunts and on terms e.ppropriate to each individual 

case are essential to enable developing countries to achieve sound grovvth 

and overcome their economic and financial difficulties. Flows of resources, 

including official cievelopment assistance, should be maintained and, 

vvherever possible, increased, especially to the poorer countries. In 

particular, more stable long-term finance, such as direct investment from 

industrial countries, should be encouraged. We welcome longer-terrridebt 

restructuring agreement: between debtor cour:tries and commercial banks. 	o 
rD 

We continue to stand ready, where appropriate, to negotiate further multi- 

year reschedulings of debts to governments and government agencies. 

8. lAle continue to encourage the constructive dialogue with the developing 

countries in the existinn international institutions with a view to promoting 

their economic development and thereby their social and political stability. 

We emphasize the crucial role of, and the improved cooperation between, 

the International Fvlonetary Fund and the World Bank Group in supporting 

policies hy debtor countries necessary to strengthen the confidence of 

domestic and foreign creditors anz ■ investors, ta mobilize domestic savings 

and to e.nsure efficient use of resources and sound long-term development. 

We agree to work to ensure thas. ihr.., se institutions are equipped with the 

necessary resources and instrurnents, and we stand ready to ciiscuss an 

idcrease in the resources availei -ile to the World Bank which may be 

necessary in the coming years. V.,e remain concerned over the particular 

problems facing a number of developing countries  chat are neither aMong 

the poorest nor foremost among the croup of major debtors. We agree that 

consideration should be &yen tci Insing the financial constraints of these 

countries on a case-by•case basis. 

9. We are deeply concerned about the plight of African peoples who are 

suffer,ng from famine and drought. t'Ve welcome the positive response from 

our citizen ,: and from private organisations, as well as the substantial 

assistance provided by the governments of many countries and the 

establishment by the World Etenk 	che Special Facility for Subsahara Africa. 

teVe shall continue to supPly ernererncy food aid. In addition, we shall 

intensify our co-operation with Afr:ean countries tc help them develop their 

economic potential and a.  lonc3-term food strategy, based on their own 
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agricultural programmes. We are prepared to promote increases in food 

production by supplying agricultural inputs such as seed, pesticides and 

fe rt ilizers, within the framevvork of agricultural development projects. We 

agree upon  the  need to improve the existing early warning systems and 

.imprOve transportation arrangements. Political obstacles in the countries 

concerned should not be allowed to stand in the way of the delivery of food 

to the hungry. We emphasize the need to examine the establishment of a 

research network on dry zone grains. We shall strengthen our co-operation 

with African countries in fighting against desertification. Continued efforts 

are needed by all countries in a position to contribute to any or all of thss 

work. We call upon the Soviet Union and other Communist countries to -

assume their responsibilities in this regard. We have set up an expert group 

to prepare  proposals  for follow-up-measures to be reported to Foreign 

Ministers by September 1985. 

Multilateral Trading System and International Monetary System 

10. Protectionism does .not solve problems; it creates them. Fu rther tangible 

progress in relaxing and dismantling existing trade  restrictions  is essential. 

We need new initiatives for strengthening the open multilateral trading 

system. We strongly endorse the agreement reached by the OECD Ministerial 
c.) 
m 	Council that a new GATT round should begin as soon as possible. Most of us 
rci 
s.i 	think that this should be in 1986 VVe agree that it would be useful that a 
El 

preparatory meeting of senior officials should take place in the GATT before 

the end of the summer to reach a broad consensus on subject matter and 

modalities for such negotiations. We also agree that active participation of a 

significant number of developed and developing countries in such 

negotiations is essential. We are looking to a balanced package for 

negotiation. 

11. It is also essential to improve the functioning of the international monetary 

system. We take note that the Finance Ministers of the GrouP of Ten, at their 

C.1 	 meeting in Tokyo in June, Intend to complete their current work on ways tO 

ri) 	improve the functioning of the monetary system and to put forward 

proposals, to be discussed at the next meeting of the Interim Committee of 
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the International Monetary Fund in Seoul in October, with a view to making 
the international monetary system more stable and more effective. 

IV. Environmental Policies 

12. New approaches and strengthened international co-operation are esw„ntial 

to anticipate and prevent damage to the environment, which knows no 

national frontiers. We shall co-operate in order to solve pressing 

environmental problems such as acid deposition and air pollution from 

motor vehicles and all other significant sources. We shall also address other 

concerns such as climatic change, the protection of the ozone layer and the 
management of toxic chemicals and hazardous wastes. The protection of 
soils, fresh water and the sea, in particular of regional 'seas, must be 

strengthened. 

13. We shall harness both the mechanisms of governmental vigilance and the 
disciplines of the market to solve environmental problems. We shall develop 

and apply the "polluter pays" principle More widely. Science and 
technology must contribute to reconciling environmental protection and 
economic growth. 

14. Improved and internationally harmonized techniques of environmental 

measurement are essential. VVe invite the environmental experts of the 

Technology. Growth and Employment Working Group to consult with the 

appropriate international bodies about the most efficient ways for achieving 

progress in this field. 

15. We welcome the contribution made by the Environment Ministers to closer 

international co-operation on environmental concerns. We shall focus our 

co-operation within existing international bodies, especially the OECD. We 

shall work with developing countries for the avoidance of environmental 

damage and disasters world-wide 

V. Co-operation in Science and Technoloov 

16. We are convinced that international co-operation in research and 
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our scientific potential. We recognize that such projects require

appropriately shared participation and responsibility as well as adequate

rules concerning access to the results achieved, the transfer of technology

• and the use of technologies involved.

17. We welcome the positive responses of the Member States of the European

Space Agency (ESA), Canada and Japan to the invitation of the President of

the United States to co-operate in the United States Manned Space Station

Programme on the basis of a genuine partnership and a fair and appropriate

exchange of information, experience and technologies. Discussions on

intergovernmental co-operation in development and utilization of

permanently manned space stations will begin promptly. We also welcome

the conclusions of the ESA Council on the need for Europe-to maintain and

expand its autonomous capability in space activity, and on the long-term

European Space Plan and its objectives.

18. We welcome the report from the Technology, Growth and Employment

Working Group on the work dône in the eighteen areas of co-operation and

invite the Group to complete its review by the end of the year. We welcome

the positive contribution which the Ministerial Cônference on

"Technological Development and Employment" held in Venice has made

towards wider acceptance of the role of technological change in promoting

growth and employment. We also welcome the results of the Rambouillet

Conference on Bioethics and thank the Federal Republic of Germany for its

willingness to host a symposium on neurobiology in 1986.

19. We have agreed to meet again next year and have accepted the Japanese

Prime Minister's invitation to meet in Japan.



Déclaration économique de Bonn  

Vers une croissance soutenue et plus d'emplois 

1. .Conscients des responsabilités qui sont les nôtres, 

conjointement avec d'autres gouvernements, en ce qui concerne 

l'avenir de l'économie mondiale et la préservation des ressources 

naturelles, nous, Chefs d'Etat ou de Gouvernement des sept plus 

importantes nations industrialisées ainsi que le Président de la 

Commission des Communautés européennes, réunis à Bonn du 2 au 4 

mai 1985, avons discuté de la situation, des problèmes et perspectives 

économiques pour nos pays et pour le monde. 

2. Les conditions économiques mondiales sont meilleures 

qu'elles ne l'ont été depuis de nombreuses années. Depuis que nous 

nous sommes rencontrés la dernière fois, de nouveaux progrès ont été 

réalisés en matière de réduction de l'inflation et de renforcement des 

bases de la croissance. La reprise dans les pays industrialisés a 

commencé à .s'étendre au monde en développement. Les problèmes 

de l'endettement des pays en développement, bien que loin d'être 

résolus, font l'objet d'un traitement souple et efficace. 
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3. 	Néanmoins, nos pays doivent encore relever d'importants 

défis. Nous devons surtout : 

- « renforcer la capacité de nos économies à s'adapter aux mutations 

- 	accroître les possibilités d'emploi, 

- réduire les inégalités sociales, 

- corriger les déséquilibres économiques persistants, 

- mettre fin au protectionnisme, 

- améliorer la stabilité du Système Monétaire International. 

4. 	Nos discussions sur ces défis nous ont conduits aux 

conclusions suivantes : 

(a) Poursuivre sans relâche chacun dans nos pays et ensemble en 

coopération des politiques conduisant à une croissance soutenue 

et à davantage d'emplois constitue la meilleure contribution à 

une prospérité nouvelle durable et partagée par  toutes les . 

nations.  

(b) La prospérité des pays développés est de plus en plus liée à celle 

des pays en développement. Nous continuerons à travailler avec 

ces pays dans un esprit de véritable coopération. 

(c) Un commerce multilatéral ouvert est essentiel à la prospérité 

générale et nous préconisons une réduction rapide et importante 

des barrières commerciales. 

(d) Nous cherchons également à rendre le fonctionnement du 

Système Monétaire International plus stable et plus efficace. 



(e) Le progrès économique  et la préservation de l'environnement 

naturel sont des objectifs nécessaires et qui se renforcent 

mutuellement. Une protection efficace de l'environnement est un 

élément central de nos politiques nationale et internationale. 

I. Croissance et emploi 

5. 	Afin de maintenir une croissance non-inflationniste et 

d'améliorer l'emploi, nous sommes convenus de : 

consolider et développer les progrès réalisés en matière de 

réduction de l'inflation, 

- 	suivre une discipline monétaire et budgétaire.prudente, et si 

nécessaire renforcée, en vue de parvenir à des prix stables, à une 

baisse des taux d'intérét et à une augmentation des 

investissements productifs. Chacun de nos pays exercera un 

contrôle strict sur les dépenses publiques afin de réduire les 

déficits budgétaires lorsqu'ils sont excessifs et, si besoin est, la 

part des dépenses publiques dans le PNB, 

- 	nous employer à supprimer les obstacles à la croissance et 

encourager l'initiative et l'esprit d'entreprise de manière à libérer 

les énergies créatrices de nos peuples tout en maintenant des 

politiques sociales appropriées pour les plus défavorisés, 
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promouvoir une plus grande souplesse et capacité de réponse de

tous les marchés, notamment du marché du travail

développer la formation destinée à améliorer la qualification

professionnelle notamment d'es jeunes,

exploiter au mieux les chances de prosperité et de création

d'emplois permanents engendrées par les mutations

. économiques et le progrès technologique.

6. Se fondant sur ces principes communs chacun d'entre nous

a précisé les priorités spécifiques de sa politique nationale.

Le Président des Etats-Unis estime essentiel de réaliser

rapidement une réduction appréciable des dépenses

publiques et donc une réduction substantielle du déficit .

budgétaire. Il insiste également sur la nécessité de poursuivre

la "dérèglementdtion" et de mettre en oeuvre une réforme

fiscale ayant pour qualité l'encouragement dans l'utilisation

efficace des ressources et la promotion de l'épargne et de

l'investissement.

Le Président de ta République française souligne la nécessité .

de continuer à réduire l'inflation, de moderniser les moyens

de production, d'améliorer l'emploi, de contrôler la dépense

publique, et de lutter contre les inégalités sociales. Dans

cette perspective il attache la plus grande priorité à

l'Education, la Recherche et 1" Investissement dans la haute-

technologie en vue de soutenir la croissance.

..J...



- Le Gouvernement du Royaume-Uni continuera d'oeuvrer 

pour réduire l'inflation et pour créer les conditions d'une 

croissance soutenue. Il continuera de conserver les dépenses 

publiques sous un contrôle strict et de maintenir la discipline 

monétaire. Il encouragera le dévelcppernent des petites et 

- moyennes entreprises, ainsi que :es industries dans les 

technologies de pointe et encouragera l'initiative et respiit 

d'entreprise et la création de nouvaaux emplois. 

- Le Gouvernement de la Republique fédérale d'Allemagne 

attache une grande priorité à renforcer la flexibilité et la 

vigueur de l'économie en vue de réaliser une amélioration 

durable de la croissance et de creer de nouveaux emplois. Les 

petites et moyennes entreprises devraient ètre. 

particulièrement encouragées ainsi que !es hautes 

technologies. il continuera à réduire le poids du secteur 

public sur l'économie, le déficit budgétaire et le poids de la 

fiscalité. 

- Le Gouvernement du Japon estime essentiel de continuer sa 

politique de discipline budgétaire et d'appui aux mécanismes 

• du marché, en vue notamment de promouvoir 

l'investissement. Son intention est de réaliser de nouveaux 

progrès en "déréglementant" les marchés financiers, en 

développant le rôle international du Yen, en facilitant l'accès 

à ses marchés et en encourageant la croissance des 

importations. 
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Le Gouvernement italien donne la priorité à une nouvelle 

réduction de l'inflation et du cleficit budgétaire tout en 

soutenant la croissance et l'investissement. Un accent 

particulier sera mis sur les incitations à la création de petites 

et moyennes industries afin de promouvoir l'emploi surtout 

pour les jeunes. 

- Le Gouvernement du Canada se concentrera sur 

l'encouragement des investissements et la création d'emplois 

dans le secteur privé, la suppression des obstacles à une 

croissance non-inflationniste soutenue, la réduction du 

déficit budgétaire et la limitation des dépenses publiques. Il 

encouragera les activités d'entreprise en mettant l'accent sur 

le secteur des petites et moyennes entreprises. 

- La Commission des Communautés européennes attache une 

grande priorité à l'établissement d'un véritable marché 

intérieur sans barrière, qui éliminera les rigidités et 

engendrera une nouvelle croissance économique à l'échelle 

de la Communauté. Un système monétaire européen 

renforcé et une convergence économique plus étroite 

contribueront à cette fin. 

En poursuivant ces politiques nous ne traiterons pas 

seulement nos problèmes internes mais nous contribuerons 

également à une croissance durable de l'économie mondiale et à une 

expansion plus équilibrée du commerce international. 



-a-

Il. Relations avec les Pays en déveloopement

7. Une croissance soutenue du commerce mondial, des taux

d'intérêt moins élevés, des marchés ouverts et un financement continu

à des montants et à des conditions adaptés à chaque cas individuel,

sont essentiels pour permettre aux pays en développement de

parvenir à une croissance saine et de surmonter leurs difficultés

économiques et financières. Les flux de ressources, y compris l'aide

publique au développement, devraient être maintenus et si possible

augmentés spécialement en ce qui concerne les pays les plus

pauvres.En particulier, un financement à long terme plus stable, tels

que des investissements directs de la part des pays industrialisés,

devrait être encouragé. Nous nous félicitons des accords de

restructuration des dettes à long terme entre pays débiteurs et

banques commerciales. Nous demeurons disposés, si besoin est, à

négocier de nouveaux rééchelonnements pluri-annuels des dettes

dues aux gouvernements et organismes gouvernementaux.

8. • Nous nous félicitons du dialogue constructif avec les pays en

développement au sein des institutions internationales existantes en

vue de promouvoir le développement économique de ces pays et par

conséquent leur stabilité sociale et politique. Nous soulignons le rôle

essentiel et l'amélioration de la coopération entre le Fonds Monétaire

International et le groupe de la Banque mondiale dans le soutien

qu'ils apportent aux politiques que doivent nécessairement mener les

pays débiteurs pour renforcer la confiance des créanciers et

investisseurs nationaux et étrangers, pour mobiliser l'épargne interne

et pour assurer une utilisation efficace des ressources et un

I



développement à long terme sain. Nota«  s sommes d'accord pour faire 

en sorte que ces institutions scient dotées des ressources et 

instruments nécessaires et nous sommes disposés à discuter d'une 

augmentation des ressources de la Banque mondiale qui peut se 

révéler nécessaire dans les années à venir. Nous sommes par ailleurs 

préoccupés par les problèmes particuliers des pays en développement 

qui ne sont ni parmi les plus pauvres ni parmi les plus endettés. Nous 

sommes convenus que cas par cas, des allègements des contraintes 

financières de ces pays devraient être considérés. 

9. 	Nous sommes profondément préoccupés par la situtation 

critique des populations africaines qui souffrent de la famine et de la 

sécheresse. Nous nous félicitons de la réponse positive donnée par nos 

citoyens et par des organismes privés ainsi que de l'assistance 

importante fournie par les Gouvernements de nombreux pays et de la 

création par la Banque Mondiale d'un Fonds Spécial pour l'Afrique 

sud-saharienne. Nous continuerons à fournir une aide alimentaire 

duraence. En outre  • nous intensifierons notre coopération avec les 

pays africains pour les aider à exploiter leur potentiel économique et à 

développer une stratégie alimentaire à long terme fondée sur leurs 

propres programmes agricoles. Nous sommes disposés à favoriser 

l'augmentation de la production alimentaire en fournissant des 

intrants agricoles tels que semences, pesticides et engrais, dans le 

cadre de projets de développement agricole. Nous sommes convenus 

de la nécessité d'améliorer les systèmes d'alerte existants et les 

dispositions en matière de transport. Les obstacles politiques dans les 

pays concernés ne doivent pas entraver la distribution des denrées 

alimentaires à ceux qui ont faim. Nous soulignons la nécessité 

d'examiner la création d'un réseau de recherche sur les céréales des 
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zones sèches. Nous renforcerons notre coopération avec les pays 

africains dans la lutte contre la désertification.. Il est nécessaire que 

les pays en mesure d'apporter une contribution à tout ou partie de 

cette entreprise poursuivent leurs efforts. Nous invitons l'Union 

Soviétique et les autres pays communistes à assumer leurs 

responsabilités à cet égard.Nous avons constitué un groupe d'experts 

qui devra préparer des propositions de mise en oeuvre dont ils feront 

rapport aux Ministres des Affaires étrangères en septembre 1985. 

III. Système commercial multilatéral et Système  

Monétaire International  

10 	.Le protectionnisme ne résout pas les problèmes; il les crée. Il 

est essentiel de réaliser des progrès tangibles dans l'assouplissement 

et le démantelement des restrictions commerciales existantes. Nous.  

avons besoin de nouvelles initiatives pour renforcer le système 

commercial multilatéral ouvert . Nous souscrivons pleinement à 

l'accord intervenu au Conseil Ministériel de l'OCDE aux termes duquel 

un nouveau round au sein du GATT devrait commencer dès que 

possible. La plupart d'entré-nous pensent que cela devrait être 

en 1986. Nous sommes convenus qu'il serait utile qu'une réunion 

préparatoire de hauts fonctionnaires ait lieu au GATT avant la fin de 

l'été, afin de parvenir à un .large consensus sur les thèmes et les 

modalités de telles négociations. Nous sommes également convenus 

que la participation active d'un nombre important de pays développés 

et en développement à de telles négociations est essentielle. Nous 

veillerons à ce que la négociation porte sur un paquet équilibré 

1... 



11. II est également essentiel d'améliorer le fonctionnement du

système monétaire international. Nous prenons acte que les Ministres

des Finances du Groupe des Dix, à leur réunion de Tokyo en juin, ont

l'intention d'achever leurs travaux en cours pour améliorer le

fonctionnement du système monétaire et de faire des propositions qui

seront discutées à la prochaine réunion du Comité intérimaire du FMI

à Séoul en octobre, en vue de rendre le système monétaire

international plus stable et plus efficace.

IV. Politique de l'Environnement

12. De nouvelles méthodes et une coopération internationale

renforcée sont essentielles si l'on veut prévenir et empêcher les

dommages causés à 1'environnement, qui ne connait pas les frontières

des nations.

Nous coopérons en vue de résoudre les problèmes aigus

d'environnement tels que les pluies acides et la pollution

atmosphérique par les véhicules à moteur et toute autre source

significative. Nous visons également d'autres sujets de préoccupation

tels que les changements climatiques, la protection de la couche

d'ozone et le traitement des déchets chimiques, toxiques et des

déchets dangereux.

La protection des sols, de l'eau douce et de la mer, en

particulier des mers régionales doit être renforcée.

^
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13. Nous utiliserons à la fois les mécanismes de la vigilance 

gouvernementale et les disciplines du marché pour résoudre les 

problèmes d'environnement. Nous appliquerons le principe du 

"pollueur payeur" de manière plus générale. La science et la 

technologie doivent contribuer à concilier la protection de 

l'environnement et la croissance économique. 

14. Il est essentiel d'améliorer et d'harmoniser au plan 

international les techniques de mesure de l'environnement. Nous 

invitons les experts du Groupe de travail Technologie, Croissance et 

Emploi à consulter les instances internationales appropriées sur les 

moyens les plus efficaces de parvenir à un progrès dans ce domaine. 

15. Nous nous félicitons de la contribution des Ministres de 

l'Environnement dans le sens d'une coopération internationale plus - 

étroite sur les problèmes d'environnement. Nous concentrerons notre 

coopération dans le cadre des organisations internationales 

existantes, notamment à l'OCDE. Nous travaillerons avec les pays en 

développement pour éviter les dommages et les catastrophes 

écologiques à l'échelle mondiale. 

V. Coopération scientifique et technologique 

16. Nous sommes convaincus que la coopération internationale 

en matière de recherche et de technologie dans les projets essentiels 

doit être renforcée pour valoriser au maximum notre potentiel 

scientifique. Nous reconnaissons que de tels projets exigent un 

... 
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partage approprié des participations et des responsabilités, ainsi que 

des regles adéquates pour l'accès aux résultats, les transferts de 

technologie et l'utilisation des technologies concernées. 

17. Nous nous félicitons des réponses positives des 

gouvernements des Etats membres de l'Agence Spatiale Européenne 

(ASE), du Canada et du Japon à l'invitation du Président des Etats-Unis 

de coopérer au programme d'une station spatiale américaine habitée, 

sur la base d'une coopération véritable et d'un échange équitable et 

approprié d'informations, d'expériences et de technologie. Des 

discussions sur la coopération intergouvernementale en matière de 

développement et d'utilisation des stations spatiales habitées de 

façon permanente commenceront incessamment. Nous nous félicitons 

également des conclusions du Conseil de l'ASE sur la nécessité pour 

l'Europe de maintenir et d'accroître sa capacité autonome en matière 

d'activités spatiales et sur le programme spatial européen à long 

terme avec ses objectifs. 

18. Nous approuvons le rapport du groupe Technologie, 

Croissance, Emploi sur les -travaux effectués dans les dix-huit domaines 

de coopération et invitons le groupe à achever sa tâche d'ici la fin de 

l'année. Nous nous félicitons de la contribution positive que la 

Conférence Ministérielle de Venise sur la Technologie, le 

Développement et l'Emploi a apportée dans le sens d'une meilleure 

compréhension du rôle des changements technologiques au service de 

la croissance et de l'emploi. Nous approuvons aussi les résultats de la 

Conférence de Rambouillet sur la Bioéthique et nous remercions la 

République fédérale d'Allemagne de sa disponibilité à 

accueillir un symposium sur la neurobiologie en 1986. 



-14- 

19. 	Nous sommes convenus de nous rencontrer l'année 

prochaine et avons accepté l'invitation du Premier Ministre japonais à 

nous rendre au Japon. 
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POLITICAL DECLARATION ON THE 40TH ANNIVERSARY 
OF THE END OF THE SECOND WORLD WAR  

03 MAY 1985  

The Heads of State or Government of Canada, The 
French Republic, The Federal Republic of Germany, The 
Republic of Italy, Japan, The United Kingdom and the 
United States, with the President of the Commission of the 
European Community, meeting together in Bonn on the eve of 
the fortieth anniversary of the end of the Second World 
War, remember in grief all those who lost their lives in 
that time, whether by acts of war or as victims of 
inhumanity, repression and tyranny. We acknowledge the 
duty we owe to their memories, and to aid those who follow 
after them, to uphold peace, freedom and justice in our 
countries and in the world. 

. We have learned the lessons of history. The end 
of the war marked a new beginning. As the sounds of 
battle ceased, we tackled the tasks of moral and spiritual 
renewal and physical  reconstruction.  Transcending the 
hostilities which had once divided us we initiated cn the 

- basis of common values a process for reconciliati-on and 
cooperation amongst us. Tcday, linked in a peaceful, • 
secure, and lasting friendship, we share in all our 
countries.a commitment to freedom, democratic principles 
and human rights. We are proud that the governments of 	• 
cur countries owe their legitimacy to the will of our 
people, expressed in free elections. We are proud that 
our people are free to say and write what they will, to 
practise the religions they profess, and to travel where 
they will. We are committed to assuring the maintenance 
of societies in which individual initiative and enterprise 
may flourish and the ideals of social justice, obligations 
and rights may be pursued. 

We reccgnize that we can secure those aims, and 
meet both the opportunities and the challenges presented 
by technological and industrial change, more effectively 
in partnership than on our own. In Europe, the community, 
the embodiment of reconciliation and common purpose, is 
growing in membership, strength and prosperity. The 
nations of the dynamic Pacific region are drawing even 
closer together. The partnership of North America, Europe 
and Japan is a guarantee of peace and stability in the 
warld. 
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Other nations that shared with ours in the 
agonies of the Second World War are divided from us by 
fundamental differences of political systems. We deplore 
the division of Europe. In our commitment to the ideals 4.3 

.H 	of peace, freedom and democracy we seek by peaceful means 
to lower the barriers that have arisen within Europe. We  

o belive that the CSCE process with its promise of enhancing 
U)  m  human rights provideS_an opportunity to increase 
...ma* 	 • I 

4-  confidence, cooperation and security in Europe. 
tr Considering the climate of peace and friendship which we 

4 
M I= have achieved among ourselves forty years after the end of • 

e the war we look forward to a stage of peace in Europe in 
which the German people will regain its unity through free E - 

m 	self-determination: and in Asia we earnestly hope that a 
= political environment will be created which permits the 

pa r ties  to overcome the division of the Kcrean peninsula 
in freedom. 

As recognized in the Charter of the United 
Nations all ccuntries have a joint responsibility tc 
maintain international peace and security and tc this end 
refrain from the threat and the use of force. We for our 
part share a determinai,on to preserve the peace while 
protecting our democratic freedoms. TO that end, eaCh of 
us will wcrk to maintain and strengthen a stable military 
balance at the lowest possible levels of forces, neither 
seeking superiority for ourselves nor neglecting our 
defenses. We  are prepared to pursue a high---level dialogue 
to deal with the profound differences dividing East and 
West. We strongly support endeavours to strenethen the 
peace and enhance deterrence through the negotiation of 
meaningful reductions in existing levels of nuclear arms, 
limitations cn conventional arms, the bannina of chemical 
weapons and lessening the risksof conflict. We welcome 
the opening of negotiatons in Geneva. We appreciate the 
positive proposals of the United States of America. We 
urge the Soviet Union to act positively and constructively 
in order to achieve significant agreements there. 

We shall continue to seek to work with the 
developing countries, so as to help them to fight hunger 
and disease, to build free and prosperous societies, and 

4 	to take their part in the community of nations committed 
O to peace and freedom. We respect genuine non-:alignment as 

an important contribution to international security and 
peace. 

4 
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So, as we look back to the terrible suffering of 
the Second World War and the common experience of 40 years 
of peace and freedom, we dedicate ourselves and our 
countries anew to the creation of a world in which all 
peoples enjoy the blessings of peace, of justice, and of 
freedom from oppression, want and fear; a world in which 
individuals are able to fulfil their responsibilities for 
themselves, to their families and to their communities; a 
world in which all nations, large and small, combine to 
work together for a better future for all mankind. 

J■r&' 
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Tokyo Economic Declaration 

May 6, 1986 

1. We, the Heads of State or Government of seven major 
industrialized countries and the representatives of the 
European Community, meeting in Tokyo for the twelfth 
Economic Summit, have reviewed developments in the world 
economy since our meeting in Bonn a year ago, and have 
reaffirmed our continuing determination to work together 
to sustain and improve the prosperity and well-being of 
the peoples of our own countries, to support the 
developing countries in their efforts to promote their 
economic growth and prosperity, and to improve the 
functioning of the world monetary and trading systems. 

2. Developments since our last meeting reflect the 
effectiveness of the policies to which we have committed 
ourselves at successive Economic Summits in recent years. 
The economies of the industrialized countries are now in 
their fourth year of expansion. In all our countries, the 
rate of inflation has been declining. With the continuing 
pursuit of prudent fiscal and monetary policies, this has 
permitted a substantial lowering of interest rates. There 
has been a significant shift in the pattern of exchange 
rates which better reflects fundamental economic 
conditions. For the industrialized countries, and indeed 
for the world economy, the recent decline in oil prices 
will help to sustain non-inflationary growth and to 
Increase the volume of world trade, despite the 
difficulties which it creates for certain oil-producing 
countries. Overall, these developments offer . brighter 
prospects for, and enhance confidence in, the future cf 
the world economy. 

3. However, the world economy still faces a number of 
difficult challenges which could impair sustainability of 
growth. Among these are high unemployment, large domestic 
and external imbalances, uncertainty about the future 
behaviour of exchange rates, persistent protectionist 
pressures, continuing difficulties of many developing 
countries and severe debt problems for some, and 
uncertainty about medium-term prospects for the levels of 
energy prices. If large imbalances and other distortions 
are allowed to persist for too long, they will present an 
increasing threat to world economic growth and to the open 
multilateral trading system. We cannot afford to relax 
our efforts. In formulating our policies, we need to look 
to the medium and longer term, and to have regard to the 
interrelated and structural character of current problems. 
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4. We stress the need to implement effective structural
adjustment policies in all countries across the whole
range of economic activities to promote growth, employment
and the integration of domestic economies into the world
economy. Such.policies include technological innovation,
adaptation of industrial structure and expansion of trade
and foreign direct investment.

S. In each of our own countries, it remains essential to
maintain a firm control of public spending within an
appropriate medium-term framework of fiscal and monetary
policies. In some of our countries there continue to be
excessive fiscal'deficits which the governments concerned
are resolved progressively to reduce.

6. Since our last meeting we have had some success in
the creation of new jobs to meet additions to the labour
force, but unemployment remains excessively high in many
of our countries. Non-inflationary growth remains the
biggest single contributor to the limitation and reduction
of unemployment, but.it needs to be reinforced by policies
which encourage job creation, particularly in new and

.high-technology industries, and in small'businesses.

7. At the same time, it is important that there should
be close and continuous coordinatiôn of economic policy
among the seven Summit countries. We welcome the recent
examples of improved coordination among the Group of Five
Finance Ministers and Central Bankers, which have helped
to change the pattern of exchange rates and to lower
interest rates on an orderly and non-inflationary basis.-
We agree, however, that additional measures should be
taken to ensure that procedures for effective coordination
of international economic policy are strengthened
further. To this end, the Heads of State or Government:

- agree to form a new Group of Seven Finance Ministers,
including Italy and Canada, which will work together
more closely and more frequently in the periods
between the annual Summit meetings;

J
¢

- request the seven Finance Ministers to review their
individual economic objectives and forecasts
collectively at least once a year, using the
indicators speciried below, with a particular view to
examining their mutual compatibility;

With the representatives of the European Community:

state that the purposes of improved coordination
should explicitly include promoting non-inflationary
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economic growth, strengthening market-oriented 
incentives for employment and productive investment, 
opening the international trading and investment 
system, and fostering greater stability in exchahge 
rates; 

reaffirm the undertaking at the 1982 Versailles 
Summit to cooperate with the IMF in strengthening 
multilateral surveillance, particularly among the 
countries whose currencies constitute the SDR, and 
request that, in conducting such surveillance and in 
conjunction with the Managing Director of the IMF, 
their individual economic forecasts should be 
reviewed, taking into account indicators such as GNP 
growth rates, inflation rates, interest rates, 
unemployment rates, fiscal deficit ratios, current 
account and trade balances, monetary growth rates, 
reserves, and exchange rates; 

- invite the Finance Ministers and Central Bankers in 
conducting multilateral surveillance to make their 
best efforts to reach an understanding on appropriate 
remedial measures whenever there are significant 
deviations from an intended course; and recommenà 
that remedial efforts focus first and foremost on 
underlying policy fundamentals, while reaffirming the 
1983 Williamsburg commitment to intervene in exchange 
markets when to do so would be helpful. 

The Heads of State or Government: 

request the Group of Five Finance Ministers to 
include Canada and Italy in their meetings whenever 
the management or the improvement of the 
international monetary system and related economic 
policy measures are to be discussed and dealt with; 

- invite Finance Ministers to report progress at the 
next Economic Summit meeting. 

- 
These improvements in coordination should be accompanied 
by similar efforts within the Group of Ten. 

8. 	The pursuit of these policies by the industrialized 
countries will help the developing countries in so far as 
it strengthens the world economy, creates conditions for 
lower interest rates, generates the possibility of 
increased financial flows to the developing countries, 
promotes transfer of technology and improves access to the 
markets of the industrialized countries. At the same 
time, developing countries, particularly debtor countries, 
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can fit themselves to play a fuller part in the world 
economy by adopting effective structural adjustment • 
policies, coupled with measures to mobilize domestic 
savings, to encourage the repatriation of capital, to 
improve the environment for foreign investment, and to 
promote more open trading policies. In this connection, 
noting in particular the difficult situation facing 
those countries highly dependent on expôrts of primary 
commodities, we agree to continue to support their 
efforts for further processing of their products and for 
diversifying their economies, and to take account of their 
export needs in formulating our own trade and domestic 
policies. 

9. Private financial flows will continue to play a 
major part in providing for their development needs. 
We reaffirm our willingness to maintain and, where 
appropriate, expand official financial flows, both 
bilateral and multilateral, to developing countries. In 
this connection, we attach great importance to an early 
and substantial eighth replenishment of the International 
Development Association (IDA) and to a general capital 
increase of the World Bank when appropriate. We look for 
progress in activating the Multilateral Investment 
Guarantee Agency. 

10. We reaffirm the continued importance of the 
case-by-case approach to international debt problems. We 
welcome the progress made in developing the cooperative 
debt strategy, in particular building on the United States 
initiative. The role of the international financial 
institutions, including the multilateral development 
banks, will continue to be central, and we welcome moves 
for closer cooperation among these institutions, and 
particularly between the IMF and the World Bank. Sound 
adjustment programmes will also need resumed commercial 
bank lending, flexibility in rescheduling debt and 
appropriate access to export credits. 

11. We welcome the improvement which has occurred in 
the food situation in Africa. Nonetheless a number of 
African countries continue to need emergency aid, and we 
stand ready to assist. More generally, we continue to 
recognize the high priority to be given to meeting the 
needs of Africa. Measures identified in the Report on Aid 
to Africa adopted and forwarded to us by our Foreign 
Ministers should be steadily implemented. Assistance 
should focus in particular on the medium- and long-term 
economic development of these countries. In this 



connection we attach great importance to continued 
cooperation through the Special Facility for Sub-Saharan 
African countries, early implementation of the newly 
established Structural Adjustment Facility of the IMF and 
the use of the IDA. We intend to participate actively in 
the forthcoming United Nations Special Session on Africa 
to lay the foundation for the region's long-term 
development. 

12. The open multilateral trading system is one of the 
keys to the efficiency and expansion of the world 
economy. We reaffirm our commitment to halting and 
reversing protectionism, and to reducing and dismantling 
trade restrictions. We support the strengthening of the 
system and functioning of the GATT, its adaptation to new 
developments in world trade and to the international 
economic environment, and the bringing of new issues under 
international discipline. The New Round should, inter 
alla,  address the issues of trade in services and—iii-de 
related aspects of intellectual property rights and 
foreign direct investment. Further liberalization of 
trade is, we believe, of no less importance for the 
developing countries than for ourselves, and we are 
fully committed to the preparatory process in the GATT 
with a view to the early launching of the New Round of 
multilateral trade negotiations. We shall work at the 
September Ministerial meeting to make decisive progress 
in this direction. 

13. We note with concern that a situation of global 
structural sur;lus now exists for some important 
agricultural pzoducts, arising partly from technological 
improvements, partly from changes in the world market 
situation, and partly from long-standing policies of 
domestic subsidy and protection of agriculture in àll our 
countries. This harms the economies of certain developing 
countries and is likely to aggravate the risk of wider 
protectionist pressures. This is a problem which we all 
share and can be dealt with only in cooperation with each 
other. We all recognize the importance of agriculture to 
the well-being of rural communities, but we are agreed 
that, when there are surpluses, action is needed to 
redirect policies and adjust structure of agricultural 
production in the light of world demand. We recognize the 
importance of understanding these issues and express our 
determination to give full support to the work of the OECD 
In this field. 



14. Bearing in mind that the recent oil price decline 
owes much to the cooperative energy policies which we have 
pursued during the past decade, we recognize the need for 

= continuity of policies for achieving long-term energy 
W market stability and security of supply. We note that the 

current oil market situation enables countries which wish 
to do so to increase stock levels. 

IS. We reaffirm the importance of science and technology 
for the dynamic growth of the world economy and take note, 
with appreciation, of the final report of the Working - (.9 

0 Group on Technology, Growth and Employment. We welcome 
the progress made by the United States Manned Space 
Programme and the progress made by the autonomous work of 
the European Space Agency (ESA). We stress the importance 

w for genuine partnership and appropriate exchange of 
information, experience and technologies among the 
participating states. We also note with satisfaction the 
results of the Symposium on Neuroscience and Ethics, 
hosted by the Federal Republic of Germany and we 
appreciate the decision of the Canadian Government to host 
the next meeting. 

16. We reaffirm our responsibility, shared with other 
governments, to preserve the natural environment, and 
continue to attach importance to international cooperation 
in the effective prevention and control of pollution and 

= natural resources management. In this regard, we take 
note of the work of the environmental experts on the 
improvement and harmonization of the techniques and 0 

rm practices of environmental measurement, and ask them to 
report as soon as possible. We also recognize the need to 

= strengthen cooperation with developing countries in the 
area of the environment. 

17. We have agreed to meet again in 1987 and have 
accepted the invitation of the President of the Council of 
the Italian Government to meet in Italy. 



DECLARATION ECONOMIQUE DE TOKYO

1) Nous, Chefs d'Etat ou de Gouvernement des Sept grands
pays Industrialisés ainsi que les représentants de la Communauté
Européenne, réunis à Tokyo pour le douzième Sommet économique, avons
examiné l'évolution de l'économie mondiale depuis notre rencontre à 6onn
il y a un an, et avons réaffirmé notre constante détermination â
travailler ensemble pour soutenir et accroitre la prospérité et le bien
cire des peuples de nos pays, à apporter notre soutien aux pays en
développement dans leurs efforts pour promouvoir leur croissance
économique et leur prospérité, et à améliorer le fonctionnement du système
monétaire international et des échanges mondiaux.

2) Les progrès réalisés depuis notre dernière rencontre
reflètent l'efficacité des politiques que nous nous sommes engagés à
appliquer lors des Sommets économiques de ces dernières années. Les
économies des pays industrialisés connaissent maintenant leur quatrième
année d'expansion. Dans tous nos pays le taux d'inflation a baissé.
Conjugué à la mise en oeuvre de politiques monétaires et budgétaires
prudentes, ceci a permis une baisse substantielle- des taux d'intéréts. Il
y a eu une modification importante de la grille des taux de change, oui
refl^te mieux les conditions économiques fondamentales. Pour les pays
industrialisés e-t en fait pour l'économie mondiale, la baisse récente des
prix du pétrole contribuera à maintenir une croissance non inflationniste
et à augmenter le volume des échanges mondiaux, en dépit dGs'difficultÉs
que cette baisse crée pour certains pays producteurs de pétrole. Dans
l'ensemble, cette évolution ouvre des perspectives plus encoura9eantes
pour l'avenir de t'économie mondiale et permet de l'envisac,,er avec
davanldqc- -de- confiance.

3) Cependant, l'économie mondiale est encore confrontée à un
certain nombre de problèmes difficiles qui pourraient compromettr-v In
poursuite dr la croissance, notamment un chômage élevé, des désécui-

libre: inte^nc5 et externes importants, une incertitude quant à l'évolution

à venir de- ta^s%. de change, le maintien de pressions protectionnistes, tzo

persistance de difficultés pour de nombreux pays en développement, de
graves problèmes d'endeltemeni pour certains d'entre eux, et une
incertitudt- sur lea perspectives à moyen terme en ce qui concerne le prix
de l'éne.-gir. Si nous laissons persister troo longtemps d'importanti,

déséquilibres et dautres distorsions, ceux-ci constitueront une menac:• de
plu!, en plut grande pour ia croissance économique mondiale et pour le

systrmr commercial multilatéral ouvert. Nous ne pouvons nous permettre oe

relécher nor, efforts. En formulant nos politiques, nous devons corisidérrr
le moyen et le lama terme et tenir compte du caractère structurel et
interdcnc•ncq:,rit des problèmes actuels.

4) Noue soulignons la nécessité d'appliquer dans tout le-n
Pa Y!. de- pplil ique-5 d'ajustement struCturClltl!: efficaces eoflcernarit
I'rn5[rr.L^lr dt•_ activité'. ÉCOnOmiC7ues alin d'amt:liVrLr la CrtiiScarrC^,
1'empICI i e-t l'intégration des économie; nationales dans t'é_onam:^•
mon CI iait•, Ce!. Pol itique S inclue-nl 1 'innovation technologique, 1 'a daptm tir,^.



des structures 	industrielles, la croissance du commerce et des 
investissements directs étrangers. 

5) Dans chacun de nos pays, ii demeure essentiel de ma inteni r  
un strict -contrôle des dépenses publiques dans un cadre à mayen terr - a 
approprié de politiques budgétaires et monétaires. Dans certains de nos 
pays, i I continue à y avoir des déficits budgétaires excessifs que les 
gouvernements concernés sont déterminés à réduire progressivement.  

6) Depuis notre dernière rencontre nous avons remporté 
quelques succès dans ta création d'emplois nouveaux pour répondre à 
l'augmentation  de la main-d'oeuvre, mais le chômage demeure beaucoup 
trop élevé dans nombre de nos pays. Une croissance non inflationniste 
reste la clé essentielle pour limiter et réduire le chômage, mai s elle doit  
être renforcée par des poli tiques qui encouragent la création d'emplois, 
en particulier dans les industries nouvel les et de haute technologie et 
dans les petites entreprises. 

7) tn même temps, il est important qu'il y ai t une coordina-
tion étroite et permanente des poli tiques économiques entre les sept paye 
du Sommet. Nous nous félicitons des exemples récents d'amélioration  de la 
coordinat ion entre le groupe des cinq Ministres des Finances et les 
banques central es, qui ont contribué à modifier la gril le des taux de 
change et à abaisser les taux d'intérêt sur une base ordonnée et non 
inflationniste. Nous convenons toutefois que des mesures complémentaires 
devraient étre  prises pour renforcer encore les procédures destinées à 
assurer 	une 	coordinat ion 	efficace 	de 	la 	poli tique 	économique 
internationale. 	 - • 

A cette fin les Chefs d'Etat ou de Gouvernement : 

- conviennent de Constituer un nouveau groupe des sept 
ministrc des Finances comprenant t ' I tal ie et le Canada, qui travailleront 
ensemble plus  étroitement et plus fréquemment dans les périodes séparant 
tes rencontres annuel les au Sommet. 

- demandent aux sept Ministres des Finances d'examiner 
col lect iVement , au moins une fois par an, leurs objectifs et prévisions 
économique!' respectifs en utilisant les indicateurs spécifiés ci-dessous. er 
accordant une attention particulière à leur compatibilité mutuelle ; 

Avec tes représentants de la Communauté Européenne : 

- déclarent que les objectifs d'une meilleure  coordindt ion 
devraient inclure expréssement la promotion d'une croissance éconorni que 
non inf ta ionni ste, le renforcement d'incitations orientée.% vers le marché 
en faveur de 	'emploi et de l'investissement productif,  I 'ouverture du 
système des échanges et des investissements internationaux, et le progrès 
vers une pit.H., grande stabilité des taux de change. 

-2- 



- réaffirment l'engagement pris au Sommet de Versailles en 
1982 de coopérer avec le F.M. 1. pour renforcer la surveillance 
multilatérale, en particulier entre les pays dont les monnaies constituent 
Ic DIS et demandent que, dans l'exercice de cette surveillance et en 
association avec le Directeur général du F.M. I . , leurs prévisions 
économiques respectives soient passées en revue en prenant en compte des 
indicateurs tels que les taux de croissance du PNB, les taux d'inflation, 
les taux d'Intérêt, les taux de chamage, les niveaux de déficit 
budgétaire, les balances courantes et les balances commerciales, les taux 
de croissance des aggrégats monétaires, les réserves et les taux de 
change. 

- invitent les Ministres des Finances et les banques centrales 
à faire, dans l'exercice de la surveillance multilatérale, tous leurs 
efforts pour parvenir à un accord sur les mesures correctives appropriées 
toutes les fois qu'il se produit une déviation Importante par rapport à 
une orientation projetée ; et recommandent que les mesures correctives 
s'appuient avant tout sur les conditions économiques fondamentales 
sous-jacentes tout en réaffirmant I 'engagement . pris à Wil I lamsbura en 
1983 d' intervenir sur les marchés des changes lorsque ce sera utile. 

Les Chefs d'Ela: ou de Gouvernement : 

- demandent au groupe des cinq Ministres des Finances 
d' inclure dans leurs réunions le Canada et 1 ' Italie toutes les fois qu'il  

sera di scuté et traité de la gestion ou de l'amélioration  du système 
monétaire international et des mesures de politique économique y 
afférentes ; 

- invitent les Ministres des Finances à faire rapport au 
prochain Sommet économique. 

Ces améliorations de la coordination devrai ent être accompa-
gnées d 'ef for.ts semblables au sein du Groupe des dix. 

8)  L'application de ces politiques par les pays industriatisét 
aidera les pays en développement dans la mesure ou elle renforce 

l'économie mondiale. crée les conditions d'une baisse des taux d' intérêt , 
permet cl accrol'Ire les flux financiers vers les pays en développement, 
favo•- ise le transfert de technologie et améliore l'accès au marché dcs 
pays industrialisés. En même temps, les pays en développement et 
notamment les pays débiteurs pourraient être amenés à jouer un p luS 

grand réle dans l'économie mondiale en adoptant des poli liduer, 

d'ajustement structurelles efficaces associées à des mesures v sent à 
mobiliser l'épargne nationale, à encourager le rapatriement des capitaux , 
à amél iorer l'environnement  pour les investissements  étranger et à 
promouvoir des politiques commerciales plus Ouvertes. A cet éoarq, netant 
en part icul ier• la situation difficile qu'affrontent les pays très déoentan: 
des  exPter cations de produits de base, nous convenons de  continuer -  à 

sOuleni I .  leurs efforts pour assurer une plus grande part dc. 



transformation de leurs produits, pour diversifier leurs économies et
convenons de tenir compte de leurs besoins en matière d'exportation cia•
la formulation de nos propres politiques Commerciates et internes.

9) Les flux financiers privés conti-6ueront de jouer- un raie
important pour répondre à leurs besoins de développemerit. Nous
réaffirmons notre volonté de maintenir et au besoin d'acr-ro*sire les flux
finonciers publics tant bilatéraux que multilatéraux vers les pays en
développement. A cet égard, nous attachons une grande Importance à une
huitième reconstitution rapide et subsianlielle des ressources de
l'.association internationale de développement {tDA) et à une augmentation
générale du capital de la Banque Mondiale lorsque ce sera nécessaire.
Nous attendons des progrès dans la mise en oeuvre de l'agence de
garantie multilatérale pour l'investissement.

10j Nous réaffirmons que l'approche au cas par cas des
problèmes de la dette internationale conserve toute son Importance. Nous
saluons les progrès faits dans la mise en oeuvre de* ta stratégie concertée
de la dette fondée en particulier sur l'initiative américaine. Le r6ie des
institutions financières internationales, y compris les Banques
multilatérales de développement continuera a âtre central et nous saluons
les initiatives allant dans le sens d'une coopération plus étroite entre
ces institutions, en particulier entre le FMI et 1a Banque Mondiale. Deà
programmes d'ajustement sains exigeront aussi la reprise des prêts des
banques commerciales, la flexibilité dans le rééchelonnement de la dette
et un accès approprié aux crédits à l'exportation.

11) Nous saluons l'amélioration générale de la situation
alimentaire qui est intervenue en Afrique. Néanmoins, un certain nombre
or pays africains continuent à avoir besoin d'une aide d'urgence et nous
sommes prêts à leur fournir une assistance. Plus généralement, nous

.continuons à reconnaître qu'il convient d' accorder un haut degré de
priorité à la satisfaction des besoins de l'Afrique. Les mesures définies
danç lc rapport sur t'aide à l'Afrique adopté par nos Ministres des
Affaires, Etranqères et qu'ils nous ont remis devraient être appliquée5
avec détermination. L'aide devrait se concentrer en particulier sur le
développement économique à moyen et à long terme de ces pays. Dan% ce
conte*te, nous attachons une grande importance à poursuivre ta
coopération à travers la taciiité spéciale pour l'Afrique sub-saharien.me,
ta mise en place rapide de la nouvelle facilité pour l'ajustement
structurel du Fond!-. Monétaire international et l'utilisation de l'AIU.
Noire intention est de participer açtivement à la prochaine session
spéciale deb Nations Unies sur l'Afrique pour poser les fondations d'urt
développement z long terme de la région.

12) Le système de commerce multilatéral ouvert est une des

ctés de l'efficacité et de l'expansion de l'économie mondiale. Nous
réaffirmonc noire encagement d'arréter et de faire reculer le protectioT ► -
ni5mc, de réduire et de démanteler les restriction--, au commerC.e. Nbu;

soutenons le renforcement du système et du fonctionnement du GAl 1 , son

- 4 -



adaptai ion aux nouveaux développements du commerce moncl i I el à 
I •ene ironnement économique internat iona I et I 'extension aux eu 1 1.1%, ri es  
discipl ines internat iona les à de nouveaux sujets. 

Le nouveau cycle de négociations  uni latérales devras trai le-
entre autres  ta question des échanges de serv icer. les aspects commerciaui. 
du  orai t dc proprié l é. intellectuelle et l'investissement direct étranger. 

Une plus grande libéral isat ion du commerce est, nous en 
sommes convaincus, aussi Importante pour les pays en développement que 
pour .nous-mémes et nous sommes pleinement engagés  dans le processus de 
préparation du GATT en ayant en vue un lancement rapide du nouveau 
cycle de négociations commerciales multilatérales. Nous nous emploierons 
lors de la session ministérielle de septembre à progresser de manière 
décisive  dans cette direction. • 

13) Nous notons avec préoccupation qu'une situation' de 
surplus structurel global existe maintenant pour quel ques produitt 
agricoles importants, en partie en raison d'amél iorations t echnolo g i qu e s, 
en partie en raison de changements sur le marché mondial et en partie 
en raison de politiques anciennes de subventions na t ions es et de 
protection de l'agriculture  dans tous nut.. pays. 

Ceci porte préjudice aux économies de cert ai nr. pays en 
développement et est susceptible d'aggraver le risque d'une extension de! 
pressions protectionnistes. C'est un problème qui nous est commun à tout. 
et  qui ne peut être trai té que par une coopération mutuel le. Nous 
reconnaissons tous l' importance  de l'agriculture  pour Ic bien-aire des 
communautés rurales ma is nous sommes tombés d'accord sur le fait que, 
quand il existe des surplus, une action est nécessaire pour réorienter les 
poli tiques et ajuster les structures de la production agricole compte tenu 
de la demande mondiale. Nous reconnaissons 1' importance d' une bonne 
appréhension de ces problèmes et exprimons notre détermination à soutenir 
pleinement les travaux de 1 'OCDE dans ce domaine. 

14) Conscients du fait  que la baisse du prix du pétrole dos t 
beaucoup 	aux 	politiques 	énergétiques 	que 	nous 	avons 	menées 
Collectivement au cours de la dernière décennie, nous reconna ssons la 
nécessité de Poursuivre des politiques permettant d'atteindre à long terme 
une 	stabilité 	du 	marché 	de 	l'énergie 	et 	une 	sécurité 	oc 
l'approvisionnement. Nous notons que la situation actuel le du merct..:: 

pétrolier permet aux pays qui le souhaitent d' accroître Ic ni veau de 
leur!. Stocks. 

15) Nous réaffirmons 	'Importance de la science et de I a 
technologie pour la croissance dynamique de I 'économie mondiale et 
prenons note avec sai isfact ion du rapport  tir.I  du groupe de travai 
Technologie, Croissance el Emploi. Nous saluons tes progrès fa in-. par le 
programme américain de stat ion spatiale habitée et par .e 
autonome de 	l'agence  spatia le européenne (CbA) . Nous soul prie- s 



échange approprié 
entre les Et a t s 
les résultats du 

par la République 

l'importance d 'une coopération véritable et d' un 
d' informat ions , d'expériences et de technologies 
participants. Nous notons aussi avec satisfaction 
Symposium sur le Neuroscience et I 'Ethique organisé 
Fédéra le d'Allemagne et nous apprécions la décision du gouvernement 
canadien d'accueillir le prochaine réunion. 

16) Nous réaffirmons noire responsabilité partagée avec 
d'autres gouvernements de préserver I 'environnement naturel et nous 
cont inuons à attacher de L'importance  à la coopération internationale 
dans ta prévention et le contrôle efficaces de la pollution et dans la 
gestion des ressources naturel les. Dans cet esprit, nous prenons note du 
travail des experts en environnement sur l'amélioration  et l'harmonisation 
des techniques et des pratiques de mesures de l'environnement  et nous 
leur demandons de faire rapport dès que possible. Nous reconnaissons 
aussi la nécessité de renforcer la coopération avec les pays en dévelop-
pement en mat ière d 'env ironnement . Nous sommes d' accord  pour nous 
rencontrer de nouveau en 1987 et avons accepté l'invitation  du Président 
du Conseil du Gouvernement i ta tien à nous réunir en 1 tal ie. 
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TOKYO DECLARATION
LOOEING RWARD B T ER FUTURE

May 5, 1986

1. We, the'Heads of State or Government of seven major
industrial nations and the representatives of the European
Community, with roots deep in the ci•vilizations of Europe
and Asia, have seized the opportunity of our meeting at
Tokyo to raise our sights not just to the rest of this
century but into the next as well. We face the future
with confidence and determination, sharing common
principles and objectives and mindful of our strengths.

2. Our shared principles and objectives, reaffirmed at
past Summits, are bearing fruit. Nations surrounding the
Pacific are thriving dynamically through free exchange,
building on their rich and varied heritages. The
countries of Western Europe, the Community members in
particular, are flourishing by raising their cooperation
to new levels. The countries of North America, enriched
by European and Asian cultures alike, are firm in their
commitment to the realization in freedom of human
potential.* Throughout the world we see the powerful
appeal of democracy and growing recognition that personal
initiative, individuâl creativity and social justice are
main sources of progress. More than ever we have all to
join our energies in the search for a safer and healthier,
more civilized and prosperous, free and peaceful world.
We believe that close partnership of Japan, North America
and Europe will make a significant contribution toward
this end.

3. We reaffirm our common dedication to preserving and
strengthening peace, and as part of that effort, to
building a more stable and constructive relationship
between East and West. Each of us is ready to engage in
cooperation in fields of common interest. Within existing
alliances, each of us is resolved to maintain a strong and
credible defence that can protect freedom and deter
agression, while not threatening the security of others.
We know that peace cannot be safeguarded by military
strength alone. Each of us is committed to addressing
East-West di-Herences through high-level dialogue and
negotiation. To that end, each of us supports balanced,
substantial and verifiable reductions in the level of
arms; measures to increase confidence and reduce the risks
of confZicts; and the peaceful resolution of disputes.
Recalling the agreement between the United States and the
Soviet Union to accelerate work at Geneva, we appreciate
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the United States' negotiating efforts and call on the 
Soviet Union also to negotiate positively. In addition to 
these efforts, we shall work for improved respect for the 
rights of individuals throughout the world. 

4. We proclaim our conviction that in today's world, 
characterized by ever increasing interdependence, our 
countries cannot enjoy lasting stability and prosperity 
without stability and prosperity in the developing world 
and without the cooperation among us which can achieve 
these aims. We pledge ourselves afresh to fight against 
hunger, disease and poverty, so that developing nations 
can also play a full part in building a common, bright 
future. 

S. We owe it to future generations to pass on a healthy 
environment and a culture rich in both spiritual and 
material values. We are resolved to pursue effective 
international action to eliminate the abuse of drugs. We 
proclaim our commitment to work together for a world which 
respects human beings in the diversity of their talents, 
beliefs, cultures and traditions. In such a world based 
upon peace, freedom and democracy, the ideals of social 
justice can be realized and employment opportunities can 
be available for all. We must harness wisely the 
potential of science and technology, and enhance the 

wz benefits through cooperation and exchange. We have a 
Ill 0 

2: 2: solemn responsibility so to educate the next generation as 
0  » to endow them with the creativity befitting the ce 0 z 

twenty-first century and to convey to them the value of 
>" living in freedom and dignity. 
UJ W F- 



DECLARATION DE TOKYO  
POUR UN AVENIR MEILLEUR 

1 3 Nous, Chefs d'Elle et de Gouvernement des sept grandes 
nations Industrielles ainsi que .les représentants de la Communauté 
européenne, profondément enracinés dans les civilisations d'Europe et 
d'Asie, avons saisi l'occasion de cotre réunion à Tokyo pour porter nos 
regards non seulement jusqu'à la :in du siècle, mais aussi sur le siècle 
prochain. Nous envisageons l'avenir avec confiance • et détermination, 
partageant des principes et des objectifs communs, et conscients de nos 
forces. 

2) Les principes et objectifs communs que nous avoits 
réal firmés lors des Sommets pr icents portent leurs fruits. Les nations 
qui entourent le Pacifique cent aisaent un développement dynamique grice 
au libre échange, en s'appu; ant sur leurs héritages riches et variés. 
Les pays d'Europe occidentale, les membres de la Communauté en 
particulier, sont en plein esso; . en portant leur coopération à de 
nouveaux paliers. Les pays d'Amé-ique du Nord, enrichis à la fois par 
les cultures européennes et asiatiques, sont fermes dans leur attachement 
à promouvoir le potentiel humain dans -la liberté. 

Dans' le monde entier, nous constatons l'attrait puissant dc 
la démocratie let le fait que l'on reconnart de plus en plus que 
l'initiative personnelle, la créativité individuelle et la justice sociale 
sont les sources principales du progrès. Plus que jamais, nous devons 
tous unir nos énergies dans la recherche d'un monde plus sr, plus 
sain, plus civilisé et prospère, libre et pacifique. Nous avons la 
conviction que l'association étroite du Japon, de l'Amérique du Nord et 
de l'Europe apportera une contribution importante à cette fin. 

3) Nous réaffirmons notre attachement commun au renforce-
ment de la paix et, dans le cadre de ces efforts, à l'établissement de 
rapports plus stables et plus constructifs entre l'Est et l'Ouest. Chacun 
de nous est prit à engager une coopération dans des dornains d' intérit 
commun. Au sein des alliances existantes, chacun de nous est décidé L 
entretenir une défense forte et crédible, capable de protéger les libertés 
et de dissuader l'agression, sans pour autant menacer la sécurité des 
autres. t4ous savons que la paix ne peut 'ètre sauvegardée simplement 
par la force militaire. Chacun de nous veut s'attaquer aux divergences 
entre l'Est et l'Ouest par la voie du dialogue et de la négociation au 
plus haut niveau. A cette tin, chacun de nous est favorable à dot. 



réductions 	équilibrées, 	importantes 	et 	vérifiables 	des 	niveaux 
d'armements, à des mesures renforçant la confiance et réduisant les 
risques de conflit, et au règlement pacifique des différends. Rappelant 
que les Etats-Unis  et ('Union Soviétique sont convenus d'accélérer let. 
travaux de Genève, nous apprécions les efforts de négociation des 
Liais-Unis el nous invitons l'Union Soviétique à négocier éoalement de 
façon positive. En sus de ces efforts, nous oeuvrerons également pour un 
plus grand respect des droits des personnes dans te monde entier. 

4) Nous proclamons notre conviction que, dans le monde 
actuel, caractérisé par une interdépendance croissante, nos pays ne 
peuvent pas jouir d'une stabi lité et d'une prospérité durables s'il n'y 
a pas de stabil  lié et de prospérité dans le monde en développement ou 
s'il n'existe pas de coopération entre nous pour atteindre ces objectifs. 
Nous nous engageons donc à nouveau à lutter contre te faim, la maladie 
bt la pauvreté, afin que tes pays en développement puissent également 
jouer pleinement leur raie dans la construction d' un avenir commun 
lumineux. 

5) Nous nous devons de transmettre aux générations futures 
un environnement sain et une cul ture riche à la fois de valeurs 
spirituelles et matérielles. Nous sommes résolus à poursuive une action 
Internationale efficace pour lutter contre la toxicomanie. Nous affirmons 
notre volonté de travailler ensemble dans un monde qui respecte t'être 
humain dans la 'diversité de ses talents, de • ses croyances, de ses 
cul tures et de ses traditions.  Dans un monde ainsi fondé sur la paix, 
la liberté et la démocratie, les Idéaux de justice sociale pourront être 
réal isés et il existera des possibi ités d'emploi pour tous .. Nous devons 
exploiter avec sagesse le potentiel de ta science et de la technologie,, et 
développer leurs bienfaits par la coopération et les échanges. Nous 
avons la lourde responsabilité de former • la génération future dans 
'esprit de créativité qui sied au vingt-et-unième siècle, et de lui 

transmettre la valeur d'une vie de la liberté et de dignité. 
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STATEMENT ON 
THE IMPLICATIONS OF THE CHERNOBYL NUCLEAR ACCIDENT 

May S, 1986 . 

1. We, the Heads of State or Government of seven major 
industrial nations and the Representatives of the European 
Community, have discussed the implications of the accident 
at the Chernobyl nuclear power station. We express our 
deep sympathy for those affected. Iee remain ready to 
extend assistance, in particular medical and technical, as 
and when requested. 

2. Nuclear power is and, properly managed, will continue 
to be an increasingly widely used source of energy. For 
each country the maintenance of safety and security is an 
international responsibility, and each country engaged in 
nuclear power generation bears full responsibility for the 
safety of.the design, manufacture, operation and 
maintenance of its installations. Each of Our  countries 
meets exacting standards. Each country, furthermore, is 
responsible for prompt provision of detailed and complete 
information on nuclear emergencies and accidents, in 
particular those with potential transboundary 
consequences. Each of our countries accepts that 
résponsibility, and we urge the Government• of the Soviet 
Union, which did not do so in the case of Chernobyl, to 
provide urgently such information, as our and other 
countries have requested. 

3. We note with satisfaction the Soviet Union's 
willingness to undertake discussions this week with the 
Director-General of the International Atomic Energy Agency 
(IAEA). We expect that these discussions will lead to the 
Soviet Union's participation in the desired post-accident 
analysis. 

4. We welcome and encourage the work of the IAEA in 
seeking to improve international cooperation on the safety 
of nuclear installations, the handling of nuclear 
accidents and their consequences, and the provision of 
mutual emergency assistance. Moving forward from the 
relevant IAEA guidelines, we urge the early elaboration of 
an international convention committing the parties to 
report and exchange information in the event of nuclear 
emergencies or accidents. This should be done with the 
least possible delay. 



DECLARATION SUR LES IMPLICATIONS

DE L'ACCIDENT NUCLEAIRE DE TCHERNOSYL

1) Nous, Chefs d'Etat et de Gouvernement des sept grands pays indus-

trialisés et les représentants de la Communauté européenne, avons discuté des

implications de l'accident de la centrale nulcéaire de Tchernobyl. Nous expri-

mons notre profonde sympathie à ceux qui ont été touchés. Nous demeurons prêts

e apporter une aide. en particulier médicale et technique, lorsque la demande

en sera faite et dans la forme demandée.

2) L'énergie nucléaire est et continuera à être, si elle est conve-

nablement gErée, une source d'énergie de plus en plus largement utilisée. Cha-

que pays a la responsabilité aux yeux du monde du maintien de la sûreté et de

la sécurité. Chaque pays engagé dans un proaa=c de production d'énergie nu-

cléaire assume la pleine responsabilité de la sécurité de la conception, de la

construction, du fonctionnement et de l'entretien de ses installations. Nos

pays appliquent des normes exigeantes. Chaque pays est en outre responsable de

la transmission rapide d'une information détaillée et complète sur les alertes

et les accidents nucléaires, en particulier ceux qui aonvsusceptSbles d'avoir

des conséquences par delà les frontières. Chacun de nos pays accepte ces res-

ponsabllitEs et nous demandons instamment au gouvernement de l'Unicn Sovitti-

que, qui ne l'a ras fait dans le cas de Tchernobyl, de fournir d'urgence une

telle information, comme nos pays et d'autres l'ont demandé.

3) Nous notons avec satisfaction le désir de l'Union Soviétique d'ou-
vrir

des discussions cette semaine avec le Directeur Général de l'AIEA. Nouu es-

pérons que ces discussions amèneront l'URSS à participer à l'analyae consecstive

Ù l'accident qui est souhaitée.

4) Nous approuvons et nous encourageons le travail de l'AIrA en vue

d'amE•l:orer la coopération internationale en ce qui concerne la sécurité des

Installations nucléaires, le traitement d'accidents nucléaires et de leurs con-

séquencet et l'organisation d'une assistance mutuelle d'urgence. A partir des

directives appropriées de l'AI£A, nous inv:tcns inst=ent à l'établissement

à br¢vc échéance d'une convention internationale obligeant les parties à rendre

compte et g échanger des Informations en cas d'alerte ou d'occident nucléaire.

Crci devrait être fait dans les plus brefs délais.
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STATEMENT ON INTERNATIONAL TERRORISM 

May S, .1986 

1. We, the Heads of State or Government of seven major 
democracies and the representatives of the European 
Community, assembled here in Tokyo, strongly reaffirm our 
condemnation of international terrorism in all its forms, 
of its accomplices and of those, including governments, 
who sponsor or support it. We abhor the increase in the 
level of such terrorism since our last meeting, and in 
particular its blatant and cynical use as an instrument of 
government policy. Terrorism has no justification. It 
spreads only by the use of contemptible means, ignoring 
the values of human life, freedom and dignity. It must be 
fought relentlessly and without compromise. 

2. Recognizing that the continuing fight against 
terrorism is a task which the international community as a 
whole has to undertake, we pledge ourselves to make 
maximum efforts to fight against that scourge. Terrorism 
must be fought effectively through determined, tenacious, 
discreet and patient action combining national measures 
with international cooperation. Therefore , . we urge all 
like-minded nations to collaborate with us, particularly 
in such international fora as the United Nations, the 
International Civil Aviation Organization and the 
International Maritime Organization, drawing  on  their 
expertise to improve and extend countermeasures against 
terrorism and those who sponsor or support it. 

3. We, the Heads of State or Government, agree to 
intensify the exchange of information in relevant fora on 
threats and potential threats emanating from terrorist 
activities and those who sponsor or support them, and on 
ways to prevent them. 

4. We specify the following as measures open to any 
government concerned to deny to international terrorists 
the opportunity and the means to carry out their aims, and 
to identify and 'deter those who perpetrate such 
terrorism. We have decided to apply these measures within 
the framework of international law and in our own 
jurisdictions in respect of any state which is clearly 
involved in sponsoring or supporting international 
terrorism, and in particular of Libya, until such time as 
the state concerned abandons its complicity in, or support 
for, such terrorism. These measures are: 
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- refusal to export arms to states which sponsor or
support terrorism;

- strict limits on the size of the diplomatic and
consular missions and other official bodies abroad of
states which engage in such activities, control of travel
of members of such missions and bodies, and, where
appropriate, radical reductions in, or even the closure
of, such missions and bodies;

- denial of entry to all persons, including diplomatic
personnel, who have been expelled or excluded from one of
our states on suspicion of involvement in international
terrorism or who have been convicted of such a terrorist
offence;

- improved extradition procedures- xithin due process of
domestic law for bringing to trial those who have
perpetrated such acts •of terrorism;

- stricter immigration and visa'requirements and
procedures in respect of nationals of states which sponsor
or support terrorism;

the closest possible bilateral and multilateral
cooperation between police and security organizations and
other relevant authorities in the fight against terrorism.

Each of us is committed to work in the appropriate
international bodies to which we belong to ensure that
similar measures are accepted and acted upon by as many
other governments as possible.

S. We xiil maintain close cooperation in furthering the
objectives of this statément and in considering further
measures. We agree to make the 1478 Bonn Declaration more
effective in dealing with all foras of terrorism aifecting
civil aviation. We are ready to promote bilaterally and
multilaterally further actions to be taken in
international organizations or fora competent to fight
against international terrorism in any of its forms.



DECLARATION SUR LE TERRORISME INTERNATIONAL 

1) Nous, Chefs d'Etat ou de Gouvernement des sept 

grandes démocraties ainsi que les représentants de la Communauté 

Européenne, réunis ici à Tokyo, réaffirmons fermement notre con-

damnation du terrorisme international sous toutes ses formes, de 

ses complices et de ceux, gouvernements y compris, qui le 

parrainent ou le soutiennent. Nous abhorrons l'accroissement de 

ce terrorisme depuis notre dernière rencontre, et en particulier 

son utilisation flagra. te et cynique en tant qu'instrument 

de politique gouvernementale. Le terrorisme n'a pas de justifi-

cation. Il ne s'étend que par l'usage de moyens indignes, au 

mépris des valeurs de la vie humaine, de la liberté et de la 

dignité. Il doit ètre combattu implacablement et sans compro-

mis. 

2) Reconnaissant la lutte constante contre lè terroris-

me comme une tàche à entreprendre par la Communauté internatio-

nale dans son ensemble, nous nous engageons à déployer un 

maximum d'efforts dans la lutte contre ce fléau. Le terrorisme, 

pour être combattu efficacement doit l'être par une action 

déterminée, tenace, discrète et patiente, associant une action 

nationale à une coopération internationale. En conséquence, 

nous demandons instamment à toutes les nations partageant notre 

- point de vue de collaborer avec nous, en particulier au sein 

d'instances internationales telles que les Nations-Unies, 

l'Organisation internationale d'Aviation Civile, l'Organisaticn 

maritime internationale, en faisant appel à leur compétence pour 

améliorer et étendre les mesures contre le terrorisme et ceux quI 

le parrainent ou le soutiennent. 

3) Les Chefs d'Etat ou de Gouvernement conviennent d'in-

tensifier, dans les instances appropriées, les échanges d'infor-

mation sur les menaces actuelles et potentielles émanant 

d'activités terroristes et de ceux qui les parrainent ou les 

soutiennent, ainsi que sur les manières de les prévenir. 



4) Nous indiquons ci-dessous les mesures qui pourraient 

être prises par tout gouvernement qui se déclarerait concerné, 

pour ôter aux terroristes internationaux l'occasion et les 

moyens d'atteindre leurs buts et pour identifier et dissuader les 

auteurs d'un tel terrorisme. 

Nous avons décidé d'appliquer ces mesures dans le cadre 

du droit international et dans le cadre de chaque juridiction 

nationale, à tout Etat clairement impliqué dans le soutien ou 

le parrainage du terrorisme international, et en particulier à 

la Lybie, aussi longtemps que l'Etat concerné n'abandonne pas 

sa complicité ou son soutien à ce terrorisme. 
Ces mesures sont : 

- Refus d'exporter des armes vers les 1.1.ats qui 
parrainent et soutiennent le terrorisme. 

- Limitation stricte de la taille des missions diploma-

tiques et consulaires et des autres organismes officiels à 

l'étranger d'Etats engagés dans de telles activités, contrôle 

des déplacements des membres de leurs missions ou organismes, et 

si jugé nécessaire, réductions très importantes de ces missions 

ou organismes, voire même leur fermeture. 

- Interdiction dtentrée à toute personne y compris le 

personnel diplomatique, expulsé ou exclus de l'un de nos 

Etats, pour suspicion d'implication dans le terrorisme inteine-

tional ou condamné pour un acte tel le terrorisme. 

- Améliorer les procédures d'extradition, en respectant 

parfaitement les procédures du droit interne, pour traduire 

devant la justice ceux qui ont perpétré de tels actes de 

terrorisme. 

- Immigration plus stricte et procédures et formalités 

de visa à l'égard des ressortissants d'Etats qui parrainent 

ou soutiennent le terrorisme. 
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- Coopération bilatérale et multilatérale la plus
étroite possible entre organismes de police et de sécurité et
entre autres autorités compétentes dans la lutte contre le
terrorisme.

Chacun de nous est déterminé à travailler dans les orga-

nismes internationaux appropriés dont il est membre a:in de

taire en sorte que des mesures similaires soient acceptées

et mises en oeuvre par le plus grand nombre possible d'autres

Gouvernements. •

S)Nous maintiendrons une coopération étroite dans

l'application des objectifs de cette déclaration, et en

considérant des mesures ultérieures.

Nous soirsnes convenus de rendre la Déclaration faite

à Bonn en 1978 plus efficace à l'égard de toute les formes

du terrorisme affectant l'aviation civile. Nous sommes pré-6s

à promouvoir sur le plan bilatéral et multilatéral, toute

action ultérieure a prendre au sein des organisations interna-

ticnales ou des instances compétentes pour lutter ccntre le

terrorisme international sous toutes ses formes.
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VENEZIA SUIT CONFERENCE 

Venezia Economic Declaration 

Introduction  

1. We, the Heads of State or Government of the seven major 
industrialized countries and the representatives of the European 
Community, have met in Venice from 8 to 10 June 1987, to review 
the progress that our countries have rade, individually and 
collectively, in carrying out the policies to which we committed 
ourselves at earlier Summits. We remain determined to pursue 
these policies for growth, stability, employment, and prosperity 
for our own countries and for the world economy. 

2. We can look back on a number of positive developments 
since we met a year ago. Growth is continuing into its fifth 
consecutive year, albeit at lower rates. Average inflation rates 
have come down. Interest rates have generally declined. Changes 
have occurred in relationships among leading currencies which 
over time will contribute to a more sustainable pattern of 
current account positions and have brought exchange rates within 
ranges - broadly consistent with economic fundamentals. In volume 
terms the adjustment of trade flows is wider way, althouah in 
nominal te-rs  imbalances so far remain too large. 
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macroeconomic molicies and exchance rates  

3. 	Since Tokyo, the Summit countries have intensified 
their economic policy coordination with  a view to ensuring 
internal consistency of domestic policies and their international 
commatibility. This is essential to achieving stronger and 

j  susta...d global growth, reduced exteroP3 imbalances and more 
f stable exchange rate relationships. Given the policy agreements 

'reached at the Louvre and in Washington, furt-aer substantial 
shifts in exchange rates could prove counterproductive to efforts 
to increase growth and facilitate adjustment. We reaffirm our 
commitment to the. swift and full immlementation of those 
agreements. 

4. 	We now need to overcome the problems that nevertheless 
rpmPir  in some of our countries: external imbalances that are 

• still large; nersistently high unemmloyment; large' public sector 
deficits; and hiah levels of real interest rates. There are also 
continuing trade restrictions and increased protectionist 
pressures, persistent weakness of many priTTIP .ry cormodity markets, 
and reduced prospects for develoming countries to grow, find the 
Icarkets they need and service their foreign debt. 

5. The correction of external imbalances will be a long 
and difficult process. Exchange rate changes alone will not 
solve the =able= of correcting these imbalances while sustaining 
growth. 	Surplus countries will design their policies to 
strengthen domestic demand and reduce external surmluses while 
maintaining price stability. Deficit countries, while following 
policies designed to  encourage  steady low-inflation growth, will 
=educe their fiscal and external imbalances. 

6. We call on other industrial countries to particimate in 
the effort to sustain economic activity worldwide. We also call 
on newly industrialized economies with =amid growth and large 
external surmluses to assume greater responsibility for 
preserving an open  world trading system by reducing trade 
barriers and pursuing policies that allow their currencies more 
fully to reflect underlying fundamentals 

7. Among the Summit countries, budgetary discipline 
remains an important  medium-term objective and the reduction of 
existing public sector imbalances a necessity for a number of 
them. 	Those Summit countries which have made significant 
progress in fiscal consolidation and have large external 
surmluses remain committed to following fiscal, and monetary 
molicies designed to strengthen domestic growth, within a 
framework of medium-term fiscal objectives. Monetary policy 

. should also summort non-inflationary growth and foster stability 
of exchange rates. In view of the outlook for law inflation in 
many countries, a further market-led decline of interest rates 
would be helmful. 
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Structural policies  

8. 	We also agree on the need for 
policies especially for creating jobs. To 

- promote competition in order to speed um 

/ -. reduce major imbalances between agricul 

- facilitate job creating investment; 

- improve the functioning of labour markets; 

- promote the further opening of internal markets; 

- encourage the elimination of capital market  imperfections and 
restrictions and the improvement of the :functioning of 
international financial markets. 

Multilateral surveillance and volicv coordination  

9. We warmly welcome the progress achieved by the Group of 
Seven Finance Ministers in developing and immlementing 
strengthened arrangements for multilateral surveillance and 
economic coordination as called for in Tokyo last year. The new 
process of coordination, involving the use of economic 
indicators, will enhance efforts to achieve more consistent and 
mutually compatible policies by our countries. 

10. The Heads of State or Government reaffirm the immortant 
policy commitments and undertakings adopted at the Louvre and 
Washington meetings of the Group of Seven, including those 
relating to exchange rates. They  agrée  that, if in the future 

• wmrld economic growth is insufficient, additional actions will be 
reauired to achieve their common objectives. Accordingly, they 
call on their Finance Ministers to develop, if necessary, 
additional aporopriate policy measures for this purmose and to 
continue to coomerate closely to foster stability of exchange 
rates. 

11. The coordination of economic policies is an ongoing 
process which will evolve and become more effective over time. 
The Beads of State or Government endorse the understandings 
reached by the Group of Seven Finance'Ministers to strengthen, 
with the assistance of the International Monetary  'und  (IMF), the 
surveillance of their economies using economic indicators 
including exchange rates, in particular by: 

- the commitment by each country to develop medium-term 
objectives and projections for its economy, and for the group to 
develop objectives and projections, that are mutually consistent 
both individually and collectively; and 

- the use of performance indicators to review and assess current 
economic trends and to determine whether there are significant 
deviations from an intended course that reauire consideration of 
remedial actions. 

effective structural 
this end we shall: 

industrial adjustment; 

tural sumnly and demand; 
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12. 	The Meads cf State or Government consider these 
measures important steps towards Promoting sustained 
non-inflationary global growth and greater currency stability. 
They call upon the Grano of Seven Finance Ministers and Central 
Bank Governors to: 

- ini_t..nsify their coordination efforts with a view to achieving 
prompt and effective immlementation of the agreed policy 
undertakings and commitments; 

- monitor economic developments closely in c000eration with the 
Managing Director of the I1Œ'; and 

- consider further improvements as appropriate to make the 
coordination process more effective. 

Trade  

13. 	We note rising protectionist pressures with grave 
concern. The Uruguay Round can play an important role in 
maintaining and strengthening the multilateral trading system, 
and achieving increased liberalization of trade for the benefit 
of all countries. Recognizing the interrelationship among 
growth, trade and development, it is essential to improve the 
multilateral system basea on the principles and rules of the 
General Agreement on Tariffs and Trade (GATT) and bring about a 
wider coveraae of world trade under agreed, effective and 
enforceable multilateral discipline. Protectionist actions would 
be counterproductive, would increase the risk of further exchange 
rate instability and would exacerbate the Problems of develooment 
and indebtedness. 

1 4 	 We endorse fully the commitment to adopt amprooriate 
measures in commliance with the principles of stand-still and ro rollback which have been reaffi=ed in the Ministerial 
Declaration on the Uruguay Round. It is important to establish in 
the GATT a multilateral framework of principles and rules for 
trade in services, trade-related investment measures and 
intellectual property. rights. This extension of the multilateral 
trading system would also be beneficial to developing countries 
in fostering growth and enhancing trade, investment and 
technology transfers. 

13. 	Basing ourselves on the linnisterial Declaration on the 
Uruguay Round and on the princinles of the GATT, we call on all 
Contractina Parties to negotiate comprehensively, in good faith 
and with all due despatch, with a view to ensuring mutual 
advantage and increased benefits to all participants. Canada, 
jaPan, the United States and the Euronean Community will table a 
wide range of substantive Proposals in Geneva over the coming 
months Progress in the Uruguay Round will be kept under close 
political review. In this context the launching, the conduct and 
the immlementation of the outcome of the negotiations should be 
treated as parts of a single undertaking; however, agreements 
reached at an early stage might be imolemented on a provisional 
or definitive basis by agreement prior to the formal conclusion 
of the negotiations, and should be taken into account in 
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assessing the overall balance of the negotiations. 

16. J1 strong, credible, working GATT is essential to the 
well-being of all trading countries and is the best bulwark 
against mounting bilateral protectionist pressures. 	The 
functioning of the GATT should be improved through enhancing its 
role in maintaining an open  multilateral system and its ability 
to manage disputes; and through ensuring better coordination 
between the GATT and the IMF and the World Bank. We consider 
that it would be useful to have, as appropriate, in the course of 
the negotiations, a meeting of the Trade Negotiating Committee at 
the Ministerial level. 

Aariculture  

17. At Tokyo we recognized the serious nature of the 
agricultural problem. We agreed that the structure of 
aaricultural production needed to be adjusted in the light of 
world demand, and expressed our determination to give full 
support to the work of the OECD in this field. In doing so, we 
all recognized the importance of agriculture to the well-being of 
our rural communities. In the past year, we have actively.  pursued 
-the approach outlined at Tokyo, and we take satisfaction from the 
agreement in the Ministerial Declaration adopted in Punta del 
Este on the objectives for the negotiations on agriculture in the 
Uruguay. Round. 

18. We reaffirm our commitment to the immortant agreement 
on agriculture set out in the OECD Yiristerial communique of May 
13, 1987; in particular, the statement of the . scone and urgency 
of the problem which require that a concerted reform of 
agricultural policies be implemented in a balanced and flexible 
manner; the assessment of the grave  implications,  for developed 
and developing countries alike, of the growing imbalances in 
supply of and demand for the main agricultural products; the 
acknowledgment of shared responsibility for the problems as well 
as for their eouitable, effective and durable resolution; the 
principles of reform and the action reouired. The long-term 
objective is to allow market signals to influence the orientation 
of agricultural production, by way of a progressive and concerted 
reduction of agricultural support, as well as by all other 
appropriate means, giving consideration to social and other 
concerns, sudh as food security, environmental protection and 
overall employment. 

19. We underscore our commitment to work in concert to 
achieve the necessary adjustments of agricultural policies, both 
at home and through comnrehensive negotiations in the Uruguay 
Round. In this as in other fields, we will table camorehensive 
proposals for negotiations in the coming months to be conducted 
in accordance with the mandate in the Ministerial Declaration, 
and we intend to review at our nert meeting the progress achieved 
and the tasks that remain. 

20. In the meantime, in order to create a climate of 
ereater confidence which would enhance the prospect for rapid 
prooress in the Uruguay Round as a whole and as a step towards 
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the long-term result to be e.,=ected from those negotiations, we
have agreed, and call upon other countries to agree, to refrain
from actions which, by further stimulating production of
agricultural commodities in su=plus, increasing protection or
dest'1,=lizing •.aorld aiar3cets, would worsen the negotiating climate
and, more generally, damage trade relations.

DevelouinQ countries and debt

21. We attach particular importance to fostering stable
economic progress in developing countries, with all their diverse
situations and needs. The problems of many heavily indebted-
developing countries are a cause of economic and political
concern and can be a threat to political st tability in countries
with democratic regimes. We salute the courageous efforts of many
of these countries to achieve economic growth and stability.

22. We underline the continuing importance of official
development assistance and welcome the increased efforts of some
of ou-- countries in this respect. We recall the target already
established by international organizations (0,7-S) for the future
level of official development assistance and we take note that
overall financial flows are important to development. We strongly
support the activities of international financial ir.stitutions,
including those regional developrnent banks which foster policy
reforms by borrow-ers and finance their programmes of structural
adjustment. In particular:

- we support the central role of the nal through its advice and
financ:ng and e.-^courage closer cooperation between the = andthe World Bank, especially in their structural adjustmentlending;

4, - we note with satisfaction the contribution made by the Eighth
4 reple.*is'r.ment of the Intezmational Developament Associatior. (IDA) ;

- we support a general cani^-tal increase of the World Bank when
justified by increased demand for cruality lending, by its
expanded role in the debt strategy and by the necessity to
aaintz.fn the financial stability of the institution;

- in the light of the different contributions of our countries to
official development assistance, we welcome the recent initiative
of the Japanese governme_*+t -in bringing forward a new scheme which
will increase the provision of resources from Japan to developing
countries.

23.
For the major middle-iacome debtors, we continue to

support the present growth-oriented case-by-case strategy. Three
elements are needed to strengthen the growth prospects of debtor
countries: the adoption of comprehensive macroeconomic andstructural refoans by debtor countries themselves; the
enhancement of lending by international financial institutions,
in par`ticu1zr the World Bank; and adequate commercial bank
1°--^.di_*:g in s2:DDoi ^`. of debtor country refor,as. We shall play our
part by helping to sustain grow;..h

and expand trade. A number ofdebt agreements have allowed some resumati.on of growth,
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correction of imbalances, and significant progress in restoring 
the creditworthiness of saine  countries. But some still lack 
adequate policies for structural adjustment and growth designed 
to encourage the efficient use of domestic savings, the 
rePatriation of flight capital, increased flows of foreign direct 
investment, and in particular reforms of financial markets. 

) 
24. 	There is equally a need for timely and effective 
mmbilization of lending by commercial banks. In.this context, we 
support efforts by commercial banks and debtor countries to 
develop a "menu' of alternative negotiating procedures and 
financing  techniques for providing continuing support to debtor 
countries. 

25. Measures should be taken, particularly by debtor 
countries, to facilitate non-debt-creating capital flows, 
especially direct investment 	In this connection, the 
Mmltilateral Investment Guarantee Agency (HEGA) should begin to 
serve its objectives as soon as possible. It is important to 
ma(ntain flexibilityon the part of export credit agencies in 
promotly resuming or increasing cover  for  countries that are 
imolementing comprehensive adjustment programmes. 

26. We recognize the problems of developing countries whose 
economies are solely  or  predominantly dependent on exports of 
primary commodities the prices of which are persistently 
depressed. It is important that the functioning of commodity 
markets should be improved, for example through better 
information and greater transparency. Further diversification of 
these economies should be encouraged, with the help of the 
international fin?nc 4 a1 institutions, through policies to support 
their efforts for imnroved processing of their Products, to 
expand opportunities thrCugh market access liberalization, and to 
strengthen the international environment for structural change. 

27. We recognize that the problems of some of the poorest 
countries, primarily in sub-Saharan Africa, are uniquely 
difficult and need smecial treatment. These countries are 
characterized by such features as acute poverty, limited 
resources to invest in. their own development, unmanageable debt 
burdens, heavy reliance on one or two commodities, and the fact 
that their debt is owed for the most part to governments of 
industrialized countries themselves or to international financial 
institutions. For those of the poorest countries that are 
undertaking adjustment effort, consideration should be given to 
the possibility of amplying lower interest rates to their 
existing debt, and agreement should be reached, esmecially in the 
Paris Club, on longer remayment and grace periods to ease the 
debt service burden. We welcome the various proposals made in 
this area by some of us and also the' proposal by the Managing 
Director of the IMF for a- significant increase in the resources 
of the Str=turzaAdjustment Facility over the three years from 
January 1, 1988. We urge a conclusion on discussions on these 
proposals within this year. 

28. We note that UNCTAD VII provides an ommortunity for a 
discussion with developing countries with a view to arriving at a 
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common  perception of the major problems and molicy issues in the 
world economy. 

Environ nent  

29. Further to our previous commitment to preserve a 
healthy environment and to pass 12t on to future generations, we 
welcome the report  by the environment  experts on the imnrovement 
and harmonization of techniques and practices of environmental 
measurement. Accordingly, we encourage the United Nations 
Environment Programme (UNEP) to institute a forum for information 
exchange and consultation in cooperation with the International 
Organization for Standardization (ISO) and the International 
Council of Scientific Union (ICSU), assisted try-other interested 
international organizations and countries, so that continuing 
progress in this important field can be ensured. The priority 
environmental problems identified by the environment  experts in 
their report should receive full attention. 

30. We underline our own responsibility to encourage 
efforts to tackle effectively environmental problems of worldwide 
immact such as sLzatospheric ozone depletion, cl 5 7nnte change, 
acid rains, endangered species, hazardous substances,. air and 
water. =notion, and destruction of tropical forests. We also 
intend to examine further environmental issues such as stringent 
environmental standards as an incentive for innovation and for 
the development of clean, cost-effective and low-resource 
technology as well as pramation of international trade in 
low-pollution mroducts, los-polluting industrial  plants and  Other 
-environmental protection technologies. 

31. We welcome the important progress achieved since Tokyo, 
partiàularly in the -International Atomic Energy Agency, in 
enhancing effective inte-rPtional cooperation, with regard to 
safety in the TnerPaement of nuclear eneray. 

Other issues  

32. We welcome  th' t initiative of the Human Frontier Science 
Programme presented by Japan, which is aimed at promoting, 
through  international  cooperation, basic research on biological 
functions. We are arateful for the info-m1 oomortunities our 
scientists have had to take part in some of the discussions of 
the feasibility studv undertaken by Jaman. We note that this 
study will be continued and we would be pleased to be kept 
informed about its progress. 

33. We welcome the positive contribution made by the 
Conference of Eigh Memel  Experts  on the future role of education 
in our society, held in Eyoto in January 1987. 

34. We shall continue to review the ethical implications of 
develomments in the life sciences. Following the Conferences 
smonsored bv Summit governments - by Japan in 1984, by France in 
1985, by the Federal Remublic of Germany in 1986 and by Canada in 
1987 - we welcome the Italian government's offer to host the next 
bioethics Conference in Italy in Anril, 1988. 
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Next Economic Summit

35. We have agreed to meet again next year and have
accepted the invitation of the Canadian Prime Minister to
meet in Canada.
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version française
10 juin 1987 - 15H 45

CONFERENCE DU SOMMET DE VENISE

DECLARATION ECONOMI UE DE VENISE

Introduction

1. Nous, Chefs d'Etat ou de Gouvernement des sept
grands pays industrialisés, et représentants de la Communauté
européenne, réunis à Venise du 8 au 10 juin 1987, avons examiné
les progrès accomplis individuellement et collectivement sur
l'application des politiques auxquelles nous nous sommes engagés
lors de précédents Sommets. Nous demeurons résolus à poursuivre
ces politiques de croissance, de prospérité et de stabilité pour
nbs pays et pour l'économie mondiale. Nous pouvons revenir sur un
certain nombre d'éléments positifs.

2. Depuis qu'il y a un an nous nous sommes rencontrés,
nous pouvons observer rétrospectivement un certain nombre de
développements positifs. La çroissance se poursuit pour la
cinquième année consécutive, bien que ce soit à des taux plus
bas. Les taux d'inflation moyens ont diminué. Les taux d'intérêt
ont dans l'ensemble baissé. Des modifications sont intervenues
dans les relations entre les principales monnaies -ce qui, à
terme, contribuera à l'établissement d'une configuration plus
durable des balances courantes positions des comptes et.ce qui a
ramené les taux de change dans des bandes globalement compatibles
avec les données économiques fondamentales. En termes de volumes,
l'ajustement des flux commerciaux est en cours, bien qu'en termes
nominaux, les déséquilibres demeurent jusqu'à présent tropimportants.

Macroéconomie et taux de chanQe

3. Depuis Tokyo, les pays du Sommet ont intensifié leur
coordination des politiques économiques afin d'assurer la
cohérence interne des politiques nationales et leur compatibilité
au niveau international. Ceci est essentiel pour parvenir à une
croissance globale plus forte et soutenue, réduire les
déséquilibres extérieurs et assurer une plus grande stabilité des
relations des taux de change. Compte tenu des accords conclus au
Louvre et à Washington, de nouvelles variations substantielles
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des taux de change pourraient s'avérer contreproductives pour les 
efforts menés en vue de faciliter l'ajustement et accroître la 
croissance. Nous réaffirmons notre engagement à mettre en oeuvre 
de façon rapide et complète ces accords. 

4. Nous devons maintenant régler les problèmes qui 
demeurent dans certains de nos pays : des déséquilibres 
extérieurs encore importants; la persistance d'un chômage élevé; 
d'importants déficits publics et des taux d'intérêts réels 
élevés. Il y a aussi la persistance des restrictions 
commerciales, des pressions protectionnistes accrues, la 
dépression persistante de nombreux marchés de produits de base et 
des perspectives moins favorables pour les pays en voie de 
développement d'assurer leur croissance, de trouver les marchés 
dont ils ont besoin et de faire face au service de leur dette 
extérieure. 

5. La correction des déséquilibres extérieurs sera un 
processus long et difficile. Les variations des taux de change 
seules ne corrigeront pas ces déséquilibres tout en maintenant la 
croissance. Les pays excédentaires définiront leurs politiques de 
manière à renforcer la demande interne, réduire leurs excédents 
extérieurs tout en maintenant la stabilité des prix. Les pays 
déficitaires, tout en suivant des politiques destinées à 
encourager une croissance régulière avec une inflation faible, 
réduiront leurs déséquilibres budgétaires et extérieurs. 

6. Nous invitons les .  autres pays industrialisés à 
participer à l'effort de soutien de l'activité économique dans le 
monde. Nous invitons aussi les économies nouvellement 
industrialisées qui connaissent une croissance rapide et 
disposent d'importants excédents extérieurs, à assumer une plus 
grande responsabilité afin de préserver un système commercial 
ouvert, en réduisant les barrières commerciales et en poursuivant 
des politiques permettant à leurs monnaies de refléter plus 
complètement les données économiques. 

7. Au sein des pays du Sommet, la discipline budgétaire 
demeure un important objectif à moyen terme et la réduction des 
déséquilibres actuels dans le secteur public une nécessité pour 
plusieurs d'entre eux. Les pays du Sommet qui ont fait des 
progrès significatifs de consolidation budgétaire et disposent de 
larges excédents externes maintiennent leur engagement à suivre 
des politiques budgétaires et monétaires visant à renforcer leur 
demande interne dans le cadre d'objectifs budgétaires à moyen 
terme. La coordination des politiques monétaires devrait aussi 
soutenir une croissance non-inflationniste et favoriser la 
stabilité des taux de change. Etant donné les perspectives de 
faible inflation dans de nombreux pays, une nouvelle baisse des 
taux d'intérêt entraînée par le marché serait utile. 

Politiques structurelles  

8. Nous convenons également de la nécessité de 
politiques structurelles efficaces, en particulier pour créer des 
emplois. A cet fin, nous devons : 
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- promouvoir la concurrence afin 	d'accélérer 
l'ajustement industriel ; 

- réduire les déséquilibres majeurs entre l'offre et la 
demande agricoles ; 

- encourager les investissements créateurs d'emplois ; 
- améliorer le fonctionnement des marchés du travail ; 
- promouvoir l'ouverture plus grande des marchés 

intérieurs ; 
- encourager l'élimination des imperfections et des 

restrictions sur les marchés des capitaux et l'amélioration du 
fonctionnement des marchés financiers internationaux. 

Coordination des politiques économiques et surveillance  
multilatérale  

9. Nous nous félicitons chaleureusement des progrès 
réalisés par le groupe des sept Ministres des Finances en ce qui 
concerne la formulation et la mise en oeuvre de dispositifs 
renforcés pour la surveillance multilatérale et la coordination 
économique, comme cela avait été demandé à Tokyo l'an dernier. Le 
nouveau processus de coordination qui comporte l'utilisation 
d'indicateurs économiques confortera les efforts faits par nos 
pays pour poursuivre des politiques plus cohérentes et 
mutuellement compatibles. 

10. Les Chefs d'Etat ou de Gouvernement réaffirment les 
importants engagements politiques et les initiatives adoptées 
lors des réunions du G7 au Louvre et à Washington, y compris en 
ce qui concerne les taux de change. Ils conviennent toutefois que 
'si, dans l'avenir, la croissance économique mondiale est 
insuffisante, des actions additionnelles seront requises pour 
atteindre leurs objectifs communs. En conséquence, ils demandent 
à leurs Ministres de définir, si nécessaire, des mesures de 
politique économique additionnelles et appropriées, à cet effet, 
et de continuer à coopérer étroitement pour favoriser la 
stabilité des taux de change. 

11. La coordination des politiques économiques est un 
processus permanent qui évoluera et dont l'efficacité ira en 
s'améliorant. Les Chefs d'Etat et de Gouvernement approuvent ce 
qui a été convenu par le Groupe des Sept Ministres des Finances 
pour renforcer, avec l'aide du FMI, la surveillance de leurs 
économies en utilisant des indicateurs économiques qui 
comprennent les taux de change. En particulier : 

- l'engagement pris par chaque pays d'élaborer des 
objectifs et des projections à moyen terme pour son économie, et 
celui pris par le groupe d'élaborer des objectifs et des 
projections, qui 	soient 	mutuellement 	cohérents 	tant 
individuellement que collectivement. 

- l'utilisation d'indicateurs de performance pour 
examiner et évaluer les tendances économiques en cours et pour 
déterminer s'il y a des divergences importantes par rapport à la 
trajectoire prévue, qui nécessitent d'envisager des mesures 
correctrices. 
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- 12. Les Chefs d'Etat ou de Gouvernement considèrent 
que ces mesures sont des étapes importantes pour promouvoir une 
croissance soutenue et non inflationniste, ainsi qu'une plus 
grande stabilité des changes. Ils invitent le groupe des 7 
Ministres des Finances et les Gouverneurs des Banques Centrales 
à: 

- intensifier leurs efforts de coordination afin de 
parvenir à une mise en oeuvre rapide et efficace des engagements 
et des mesures convenus. 

- contrôler étroitement l'évolution de la situation 
économique en coopération avec le directeur général du FMI. 

- envisager de nouvelles améliorations, si nécessaire, 
afin de rendre le processus de coordination plus efficace. 

Commerce  

13. Nous constatons avec une grande inquiétude la 
montée des pressions protectionnistes. L' "Uruguay Round" peut 
jouer un rôle important en maintenant et en renforçant le système 
commercial multilatéral et en libéralisant davantage les échanges 
commerciaux au bénéfice de tous les pays. Compte tenu de 
l'interdépendance entre croissance, commerce et développement il 
est essentiel d'améliorer le système multilatéral fondé sur les 
principes et les règles du GATT et de soumettre une part plus 
grande des échanges commerciaux mondiaux à des disciplines 
multilatérales convenues, efficaces et ayant force exécutoire. 
Des mesures protectionnistes pourraient aller à l'encontre des 
objectifs visés et augmenteraient encore le risque d'instabilité 
des taux de change et exacerberaient le problème du développement 
et de l'endettement. 

14. Nous approuvons pleinement l'engagement d'adopter 
des mesures appropriées conformes aux principes de statu-quo et 
démantèlement qui ont été réaffirmés dans la déclaration 
ministérielle de l' "Uruguay Round". 	Il 	est 	important 
.d'établir au sein du GATT un cadre multilatéral de principes et 
de règles pour le commerce des services, les mesures concernant 
les investissements liés au commerce et les droits de la 
propriété intellectuelle. Cet élargissement du système commercial 
multilatéral permettrait également aux pays en développement 
d'améliorer leur croissance et d'accroître les échanges, les 
investissements et les transferts de technologie. 

15. Nous fondant sur la déclaration ministérielle de l' 
"Uruguay Round" adoptée à Punta del Este et sur les principes du 
GATT, nous invitons toutes les parties contractantes à négocier 
de manière globale, franche, et avec toute la rapidité voulue 
afin d'assurer l'avantage mutuel de tous les participants et de 
leur apporter des bénéfices accrus. Le Canada, le Japon, les 
Etats-Unis et la C.E.E. soumettront dans les mois à venir à 
Genève un large éventail de propositions substantielles. Les 
progrès de l' "Uruguay Round" seront attentivement suivis sur le 
plan politique. Dans ce contexte, le lancement, la conduite et la 
mise en oeuvre des résultats des négociations devraient être 
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considérés comme formant un tout. Néanmoins les acords conclus 
dans les premières phases de négociations pourraient être mis en 
oeuvre à titre provisoire ou définitif s'il en était ainsi 
convenu avant la conclusion officielle des négociations, et 
devraient être pris en compte dans l'établissement du bilan 
global des négociations. 

16. Un GATT fort, crédible et efficace est essentiel 
pour la prospérité de tous les pays participant au commerce et il 
est le meilleur rempart contre la montée des pressions 
protectionnistes bilatérales. Le fonctionnement du GATT devrait 
être améliorer en renforcant son rôle de maintien d'un système 
multilatéral ouvert et ses capacités de régler les différends et 
en assurant une meilleure coordination entre le GATT, le FMI et 
la Banque Mondiale. Nous considérons qu'il serait utile que le 
Comité de négociation commerciale se réunisse au niveau 
ministériel s'il y a lieu au cours des négociations. 

Agriculture  

17. A Tokyo, nous avions reconnu la gravité du problème 
agricole. Nous étions convenus de la nécessité d'ajuster la 
structure de la production agricole, selon les perspectives de la 
demande mondiale, et nous avions exprimé notre volonté d'apporter 
notre entier soutien aux travaux de l'OCDE dans ce domaine. Ce 
faisant nous reconnaissions tous l'importance de l'agriculture 
pour le bien-être de nos communautés rurales. Au cours de l'année 
dernière, nous avons activement oeuvré selon.l'approche définie à 
Tokyo et nous nous félicitons de l'accord contenu dans la 
Déclaration ministérielle 'adoptée à Punta del Este sur les 
objectifs des négociations sur l'agriculture des Négociations 
d'Uruguay Round. 

18. Nous réaffirmons notre soutien à l'accord important 
sur l'agriculture exprimé dans le communiqué ministériel de 
l'OCDE du 13 mai 1987 ; et notamment à l'analyse de l'étendue et 
de l'urgence du problème qui nécessite qu'une réforme concertée 
des politiques agricoles soit mise en oeuvre de manière 
équilibrée et adaptée à la situation de chaque pays ; à l'analyse 
des graves conséquences tant pour les pays développés que pour 
les pays en développement des déséquilibres croissants entre 
l'offre et la demande des principaux produits agricoles ; à la 
reconnaissance d'une responsabilité partagée quant aux problèmes 
eux-mêmes et quant à leur solution juste, efficace et durable ; 
les principes de réforme et les mesures requises. L'objectif à 
long terme est de permettre aux signaux du marché d'influer sur 
l'orientation de la production agricole, au moyen d'une réduction 
progressive et concertée du soutien à l'agriculture ainsi que par 
tous autres moyens appropriés prenant en considération les 
aspects sociaux ainsi que la sécurité alimentaire, la protection 
de l'environnement et l'emploi. 

19. Nous réaffirmons notre volonté d'oeuvrer ensemble 
pour réaliser les ajustements nécessaires des politiques 
agricoles tant dans nos pays que par la voie de négociations 
globales dans l'Uruguay Round. Dans ce domaine comme dans les 
autres nous entendons présenter des propositions détaillées pour 
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les négociations qui devront être menées au cours des mois à 
venir, conformément au mandat de la Déclaration ministérielle. 
Nous nous proposons d'examiner, à notre prochaine rencontre, les 
progrès qui auront été accomplis et les tâches qui demeureront. 

20. Dans l'intervalle, afin de créer un climat de plus 
grande confiance qui renforcerait les perspectives de progrès 
rapides de l'Uruguay Round dans sa globalité et d'avancer vers le 
résultat à long terme à attendre de ces négociations, nous sommes 
convenus, et nous appelons les autres pays à convenir de 
s'abstenir de recourir à des actions qui, en stimulant la 
production des produits agricoles excédentaires, en augmentant la 
proteceion et en déstabilisant les marchés 	mondiaux, 
dégraderaient le climat des négociations et, plus généralement, 
porteraient atteinte aux relations commerciales. 

Pays en développement et dette 

21. Nous attachons une importance particulière à 
promouvoir un progrès économique continu dans les pays en 
développement dans toute la diversité de leur situation et de 
leurs besoins. Les problèmes de nombre de pays en développement 
lourdement endettés sont un motif de préoccupation économique et 
politique et peuvent constituer une menace pour la stabilité 
politique de pays ayant des régimes démocratiques. Nous saluons 
les efforts courageuxs que font nombre de ces pays pour réaliser 
la croissance économique et la stabilité. 

22. Nous soulignons l'importance persistante de l'aide 
publique au développement et nous félicitons des efforts accrus 
de certains d'entre nous dans ce domaine. Nous rappelons 
l'objectif déjà établi par les organisations internationales 
(0,7%) pour le niveau futur de l'aide publique au développement 
et nous notons que les flux financiers globaux sont importants 
pour le développement. Nous soutenons fermement les activités des 
institutions financières internationales, y compris les banques 
régionales de développement qui encouragent les réformes de 
politique économique des emprunteurs et financent leur programme 
d'ajustement structurel. En particulier : 

- nous soutenons le rôle central que joue le FMI par 
ses avis et ses financements et encourageons une coopération plus 
étroite entre le FMI et la Banque mondiale, en particulier dans 
leurs prêts d'ajustement structurel. ; 

- nous notons avec satisfaction la contribution que 
représente la Sème reconstitution de l'Association Internationale 
pour le développement (AID) ; 

- nous soutenons une augmentation générale due capital 
de la Banque mondiale lorsque ce sera justifié par une demande 
accrue de prêts de qualité, par son rôle accrue dans la stratégie 
de la dette et par la nécessité de maintenir la solidité 
financière de l'institution; 

- à la lumière des différentes contributions de nos 
pays en matière d'aide publique au développement, nous saluons la 
récente initiative du Gouvernement japonais d'offrir un nouveau 
schéma qui accroîtra l'apport de ressources par le Japon aux pays 
en développement. 

page 6 



23. Pour les principaux pays débiteurs à revenus
moyens, nous continuons de soutenir la stratégie actuelle
d'approche au cas par cas orientée vers la croissance et n'y
voyons aucune solution de rechange praticable. Trois éléments
sont nécessaires pour renforcer les perspectives de croissance
des pays débiteurs : l'adoption de réformes macroéconomiques et
structurelles d'ensemble par les pays débiteurs eux (inêmes ;
l'augmentation des prêts des Institutions financières
internationales, en particulier de la Banque mondiale ; et des
flux de prêts suffisants des banques commerciales pour soutenir
les réformes des pays débiteurs. Nous jouerons notre rôle en
aidant au soutien de la croissance et au développement du
commerce. Un certain nombre d'accords relatifs à la dette ont
permis une certaine reprise de la croissance, une correction des
déséquilibres, et des progrès importants en restaurant la
solvabilité de certains pays. Mais il manque encore à certains
des politiques appropriées d'ajustements structurels et de
croissance destinées à encourager une utilisation efficace de
l'épargne interieure, le rapatriement des capitaux évadés, un
accroissement des flux d'investissements directs étrangers et en
particulier des réformes des marchés financiers.

24. Une mobilisation rapide et effectives des concours
des banques commerciales est également nécessaire. Dans ce
contexte, nous soutenons les efforts des banques commerciales. et
des pays débiteurs pour proposer un éventail de procédures de
négociations et de techniques financières, afin d'apporter un
soutien continu aux pays débiteurs.

25. Des mesures devraient être prises, notamment par
les pays débiteurs, pour faciliter les flux de capitaux non
générateurs de dettes, en particulier les investissements
directs. A cet égard, l'Agence de garantie multilatérale des
investissements (AMGI) devrait commencer à remplir ces objectifs
dès que possible. Il importe que la souplesse nécessaire soit
apportée par les organismes de crédit à l'exportation pour
reconstituer rapidement ou augmenter la couverture financière des
pays qui mettent en oeuvre des programmes d'ajustement
d'ensemble.

26. Nous reconnaissons les problèmes des pays en
développement dont l'économie dépend exclusivement ou pour une
part prédominante de l'exportation de produits de base dont les
prix sont déprimés de manière presistante. Il est important
d'améliorer le fonctionnement des marchés des produits de base
-au moyen, par exemple, d'une meilleure information et d'une plus
grande transparence. Il est également important de favoriser une
plus grande diversification de l'économie de ces pays avec l'aide
des institutions financières internationales, par des politiques
destinées à soutenir leurs efforts en vue d'une meilleure
transformation de leurs produits, à améliorer leurs possibilités
par la libéralisation de l'accès aux marchés, et à renforcer
l'environnement international favorable à l'ajustement
structurel.

27. Nous reconnaissons que les problèmes de certains
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pays parmi les plus pauvres, notamment en Afrique subsaharienne, 
sont exceptionnellement difficiles et nécessitent un traitement 
spécial. Ces pays ont pour caractéristiques une très grande 
pauvreté, des ressources extrêmement limitées pour investir dans 
leur propre développement, des charges d'endettement ingérables 
et un dépendance très lourde par rapport à un ou deux produits de 
base, et le fait que la dette de ces pays est due pour la plupart 
au Gouvernement des pays industrialisés eux-mêmes ou aux 
institutions financières internationales. Pour ceux des pays les 
plus pauvres qui ont entrepris des efforts d'ajustement, il 
conviendra d'étudier la possibilité d'appliquer des taux 
d'intérêt plus bas à leur dette existante, et un accord devra 
être atteint, en particulier au Club de Paris, sur des périodes 
de remboursement et de grâce plus longues pour alleger la charge 
du service de leur dette. Nous saluons les -différentes 
propositions faites en ce domaine par plusieurs d'entre nous 
ainsi que la proposition du Directeur Général du FMI pour une 
augmentation significative des ressources de la Facilité 
d'Ajustement Structurel sur les trois prochaines années à compter 
du ler janvier 1988. Nous demandons instamment que les 
discussions sur cette proposition soient conclues d'ici la fin de 
l'année. 

28. Nous prenons acte du fait que la CNUCED VII offre 
une enceinte de discussion avec les pays en développement en vue 
de parvenir à une compréhension commune des problèmes majeurs et 
des questions politiques qui caractérisent l'économie mondiale. 

Environnement  

29. Dans la ligne de notre engagement antérieur visant 
à préserver un environnement salubre et de le transmettre aux 
générations futures, nous accueillons avec satisfaction le 
rapport présenté par les Experts en matière d'Environnement sur 
l'amélioration et l'harmonisation des techniques et des pratiques 
de contrôle de l'environnement. En conséquence, nous encourageons 
le Programme des Nations Unies pour l'Environnement (PNUE) à 
instituer un Forum d'échange d'informations et de consultation 
ceci en coopération avec l'Organisation Internationale de 
Normalisation (ISO) et le Conseil International des Unions 
Scientifiques (CIUS), et avec l'assistance d'autres organisations 
internationales et de pays intéressés, afin de permettre des 
progrès réguliers dans ce domaine important. Les problèmes 
prioritaires d'environnement définis dans leur rapport car les 
Experts en matière d'Environnement doivent être examinés de façon 
approfondie. 

30. Nous soulignons la responsabilité qui nous incombe 
d'encourager les efforts visant à faire face efficacement aux 
problèmes d'environnement de portée mondiale, tels que la 
diminution de l'ozone stratosphérique, les modifications 
climatiques, les pluies acides, les espèces menacées, les 
substances dangereuses, la pollution aérienne et la pollution des 
eaux, et la destruction des forêts tropicales. Nous avons 
également l'intention d'étudier d'autres questions concernant 
l'environnement, par exemple des normes strictes dans ce domaine 
de façon à encourager les innovations et la mise au point de 
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technologies propres et rentables économisant les ressources, 
ainsi que la promotion d'échanges internationaux portant sur les 
produits peu polluants, les usines peu polluantes et d'autres 
technologies de protection de l'environnement. 

31. Nous nous 	félicitons des progrès importants 
réalisés depuis Tokyo dans le développement efficace de la 
coopération internationale, notamment à l'Agence Internationale 
de l'énergie atomique, pour renforcer l'efficacité de la 
coopération internationale en matière de sûreté de la gestion de 
l'énergie nucléaire. 

Autres questions  

32. Nous prenons note de l'initiative de Programme 
Scientifique sur la Frontière Humaine présentée par le Japon 
concernant la coopération internationale sur la recherche 
fondamentale sur les fonctions biologiques. Nous saluons les 
dispositions ayant permis à des scientifiques étrangers de 
participer à certains des débats relatifs à la faisabilité de 
cette initiative. Nous prenons note de ce que cette étude sera 
poursuivie et nous serons tenus informés de ses progrès. 

33. Nous nous félicitons de la contribution positive 
apportée par la Conférence des Experts de Haut Niveau sur le rôle 
futur de l'enseignement dans notre société, qui a eu lieu à Kyoto 
en janvier 1987. 

34. Nous continuerons à poursuivre l'examen des 
implications éthiques liées au développement des sciences 
biologiques. Après les conférences organisées par les pays du 
Sommet -en 1984 par le Japon, en 1985 par la France, en 1986 par 
la RFA et en 1987 par le Canada-, nous saluons avec satisfaction 
l'offre du Gouvernement italien d'accueillir la prochaine 
Conférence de Bioéthique en avril 1988 en Italie. 

Prochain Sommet économique  

35. Nous sommes convenus de nous réunir à nouveau 
l'année prochaine et nous avons accepté l'invitation du 
Premier Ministre canadien, au Canada. 

* * * * * 
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STATEMENT ON EAST-WEST RELATIONS  

1. We, the Heads of State or Government of seven major 
industrial nations and the Representatives of the European 
Community, have discussed East-West relations. We reaffirm our 
shared principles and objectives, and our common dedication to 
preserving and strengthening peace. 

2. We recocnize with pride that our shared values of 
freedom, democracy and respect for human rights are the source of 
the dynamism and prosperity of our societies. We renew our 
commitment to the search for a freer, more democratic and more 
humane world. 

3. Within existing alliances each of us is.resolved to 
maintain a strong and credible defence which threatens the 
security of no-one, protects freedam, deters aggression and 
maintains peace. We shall continue to consult closely on all 
matters affectina our common interest. We will not be separated 
from the principles that guide us al4 

4. Since .c-re last met, new omportunities have.opened for 
progress in East-West relations. We are encouraged by these 
develomments. They confirm the soundness of the policies we have 
each pursued in our determination to achieve a freer and safer 
world. 
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S- We are fo? lowin withdevelornnents in ^ g close interest recentthe internai anà external policies of t
SovietUnion. i t i heis our hope that they will provesigniiicance for ^-'e ...;mp,.ovement to be of great^_

security relations between
of politica2, economic and

the countri.es of East and West. At thesame time--_ nrofound differences persist each;
ale=t, in responding to all aspects oI0

LfSoviet policy.
S- We reaffiru our conunitment to
security at lower levels Of peace and increased^ o_ arms. We seek a comprehensive effort
Lo lower tensions and to achieve verifiable arms
While reaf=^ ^-+^+' ng the continuin reductions.
in areservin gimPortance of nuclear deterrence

g peace, we note with satisfaction that dialogue on
aans control has intensified and that more .-have e.*^e_ ed for the r, r favou^able prospects^3 edzction of nuclear forces. we appreci.ate
US efforts to negotiate balanced, substantial and ver'

ireductions in nuclear wea ons, zfiab_e
enhance conventional stabilityp We emphasize our determination to

at a lower level of forces and
achieve the total el'*nination of chemical weapons. We believe
that these goals should be actively pursued and translated into
concrete agreements. We urge the Soviet Union to negotiate in a
positive and constructive manner. An fr
these issues is ^• effective resolution of
stabi^^ty in the worldsen ^al requirement for real and enduring

7. We will
statements but also toDSo^vietcactions ^onti

Jon
ssuesoof only

cSovi et
to us. In pa--ticular: oncerr.

- We call for significant and lasting '
wtsch is essentia3 to building trust between our societies.

one
co^tznents undeaken indthe gol̂̂ et the p^iaciples'agreed and
since. -^i Final Act and confirmed

- We look for an early and peaceful resolution of regional
and especially for a rapid and total withdrawalonofSoviet forces from Afghanistan so that the people ofAfghanistan may freely determine their own future.

- We encourage greater contacts, freer interchange of ideas and
more extensive dialogue between our people and the people of
the Soviet Union and Eastern Europe.

8• Thus, we each seek to st=
between E-- .-bilize milita--^, compe ti tionas ^

and West at lower levels of arms; to encourage
stable polit-4ical solutions to regional conflicts;

improvements cts; to secure
confidence and trust ^tyh,,e rigrts%i and to build contacts,
humane world, pro ^ n gove_T nmen..s and peoples in a more

gress ac^oss the board is necessary to establish
a durable foundation for stable and constructive relationships
between the countries of East and West.

a
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DECLARATION SUR LES RELATIONS EST-OUEST

1) Nous, Chefs d'Etat ou de Gouvernement des Sept
grands pays industriels et Représentants de la Communauté
européenne, avons débattu _des relations Est-Ouest. Nous

réaffirmons les principes et objectifs que nous partageons et

notre attachement commun au maintien et au renforcement de la

paix.

2) Nous reconnaissons avec fierté que les valeurs de

liberté, de démocratie et de respect des droits de l'homme, que

nous partageons, sont la source du dynamisme et de la prospérité

de nos sociétés. Nous réitérons notre attachement à la recherche

d'un monde plus libre, plus démocratique et plus humain.

3) Dans le cadre des alliances existantes, chacun de

nous est résolu à conserver une défense forte et crédible qui ne

menace la sécurité de personne, qui protège la liberté, dissuade

l'agression et maintienne la paix. Nous continuerons de procéder

à des consultations étroites sur tous les sujets d'intérêt

commun. Nous ne nous détournerons pas des principes qui nous

guident tous.

4Y Depuis notre dernière rencontre, de nouvelles

perspectives de nature à faire progresser les relations Est-Ouest
se sont ouvertes. Ces évolutions constituent pour nous un

encou=agement. Elles confirment le bien fondé des politiques de

chacun de nous a menées avec détermination afin d'instaurer un



monde plus libre et plus sûr. 

5) Nous suivons de près et avec intérêt l'évolution 
récente de la politique intérieure et extérieure de l'Union 
Soviétique. Nous avons l'espoir qu'elle se révèlera d'une grande 
importance pour l'amélioration des relations politiques et 

économiques et des rapports de sécurité entre les pays de l'Est 

et de l'Ouest. En même temps, de profondes divergences subsistent 

; chacun de nous doit demeurer vigilant dans ses réactions à la 

politique de l'Union soviétique sous tous ses aspects. 

6) Nous réaffirmons notre attachement à la paix et à 

une sécurité accrue à.des niveaux d'armement inférieurs. Nous 

recherchons un effort global afin de réduire les tensions et 

d'arriver à des réductions vérifiables des armements. Tout en 

réaffirmant l'importance permanente de la dissuasion nucléaire 

pour préserver la paix, nous prenons acte avec satisfaction de 

l'intensification du dialogue sur le contrôle des armements et de 

l'émergence de perspectives plus favorables à la réduction des 

forces nucléaires. Nous apprécions les efforts accomplis par les 

Etats-Unis en vue de négocier des réductions équilibrées, 

substantielles et vérifiables des armes nucléaires. Nous 

soulignons que nous sommes déterminés à renforcer la stabilité 

conventionnelle à un niveau plus bas et à parvenir à 

l'élimination totale des armes chimiques. Nous pensons que la 

recherche de ces objectifs doit être activement poursuivie et se 

traduire dans des accords concrets. Nous appelons instamment 

l'Union soviétique à négocier de manière positive et 

constructive. La résolution effective de ces problèmes est une 

condition essentielle d'une stabilité réelle et durable dans le 

monde. 

7) Nous accordons une attention soutenue non seulement 

aux déclarations des Soviétiques mais aussi à leurs actions dans 

des domaines qui nous préoccupent tous notamment : 

- Nous demandons que des progrès significatifs et 

durables en ce qui concerne les droits de l'Homme soient 



réalisés; car cela est indispensable pour instaurer la confiance 

entre nos sociétés. Hais beaucoup reste à faire pour honorer les 

principes convenus et les engagements pris à Helsinki, et 
confirmés depuis. 

- Nous recherchons une résolution rapide et pacifique 

des conflits régionaux, notamment un retrait rapide et total des 

forces soviétiques d'Afghanistan afin que le peuple afghan puisse 

décider librement de son propre avenir. 

- Nous encourageons des contacts plus étroits, une plus 

grande liberté d'échange d'idées et un dialogue plus approfondi 

entre nos peuples et .  les peuples de l'Union soviétique et de 

• l'Europe de l'Est. 

8) Ainsi, chacun de nous cherche à stabiliser la 

compétition militaire entre l'Est et l'Ouest à des plus bas 

niveaux d'armements, à encourager des solutions politiques 

stables aux conflits régionaux, à améliorer durablement la 

situation des droits de l'homme et à établir des contacts et une 

plus grande confiance entre les gouvernements et les peuples au 

sein d'un monde plus humain. 

Le progrès dans l'ensemble de ces domaines est 

indispensable à l'établissement de relations stables et 

constructives entre les pays de l'Ouest et de l'Est. 
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STATEMENT ON TERRORISM 

We, the Heads of State or Government of seven major 
democracies and the Remresentatives of the European Community 
assembled in Venice, profoundly aware of our Peoples' 
concern at the threat posed by terrorism; 

- reaffirm our commitment to the statements on terrorism made at 
previous Summits, in Bonn, Venice, Ottawa, London and Tokyo; 

- resolutely condemn  ail  forms of terrorism, including aircraft 
hijackinas and hostaae-taking, and reiterate our belief that 
whatever its motives, terrorism has no justification; 

- confirm the commitment of each of us to the principle of making 
no concessions to terrorists or their sponsors; 

- remain ,-esolved to amply, in respect of any State clearly 
involved in sponsoring  or supporting international terrorism, 
effective measures within the framework of international law 
and in our own jurisdictions; 

- welcome the progress made in international coopera?tion against 
terrorism since we last met in Tokyo in May 1986, and in 
ma-t4 cular the initiative taken by France and Germany to 
convene in May in Paris a meeting of Ministers of nine 
countries, who are responsible for counter-terrorism; 

- reaffirm our determination to combat terrorism both through 
national measures and throuah international cooperation among 
ourselves and with others, when appropriate, and therefore 
renew our ampeal to all like-minded -countries to consolidate 
and extend international cooperation in all ampropriate fora; 



- will continue our efforts to improve the safety of travellers.
we'we?come improvements in ad--port and maritime security, and
encourage the work of ICAO and 1MO in this regard. Each of us
will continue to monitor closely the activities of airlines
which raise security problems. The Heads of State or Government
:=_^•e dec; -;--d on measures, annexed to this statement, to ma}ce
the 1978 Bonn Declaration more effective in dealing with all
to^ns of terrorism affecting civil aviation;

- commit ourselves to support the rule of law in bringing
terrorists to justice. Each of us pledges increased cooperation
in the relevant fora and within the framework of - domestic and
international law on the invest_gation, apprehension and
prosecution of terroris ts . In pa-.la= we reaffizm the
princip?e established by relevant international conventions of
t_--ying or extraditing, according to national laws and those
international conventions, those who have perpetrated acts of
tArrorism.
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ANNEX  

The Heads of State or Government recall that in their 
Tokyo Statement on international terrorism they acreed to make 
thc, 1 9 , 8 n-nn Declaration more effective in dealina with all 
forms of terrorism affecting civil aviation. To this end, in 
cases where a country refuses extradition or  prosecution of those 
who have committed  off  ences  described in the Montreal Convention 
for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil 
Aviation and/or does  nt  return the aircraft involved, the Heads 
of State or Government are jointly resolved that their 
Governments shall take immediate action to cease flights to that 
country as stated in the Bonn Declaration. 

At the same time, their Governments will initiate 
action to halt incoming flights from that country or from any 
country by the airlines of the country concerned as stated in the 
Bonn Declaration. 

The Heads of State or Government intend also to extend 
the Bonn Declaration in due time to cover any future relevant 
amendment to the above Convention or any other aviation 
conventions relating to the extradition or prosecUtion of the 
offenders. 

The Heads of State or Government urge other governments 
to join them in this commitment. 
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DECLARATION SUR LE TERRORISME 

Nous, Chefs d'Etat ou 

démocraties et Représentants de 

Venise, profondément conscients 

face à la menace que représente  

de CouvernemenL des sept. grandes 

la Communauté Européenne réunis à 

des préoccupations de nos peuples 

le terrorisme, 

- réaffirmons notre engagement à l'égard des 

déclarations faites sur le terrorisme lors des précédents sommets 

(Bonn, Venise, Ottawa, Londres et Tokyo) ; 

- condamnons résolument le terrorisme sous toutes ses 

formes, y compris les détournements d'aéronefs et les prises 

d'otages, et réaffirmons notre conviction que rien ne justifie le 

terrorisme, quels qu'en soient les motifs ; 

- réaffirmons l'attachement de chacun de nous au 

principe du refus de toute concession aux terroristes ou à ceux 

qui les patronnent ; 

- demeurons résolus à appliquer, à l'encontre de tout 

Etat qui s'emploie manifestement à patronner ou à soutenir le 

terrorisme international, des mesures efficaces dans le cadre du 

droit international et de nos juridictions ; 

- nous félicitons des progrès accomplis en matière de 

coopération internationale contre le terrorisme depuis notre 

dernière rencontre en mai 1986 à Tokyo et en particulier de 

l'initiative prise par la France et l'Allemagne d'inviter en mai 

1987 à Paris une réunion des Ministres responsables de la lutte 

antiterroriste dans neuf pays ; 

- réaffirmons notre détermination à lutter contre le 

terrorisme à la fois par des mesures au niveau national et par 

une coopération internationale entre nous et, si nécessaire, avec 

des tiers, et renouvelons donc notre appel à tous les pays animés 



du même esprit afin de renforcer et d'étendre la coopération 

internationale dans toutes les enceintes -- appropriées ; 

- poursuivons nos efforts en vue d'accroître la 

sécurité des voyageurs. Nous nous félicitons des améliorations 

intervenues en matière de sécurité des aéroports et des 

transports maritimes et encourageons les travaux de l'OACI et de 
l'OMI dans ce domaine. Chacun d'entre nous continuera à 

surveiller de près les activités des compagnies aériennes qui 

soulèvent des problèmes de sécurité. Les Chefs d'Etat ou de 

Gouvernement ont décidé des mesures exposées en annexe à la 

présente déclaration afin de rendre la Déclaration de Bonn de 

191.9 plus efficace en matière de lutte contre toutes les formes 

de terrorisme affectant l'aviation civile ; 

- nous engageons à soutenir la primauté du droit en 

traduisant les terroristes devant les tribunaux. Chacun d'entre 

nous s'engage à développer la coopération au sein des instances 

appropriées et dans le cadre de sa législation interne et du 

droit international afin de rechercher, d'appréhender et de 

poursuivre en justice les terroristes. Nous réaffirmons notamment 

le principe, établi par les conventions internationales 

pertinentes, de l'obligation de juger et d'extrader, conformément 

à la législation nationale et à ces conventions internationales, 

les personnes qui ont commis des actes de terrorisme. 



ANNEXE 

Les Chefs d'Etat et de Gouvernement rappellent que, 
dans leur Déclaration de Tokyo sur le terrorisme international, 

ils étaient convenus de rendre la Déclaration de Bonn de 1978 

plus efficace afin de lutter contre toutes les formes de 

terrorisme en matière d'aviation civile. A cette fin, lorsqu'un 

pays refusera d'extrader ou de poursuivre les personnes coupables 

des infractions prévues dans la Convention de Montréal pour la 

répression d'actes illicites dirigés contre la sécurité de 

l'avletion civile et/ou ne restituera pas l'aéronef en cause, les 

Chefs d'Etat ou de Gouvernement ont décidé conjointement que 

leurs Gouvernements prendront des mesures immédiates de 

suspension de tous les vols à destination dudit pays. 

Parallèlement, leurs Gouvernements prendront des 

dispositions en vue d'interrompre tous les vols assurés par les 

compagnies aériennes dudit pays, en provenance de ce pays ou d'un 

autre comme il est prévu dans la déclaration-de Bonn." 

Les Chefs d'Etat ou de Gouvernement ont également 

l'intention d'étendre, le moment venu, la Déclaration de Bonn 

afin qu'elle soit applicable à toute modification future de la 

Convention citée ci-dessus ou de toutes autres conventions 

aéronautiques relatives à l'extradition ou à la poursuite en 

justice des personnes ayant commis des infractions. 

Les Chefs d'Etat ou de Gouvernement invitent instamment 

les autres Gouvernements à se déclarer solidaires de cet 

engagement. 
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STATEMEhTMT ON IRAQ-IRAN WpR AND FREEDOM OF NAVIGATION IN THE GULF

We agree that new and concerted inte^.ationa^ efforts
are urgently required to help bring the Iraq-Iran war to an end.
We favour the earliest possible negotiated end to the war with
the territorial integrity and independence of both Iraq and Iran
intact. Both countries have suffered grievously from this long
and tragic war. Neighbouring countries are threatened with the
possible spread of the conflict. We call once more upon both
parties to negotiate an immediate end of the war. We strongly
support the mediation efforts of the United Nations
Secretary-General and urge the adoption of 'just and effective
measures by the UN Security Council. With these objectives in
mind, we reaffirm that the principle of freedom of navigation in
the Gulf is of paramount importance for us and for others and
must be upheld. The free flow of oil and other traffic through
the Strait of Hormuz must continue unimpeded.

We pledge to continue to consult on ways to pursue
these imaortant goals effectively.

,



DECLARATION SUR LA GUERRE IRAN-IRAK ET  
LA LIBERTE DE LA NAVIGATION DANS LE GOLFE  

Nous sommes convenus que des nouveaux efforts concertés 
sur le plan international sont requis de toute urgence pour aider 
à mettre fin à la guerre Irak-Iran. 

Nous pensons qu'il doit être mis fin le plus vite 
possible à la guerre par des négociations, tout en respectant 
l'intégrité du territoire et l'indépendance de l'Iran et de 
l'Irak. 

Les deux pays ont gravement souffert au cours de cette 
longue et tragique guerre. Les pays voisins sont menacés par un 
élargissement possible du conflit. 

Une fois de plus, nous appelons les deux parties à 
mettre immédiatement fin à la guerre par des négociations. 

Nous soutenons activement les efforts de médiation 
entrepris par le secrétaire général des Nations Unies et 
demandons instamment l'adoption de.mesures efficaces et justes 
par le Conseil de Sécurité. 

Ayant à l'esprit ces objectifs, nous réaffirmons que le 
principe de la liberté de navigation dans le Golfe est d'une 
importance primordiale pour nous et pour les autes pays, et doit 
être maintenue. La libre circulation du pétrole et des autres 
marchandises dans le détroit d'Ormuz doit persister sans entrave. 

Nous nous engageons à poursuivre nos consultations sur 
les moyens d'aboutir effectivement à ces objectifs importants. 





Venezia, June 10, 19E7 

CHAIRMAN'S SUMMARY ON POLITICAL ISSUES 

The venice Summit has provided us with the 
opportunity for a useful exchange of views on the main 
international political issues of the moment. Our 
discussions took place .in the same spirit of 
constructive cooperation which inspired yesterday's 
statements on.  East-West relations, the Gulf conflict, 
and terrorism and confirmed a significant unity of 
approaches. 

In the field of East-West relations, 
particular attention was paid to a number of regional 
issues. 

Un the subject of Afghanistan, emphasis vas 
p7aced once again on the need to keep up pressure so 
tier the Afghan people can very soon determine their 

' own future in a . Country no longer subject to external 
mlitary occupation. 

It was noted that the presence in Kampuchea 
of foreign troops continues to be an obstacle to the 
peace and tranquillity Of South-East Asia. 

In the Pacific, newly-independent  Island 
 states are faced with difficult economic situations. We 

have stressed the need to support their development› 
prccess in conditions of complete freedom frcm outside 
political interference. 

In Asia, we agreed that particular attention 
should be paid to the efforts for economic reform 
undertaken by China. We reviewed the situation in the 
Korean peninsula, in the belief that the next 0137pic 
Games may create a climate favourable to the 
development of a more open dialogue between North and 
South. In the Philippines, the democratic-government is 
involved in a courageous attempt at economic and social 
renewal which deserves our support. 

As regards Africa - a continent with enormous 
potentialities but facing extremely serious economic, 
social and political problems - we viewed the situation 
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in South AfriA:a with particular concern. We .t‘Jrced that 
a peaceful and lasting solution  cari  only 1.,e found to 
the present crisis if the apartheid regime is 
dismantled and replaced by a new form of democratic; 
non-racial government. There is an urgent need, 
therefore, to begin a genuine  dialogue  with the 
représentatives of all the components of South African 
society. At the saine  time we noted the importance of 
humanitarian assistance initiatives for the victims of 
Apartheid and of supporting the efforts by 'SADCC 
(Southern African Development Coordination Conference) 
member states to develop and strengthen their own 
economies. 

Serious concern  was  expressed at the 
continuing dangerouetensions and cônflicts in the Near 
and Middle East and at the absence of concrete progress 
toward a solution to tl : Arab-Israeli dispute. The need 
for action to create conditions for a just, global and 
lasting peace was reaffirmed. 

Preoccupation was also expressed about the 
tituation in the occupied territories. 

Lebanon, 	with 	its 	serious 	internal 
antagonisms and the persisting problem of . the 
Palestinian camps, continues to give cause for 
apprehension. In this =mnection we reaffirmed our hope 
that genuine efforts bé made towards  national 
reconciliation. 

With regard to Latin America, the discussion 
highlighted the need to promote appropriate initiatives 
aimed at supporting democratic governments and 
encouraging the return to democracy and its 
consolidation throughout the continent. There was also 
agreement that efforts toward regional integration will 
help open up a fruitful and constructive dialogue  with  
the West:  they therefore deserve support- . 

With regard to developments in Central 
America, it is hoped that the forthcoming Summit to be 
held in Guatemala can play a positive role in p.aving 
the way to peace and stability. 

Finally, we turned to the problems of the 
United Nations Organizations and, in particular to its 
current financial difficulties and considered possible 
ways of overcoming them. 



Venise, le 10 juin 1987 

RÉSUMÉ DES QUESTIONS POLITIQUES  

Le Sommet de Venise a été l'occasion d'un échange 
de vues utile sur les grandes questions politiques 

. internationales de l'heure. Nos discussions se sont tenues 
dans le même esprit de coopération constructive qui a 
inspiré nos déclarations d'hier au sujet des relations 
Est-Ouest, du conflit dans le Golfe et du terrorisme; elles 
ont par ailleurs confirmé une importante unité d'approches. 

Dans le domaine des relations Est-Ouest, une 
attention particulière a été accordée à un certain nombre de 
dossiers régionaux. 

S'agissant de l'Afghanistan, nous avons de nouveau 
insisté sur la nécessité de maintenir les pressions de sorte 
que le peuple afghan puisse très bientôt déterminer son 
propre avenir dans un pays délivré de l'occupation militaire 
étrangère. 

Il a été noté que la présence de troupes 
étrangères au Kampuchea continue de faire obstacle à la paix 
et à la tranquillité en Asie du Sud-Est. 

Dans la région du Pacifique, des États insulaires 
nouvellement indépendants font face à des situations 
économiques difficiles. Nous avons fait ressortir la 
nécessité de soutenir le processus de leur développement 
sans ingérence politique de l'extérieur, sous quelque forme 
que ce soit. 

En Asie, nous avons convenu qu'il fallait accorder 
une attention particulière aux efforts de réforme économique 
entrepris par la Chine. Nous avons passé en revue la 
situation dans la péninsule coréenne et dit espérer que les 
prochains Jeux Olympiques créeront un climat favorable à 
l'instauration d'un dialogue plus ouvert entre le Nord et le 
Sud. Aux Philippines, nous devons appuyer les initiatives 

• courageuses que met en oeuvre le gouvernement démocratique 
en place pour introduire des réformes économiques et 
sociales. 

Abordant le dossier de l'Afrique - un continent au 
potentiel énorme, mais aux prises avec des problèmes 
politiques, sociaux et économiques très graves - nous avons 
examiné avec une inquiétude particulière la situation en 
Afrique du Sud. Nous avons convenu qu'il ne sera possible 
de trouver une solution pacifique et durable à la présente 
crise que si le régime d'apartheid actuel est démantelé et 
remplacé par une forme nouvelle de gouvernement démocratique 
et non racial. Il est donc urgent d'entamer un dialogue 
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véritable avec les représentants de toutes les composantes
de la société sud-africaine. Nous avons également noté par
la même occasion l'importance des initiatives d'aide
humanitaire destinées aux victimes de l'apartheid, ainsi que
du soutien des efforts des États membres de la SADCC
(Conférence de coordination du développement de l'Afrique
australe) pour développer et renforcer leurs propres
économies.

Nous sommes vivement préoccupés par les tensions
et conflits dangereux qui persistent au Proche-Orient et au
Moyen-Orient, ainsi que par l'absence de progrès concrets
vers le règlement du différend arabo-israélien. Nous avons
réaffirmé la nécessité de mesures permettant de créer les
conditions propices à une paix juste, globale et durable.

Nous sommes en outre préoccupés par la situation
dans les territoires occupés.

,Le Liban, aux prises chez lui avec des
antagonismes sérieux et avec le problème persistant des
camps palestiniens, continue de susciter des craintes. Dans
ce contexte, nous avons réaffirmé notre espoir que des
efforts réels seront déployés pour parvenir à la
réconciliation nationale.

Pour ce qui concerne l'Amérique latine, la
discussion a mis en relief la nécessité de promouvoir des
initiatives appropriées destinées à appuyer les
gouvernements démocratiques et à encourager un retour à la
démocratie et sa consolidâtion sur le continent. Nous avons
en outre convenu que les efforts d'intégration régionale
favoriseront un dialogue fructueux et constructif avec
l'Ouest et que, à ce titre, ils méritent notre appui.

S'agissant des développements en Amérique
centrale, il est à espérer que le sommet qui se tiendra
prochainement au Guatemala pourra contribuer utilement à
l'instauration de la paix et de la stabilité.

Enfin, nous avons examiné les problèmes de
l'Organisation des Nations Unies et, plus particulièrement,
ses difficultés financières, et nous avons envisagé des
moyens d'en venir à bout.





Chairman's statement on AIDS  
(Text to be distributed to the press) 

On the basis of the concern already shown in the past 
for health problems (London Chairman's oral statement on cancer 
and Bonn Chairman's oral statement on drugs), the Heads of State 
or Government and the representatives of the European Community 
affirma  that AIDS is one of the biagest potential health problems 
in the world. National efforts need to be intensified and made 
more effective by international cooperation and concerted 
camoaigns to prevent AIDS from spreading further, and will have 
to ensure that the measures taken are in accordance with the 
principles .of human rights. In this connection, they agree that: .  

- international cooperation will not be imoroved by  duplication 
of effort. Priority will have to be given to strengthening 
existing organizations by giving them full political support and 
by providing them with the necessary financial, personnel and 
administrative resources. -The World Health Organization (WHO) is 
the best forum for drawing together international efforts on a 
worldwide level to combat AIDS, and all countries should be 
encouraged fully to cooperate with the WHO and support  its 
special programme of AIDS-related activities; 

- in the absence of a vaccine or cure, the best hope for the 
combat and prevention of AIDS rests on a strateay based on 
educating the public about the seriousness of the AIDS epidemic, 
the ways the 1.IDS virus is transmitted and the practical steps 
each person can take to avoid acquiring or spreading it. 
Appropriate opportunities should 'be used . for exchanging 
information about national education camoaigns and domestic 
policies. The Beads of State or Government and the 
representatives of the European Community-welcome the pr000sal by 
the United Kingdom Government to co-sponsor, with the WHO, an 
international conference at ministerial level on public education 
about AZDS; 

- further cooperation should be promoted for basic and clinical 
studies on prevention, tréatment and the exchange of information 
(as in the case of the E.C. programme). The Beads of State or 
Government and the representatives of the European Community 
welcome and support joint action by researchers in the Seven 
countries (as in the case of the joint programme of French and 
American 'researchers, which is being enlarged, and similar 
programmes) and all over the world for the cure of the disease, 
clinical testing on components of the virus, and the development 
of a successful vaccine. The Heads of State or Government and 
the representatives of the European Community welcome the 
proposal by the President of the French Reoublic aiming at the 
creation of an International Committee on the ethical issues 
raised by AIDS. 

* * * * * 



Déclaration sur le SIDA 

Dans le contexte des préoccupations qu'ils ont déjà 
manifestées dans le passé pour les problèmes de santé 
(Déclaration du Président de la Réunion de Londres, sur le 
cancer, et Déclaration du Président de la Réunion de Bonn, sur 
les stupéfiants), les Chefs d'Etat ou de Gouvernement et les 
Représentants de la Communauté Européenne affirment que le SIDA 
est peut-être l'un des plus gros problèmes de santé dans le 
monde. Il est nécessaire d'intensifier les efforts entrepris au 
niveau national et de les rendre plus efficaces au moyen d'une 
coopération internationale et de campagnes concertées pour 

empêcher l'extension du SIDA, en veillant à ce que les mesures 
prises soient conformes aux principes des droits de la personne 
humaine. A ce sujet, les pays du Sommet devraient convenir que : 

- la duplication des efforts ne favorisera pas la 
coopération internationale. Il faudra accorder la priorité au 
renforcement des organisations existantes en leur accordant un 
soutien politique total et en leur apportant les ressources 
financières, administratives 	et en 	personnel 	nécessaires. 
L'Organisation Mondiale de la Santé (OMS) constitue le meilleur 
Forum pour ressembler les efforts internationaux de lutte au 
niveau mondial contre le SIDA, et tous les pays devraient être 
encouragés à lui apporter leur coopération totale et à soutenir 
son programme spécial d'activités liées au SIDA ; 

- en l'absence de vaccin ou de traitement, 	les 
meilleures chances de lutte et de prévention en matière de SIDA 
reposent sur une stratégie consistant essentiellement à informer 
le public sur la gravité de l'épidémie de SIDA, les modes de 
transmission du virus et les mesures pratiques qu'on peut prendre 
à titre individuel pour éviter de contracter la maladie ou de la 
transmettre. Il faudrait saisir toutes les occasions permettant 
d'échanger des informations sur les campagnes d'éducation et les 
politiques nationales. Les chefs d'Etat ou de Gouvernement et les 
représentants de la Communauté Européenne accueillent avec 
satisfaction la proposition du Gouvernement du Royaume-Uni de 

	

patronner, 	conjointement 	avec 	l' O S, 	une 	conférence 
internationale au niveau ministériel sur l'éducation du public 
concernant le SIDA ; 

- il faudrait encourager le développement de 	la 
coopération en ce qui concerne les études fondamentales et 
cliniques sur la prévention, le traitement et les échanges 
d'informations (comme dans le cas du programme de la C.E.). Les 
chefs d'Etat cu de Gouvernement accueillent avec satisfaction et 
soutiennent les actions rcmjc1.-:tce de chercheurs des 7 pays 
=me dans le cas du programme conjoint des chercheurs français 

et américains, qui prend de l'extension, et dans le cas de 
programmes analogues) et dans le monde entier en vue du 
traitement de la maladie, d'essais cliniques sur les composants 
du virus et de la mise au point d'un vaccin efficace. Les Chefs 
d'Etat ou de Gouvernement  iipr.':sentants de la Cc=nunauté 
Européenne se télicitent de la proposition du Président de la 
République française visant à la création d'un comité 
international d'éthique sur les questicns d'éthiques posées par 
le SIDA. 
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Chairman's statement on Druas  
(Text not to be distributed to the press) 

The Heads of State or Government have examined the drug . 

abuse problem, which causes a tragic loss of human life and now 
affects people all over the world, especially the young and their 
families. They emphasize the importance of undertaking a strategy 
in support of national, regional and multilateral campaigns in 
order to overcome this problem. They intend to continue their 
fight against illegal production and distribution of drugs and to 
create all necessary conditions for more effective international 
cooperation. They will also work for the eradication of illegal 
cultivation of natural drugs and for its replacement with other 
types of production which will further the aims of social and 
economic development. The leaders welcome the agreements already 
reached on bilateral and multilateral bases, and look forward 
with confidence to a successful international Conference on Drug 
Abuse and Illicit Trafficking, which the United Nations are 
convening next week in Vienna. 

* * * * * 



Déclaration sur les Stupéfiants

(Texte qui ne doit pas être distribué aux journalistes)

Les Chefs d'Etat ou de Gouvernement ont examiné le
problème de la Toxicomanie qui entraine de tragiques pertes de
vies humaines et touche actuellement les populations du monde
entier, notamment les jeunes et leurs familles. Ils soulignent
combien il est important d'entreprendre une stratégie de soutien
en faveur des campagnes nationales, régionales, et multilatérales
tendant à résoudre ce problème. Leur objectif est de continuer à
lutter contre la production et la commercialisation illicites des
stupéfiants et de créer toutes les conditions nécessaires pour
rendre la coopération internationale plus efficace. Ils
travailleront également à la suppression des cultures illicites
de stupéfiants naturels et à leur substitution par d'autres types
de production servant les objectifs du développement économique
et social. Les dirigeants des pays du Sommet se félicitent des
accords déjà conclus sur des bases bilatérales et multilatérales,
et ils envisagent avec confiance une issue favorable de la
Conférence Internationale sur la toxicomanie et le trafic des
stupéfiants, convoquée la semaine prochaine, à Vienne, par les
Nations Unies.

page 11
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SOAL\IET.TORONTO.SL'.\1.111T June 21, 1988. 

TORONTO ECONOMIC SUMMIT 

ECONOMIC DECLARATION 

1. We, the Heads of State or Government of seven major 
industrial nations and the President of the Commission of the European 
Communities, have met in Toronto for the fourteenth annual Economic 
Summit. We have drawn lessons from the past and looked ahead to the 
future. 

2. Over the past fourteen years, the world economy and economic 
policy have undergone profound changes. In particular, the 
information-technology revolution and the globalization of markets 
have increased economic interdependence, making it essential thât 
governments consider fully the international dimensions of their 
deliberations. 

3. We observed a sharp contrast between the 1970s and 1980s. 
The former was a decade of high and rising inflation, declining 
pr'oductivity growth, policies dominated by short-term considerations, 
and frequently inadequate international policy cooperation. In the 
1980s inflation has been brought under control, laying the basis for 
sustained strong growth and improved productivity. The result has 
been the longest period of economic growth in post-war history. 
However, the 1980s have seen the emergence of large external 
imbalances in the major industrial economies, greater exchange rate 
volatility, and debt-servicing difficulties in a number of developing 
countries. Our response to these developments has been an increased 
commitment to international cooperation, resulting in the intensified 
process of policy coordination adopted at the 1986 Tokyo Summit and 
further strengthened at the Venice Summit and in the Group of Seven. 

4. Summits have proven an effective forum to address the issues 
facing the world economy, promote new ideas and develop a common sense 
of purpose. Especially in the 1980s they have helped bring about an 
increasing recognition that the eradication of inflation and of 
inflationary expectations is fundamental to sustained growth and job 
creation. That recognition has been underpinned by a shift from 
short-term considerations to a medium-term framework for the 
development and implementation of economic policies, and a commitment 
to improve efficiency and adaptability through greater reliance on 
competitive forces and structural reform. Over this period we have 
also singled out for concerted attention a number of other issues of 
decisive importance: the overriding need to resist protectionism and 
strengthen the open, multilateral trading system; to maintain and 
strengthen an effective strategy to address the challenge of 
development and alleviate the burden of debt; and to deal with the 
serious nature of the world agricultural problem. 
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5.
Since we last met, our economies have kept up the momentum of

growth.
Employment has continued to expand generally, inflation has

been restrained, and progress has been made toward the correction of
major external imbalances. These encouraging developments are cause
for optimism, but not for complacency. To sustain non-inflationary
growth will require a commitment to enhanced coopdration. This is the
key to credibility and confidence.

INTERNATIONAL ECONOMI C POLI CY COOPERATION

Macroeconomic Policies and Exchange Rates

6.
The Tokyo and Venice Summits have developed and strengthened

the process of coordination of our economic policies. Developments in
the wake of the financial strains last October demonstrate the
effectiveness and resilience of the arrangements that have emerged.
The policies, the short-term prospects, and the medium-term objectives
and projections of our economies are being discussed regularly in the
Group-of Seven.

The policies and performance are assessed on the
basis of economic indicators.

We welcome the progress made in
refining the analytical use of indicators, as well as the addition to
the existing indicators of a commodity-price indicator. The progress
in coordination is contributing to the process of further improving
the functioning of the international monetary system.

7.
Fiscal, monetary and structural policies have been undertaken

to foster the adjustment to more sustainable economic and financial
positions in the context of non-inflationary growth.

Efforts in those
directions, including continued reduction of budgetary deficits, will
continue.

We need to maintain vigilance against'any resurgence of
inflation.

We reaffirm our determination to follow and, wherever
feasible, strengthen our agreed strategy of coordinated efforts to
reduce the growth of spending in countries with large external
deficits and to sustain the momentum of domestic demand in those with
large external surpluses.

The reduction of large external imbalances,
however, will require not only our cooperative efforts, but also those
of smaller economies, including newly industrializing economies, with
large external surpluses.

8•
The exchange rate changes in the past three years, especially

the depreciation of the U.S. dollar against the Japanese yen and the
major European currencies, have played a major role in the adjustment
of real trade balances.

We endorse the Group of Seven's conclusion
that either excessive fluctuation of exchange rates, a further decline
of the dollar, or a rise in the dollar to an extent that becomes
destabilizing to the adjustment process, could be counterproductive by
damaging growth prospects in the world economy.



Structural Reforms  

9. 	International cooperation involves more than coordination of 
macroeconomic policies. Structural reforms complement macroeconomic 
policies, enhance their effectiveness, and provide the basis for more 
robust growth. We shall collectively review our progress on 
structural reforms and shall strive to integrate structural policies 
into our economic coordination process. 
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11. We welcome the further development of the OECD's surveillance n 
of structural reforms. Such surveillance would be particularly useful g 
in improving public understanding of the reforms by revealing their 
impact on government budgets, consumer prices, and international trade. n 

12. One of the major structural problems in both developed and 
developing countries is in the field of agricultural policies. It is 
essential that.recent significant policy rèform efforts undertaken by 
a number of parties be continued through further positive action by 
all Summit participants. More market-oriented agricultural policies 
should assist in the achievement of important objectives such as 
preserving rural areas and family farming, raising quality standards 
and protecting the environment. We welcome the OECD's increased 
emphasis on structural adjustment and development in the rural economy. 

13. Financial and technological innovations are rapidly 
integrating financial markets internationally, contributing to a 
better allocation of capital but also increasing the speed and extent 
to which disturbances in one country may be transmitted to other 
countries. We will continue to cooperate with other countries in the 
examination of the functioning of the global financial system, 
including securities markets. 

MULTILATERAL TRADING SYSTEM/URUGUAY ROUND  

14. A successful Uruguay Round will assure the integrity of-an 
open, predictable multilateral trading system based on clear rules and „3  
will lead to trade expansion and enhanced economic growth. At Punta 
del Este, Ministers committed themselves to further trade 	 a 
liberalization across the wide range of goods and services, including 
such new areas as trade-related intellectual property and 
trade-related investment measures, to strengthen the multilateral 
trading system, and to allow for early agreements where appropriate. 
Countries must continue to resist protectionism and the temptation to 

10. 	We will continue to pursue structural reforms by removing 
barriers, unnecessary controls and regulations; increasing 
competition, while mitigating adverse effects on social groups or. 
regions; removing disincentives to work, save, and invest, such as 
through tax reform; and by improving education and training. The 
specific priorities that each of us has identified are outlined in the 
attached Annex on Structural Reforms. 
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adopt unilateral measures outside the framework of GATT rules. In
order to preserve a favourable negotiating climate, the participants
should conscientiously implement the commitments to standstill and
rollback that they have taken at Punta del Este and subsequent
international meetings.

15. We strongly welcome the Free Trade Agreement between Canada
and the USA, and the steady progress towards the target of the
European Community to complete the internal market by 1992. It is our
policy that these developments, together with other moves towards
regional cooperation in which our countries are involved, should
support the open, multilateral trading system and catalyze the
liberalizing impact of the Uruguay Round.

16. We attach major importance to strengthening the GATT itself.
It is vital that the GATT become a more dynamic and effective
organization, particularly in regard to the surveillance of trade
policies and dispute settlement-.procedures, with greater Ministerial
involvement, and strengthened linkages with other international
organizations. GATT disciplines must be improved so that members
accept their obligations and ensure that disputes are resolved
speedily, effectively and equitably.

17. Trade plays a key role in development. We encourage the
developing countries, especially the newly industrializing economies,
to undertake increased commitments and obligations and a greater role
in the GATT, commensurate with their importance in international trade
and in the international adjustment process, as well as with their
respective stages of development.' Equally, developed countries should
continue to strive to ensure more open markets for-the exports of
developing countries.

18. In agriculture, continued political impetus is essential to
underpin the politically difficult efforts at domestic policy reform
and to advance the equally difficult and related process of
agricultural trade reform. Although significant progress was made in
1987 in the Uruguay Round negotiations, with the tabling of major
proposals, it is necessary,to ensure that the Mid-Term Review in
Montreal in December, 1988 adds impetus to the negotiations in this as
in other fields. We support efforts to adopt a framework approach,
including short as well as long-term elements which will promote the
reform process as launched last year and relieve current strains in
agricultural markets. This would be facilitated by a device for the
measurement of support and protection. Also, ways should be developed
to take account of food security and social concerns. To move the
issue forward, and noting among other things the diversity of our
agricultural situations, our negotiators in Geneva must develop a
framework approach which includes short-term options in line with
long-term goals concerning the reduction of all direct and indirect
subsidies and other measures affecting directly or indirectly
agricultural trade. The objective of the framework approach would be
to make the agricultural sector more responsive to market signals.



19. As the Uruguay Round enters a more difficult phase, it is 
vital to ensure the momentum of these ambitious negotiations. The 
Mid-Term Review will provide a unique opportunity to send a credible 
political signal to the trading world. The greatest possible advance 
must be made in all areas of the negotiations, including, where 
appropriate,, decisions, so as to reach before the end of the year the 
stage where tangible progress can be registered. To this end, we 
support efforts to adopt a framework approach on all issues in the 
negotiations, i.e. reform of the GATT system and rules, market access, 
agriculture and new issues (such as trade in services, trade-related 
intellectual property rights, and trade-related investment measures). 
For our part, we are committed to ensure that the Mid-Term Review 
establishes a solid base for the full and complete success of the 
negotiations, in accordance with the Punta del Este Declaration. 

20. We all recognize the critical and expanding role of 
international investment in the world economy and share a deep concern 
that increased protectionism would undermine the benefits of open 
investment policies. We resolve to progressively liberalize 
international investment policies and urge other countries to do 
likewise. 

NEWLY INDUSTRIALIZING ECONOMIES  

21. Certain newly-industrializing economies (NIEs) in the 	 1-1 
Asia-Pacific region have become increasingly important in world 	 Cfl 

trade. Although these economies differ in many important respects, 
they  are all characterized by dynamic, export-led growth which has 	m 
allowed them to treble their share of world trade'since 1960. Other 
outward-oriented Asian countries are also beginning to emerge as 
rapidly-growing exporters of manufactures. With increased economic 
importance come greater international responsibilities and a strong 
mutual interest in improved constructive dialogue and cooperative 
efforts in the near term between the industrialized countries and the 
Asian NIEs, as well as the other outward-oriented countries in the 	ci  

region. The dialogue and cooperative efforts could centre on such 
policy areas as macroeconomic, currency, structural and trade to 
achieve the international adjustment necessary for sustained, balanced o 
growth of the world economy. We encourage the development of informal 
processes which would facilitate multilateral discussions of issues of 
mutual concern and foster the necessary cooperation. 
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DEVELOPING COUNTRIES AND DEBT  

22. 	The performance of developing countries is increasingly 
important to the world economy. Central to the prospects of the 

:5 developing countries are a healthy global economic environment and an 
open trading system, adequate financial flows and, most important, 

m their commitment to appropriate economic reform. The problems of many 
heavily-indebted developing countries are a cause of economic and 

4-) .4  political concern and cari  be a threat to political stability in 
,Q 

CD 0. developing countries. Several countries find themselves in that 
A Z • situation in various regions of the world: Latin America, Africa and 

the Pacific, particularly the Philippines, and that merits our special 
attention. 

e Middle-Income Countries  4 

O .1 , 
m 	 A number of highly-indebted middle-income countries continue 

to have difficulties servicing their external debt and generating the 
4-0 investment necessary for sustainable growth. The market-oriented, 
00 growth-led strategy based on the case-by-case approach remains the 
O Z  only viable approach for overcoming their external debt problems. 

4 24. 	We are encouraged that many indebted countries have begun the 
• difficult process of macroeconomic adjustment and structural reform 
m necessary for sustained progress, encouraging the return of flight 

capital and new investment flows. The success of these efforts is 
-1-) essential for improving the economic performance and strengthening the 
oo creditworthiness of these countries. 

Z 

25. 	Official financing has played a central role in the debt 
strategy through the Paris Club (US $73 billion of principal and 
interest have been consolidated since 1983) and the flexible policies 
of export credit agencies. The international financial institutions 
will continue to have a pivotal role. We endorse the recent 
initiatives taken by the International Monetary Fund to strengthen its 
capacity to support medium-term programs of macroeconomic adjustment 

.e and structural reform and to provide greater protection for adjustment 
4 
o programs from unforeseen external developments. We strongly support 

the full implementation of the World Bank's US $75 billion General 
Capital Increase to strengthen its capacity to promote adjustment in 

-4)-P middle-income countries. We also support greater awareness by 
international financial institutions of the environmental impact of 

z their development programs. 

26. 	Commercial banks have played an important role in supporting 
debtor countries' reform efforts through an expanded menu of financing 
options which has facilitated the channelling of commercial bank 
lending into productive uses. Their continued involvement is 

•e indispensable to the debt strategy. In this regard, the World Bank 4 
o and IMF can play an important catalytic role in mobilizing additional 
o 	• m  financing from private (and official) sources in support of debtor 
countries' adjustment programs. 

m 
a 0 
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27. We note that in recent years there has been increasing
recourse to innovative financing techniques. The important
characteristics of these techniques are that they are voluntary,
market-oriented, and applied on a case-by-case basis. The "menu
approach" has engendered new financial flows and, in some cases,
reduced the existing stock of debt. The flexibility of the present
strategy would be enhanced by the further broadening of the menu
approach and the encouragement of innovative financing techniques to
improve the quality of new lending, but particular initiatives would
have to be carefully considered.

28. International direct investment plays an important role in
spurring economic growth and structural adjustment in developing
countries. Thus it contributes to alleviating debt problems.
Developing countries should welcome and encourage such investment by
creating a favourable investment climate.

Debt of the Poorest

29. An increase in concessional resource flows is necessary to
help the poorest developing countries resume sustained growth,
especially in cases where it is extremely difficult for them to
service their debts. Since Venice, progress in dealing with the debt
burden of these countries has been encouraging. Paris Club creditors
are rescheduling debt at extended grace and.repayment.periods. In
addition, the recent enhancement of the IMF's Structural Adjustment
Facility; the World Bank and Official Development Assistance (ODA)
agencies' enhanced program of co-financing; and the fifth
replenishment of the African Development Fund will mobilize a total of
more than US $18 billion in favour of the poorest and most indebted
countries undertaking adjustment efforts over the period 1988/90. Out
of this total, US $15 billion will be channelled-to sub-Saharan
African countries.
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30. We welcome proposals made by several of us to ease further. z C
the debt service burdens of the poorest countries that are undertaking o^
internationally-approved adjustment programs." We have achieved rt fi
consensus on rescheduling official debt of these countries within a
framework of comparability that allows official creditors to choose En

among concessional interest rates usually on shorter maturities, c
longer repayment periods at commercial rates, partial write-offs of
debt service obligations during the consolidation period, or a
combination of these options. This approach allows official creditors
to choose options consistent with their legal or budgetary
constraints. The Paris Club has been urged to work out necessary
technicalities to ensure comparability by the end of this year at the
very latest. This approach will provide benefits over and above the
impressive multilateral agreements to help the poorest countries over
the past year. We also welcome the action taken by a number of
creditor governments to write-off or otherwise remove the burden of
ODA loans, and also urge countries to maintain a high grant element in
their future assistance to the poorest.
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ENVIRONMENT  

31. We agree that the protection and enhancement of the 
environment is essential. The report of the World Commission on 
Environment and Development has stressed that environmental 
considerations must be integrated into all areas of economic 
policy-making if the globe is to continue to support humankind. We 
endorse the concept of sustainable development. 

32. Threats to the environment recognize no boundaries. Their 
urgent nature requires strengthened international cooperation among 
all countries. Significant progress has been achieved in a number of 
environmental areas. The Montreal Protocol on Substances that Deplete 
the Ozone Layer is a milestone. All countries are encouraged to sign 
and ratify it. 

33. Further action is needed. Global climate change, air, sea 
and fresh water pollution, acid rain, hazardous substances, 4 

• deforestation, and endangered species require priority attention. It 
(1) • is, therefore, timely that negotiations on a protocol on emissions of 
• nitrogen oxides within the framework of the Geneva Convention on 
• Long-range Transboundary Air Pollution be pursuéd energetically. The 
-H 
› efforts of the United Nations Environment Program (UNEP) for an 
• agreement on the transfrontier shipment of hazardous wastes should w 

also be encouraged as well as the establishment of an 
inter-governmental panel on global climate change under the auspices 
of UNEP and the World Meteorological Organization (WMO). We also 
recognize the potential impact of agriculture on the environment, s 
•hether negative through over-intensive use of resources or positive 
in preventing desertification. We welcome the Conference on the 
Changing Atmosphere to be held in Toronto next week. 

FUTURE SUMMITS  

34. 	We, the Heads of State or Government, and the representatives 
of the European Community, believe that the Economic Summits have 
strengthened the ties of solidarity, both political and economic, that 
exist between our countries and that thereby they have helped to 
sustain the values of democracy that underlie our economic and 
political systems. Our annual meetings have provided the principal 
opportunity each year for the governments of the major industrialized 
countries to reflect, in an informal and flexible manner, upon their 
common responsibility for the progress of the world economy and to 
resolve how that responsibility should have practical manifestation in 
the years ahead. We believe that the mutual understanding engendered 
in our meetings has benefitted both our 'own countries and the wider 
world community. We believe, too, that the opportunities afforded by 
our meetings are becoming even more valuable in today's world of 
increasing interdependence and increasing technological change. We 
have therefore agreed to institute a further cycle of Summits by 
accepting the invitation of the President of the French Republic to 
meet in France, July 14-16, 1989. 

***************************** 



OTHER ISSUES 

HUMAN FRONTIER SCIENCE PROGRAM  

1. We note the successful conclusion of Japan's feasibility study 
on the Human Frontier Science Program and are grateful for the 
opportunities our scientists were given to contribute to the 
study. We look forward to the Japanese Government's proposal 
for the implementation_of the program in the near future. 

BIOETHICS  

2. We note that, as part of the continuing review of the ethical 
implications of developments in the life sciences, the Italian 
Government hosted the fifth conference on bioethics in April 
1988, and we welcome the intention of the European Communities 
to host the sixth conference in the spring of 1989. 



ANNEX ON STRUCTURAL REFORMS  

- Europe is pursuing structural reforms to complement 
macroeconomic policies in order to spur job creation, enhance 
growth potential, and achieve a sustainable pattern of external 
balances. Structural reform measures are being put into place in 
the framework of the Communities' program for a unified internal 
market by 1992; including full liberalization of capital 
movements; removal of physical, administrative and technical 
barriers to allow the full mobility of persons, goods and 
services and an improvement of competition policy. However, full 
achievement will depend on complete and timely implementation of 
the measures and on complementary policies including those in the 
fields of regional, social and environmental policies and of 
technological co-operation. 

- The main elements of Germany's structural reforms are tax 
reform and reduction, deregulation and privatization, reform of 
the postal and telecommunications system, increased flexibility 
in the labour market, and reform of the social security system. 

- In France, the main structural reforms will deal with improving the 
level of education and professional training and development for 
workers, and with major improvements in the functioning of financial 
markets in order to facilitate the financing of the economy at the 

• lowest possible cost. 

- Italy will seek to promote training and education, increase the 
flexibility of the labour market to spur employment, improve the 
functioning of financial markets, revise the tax system to 
promote efficiency and eliminate distortions, and enhance public 
sector efficiency. 

- In the United Kingdom, there has already been a substantial program 
of tax reform, trade union law reform, deregulation, opening up of 
markets and privatization of state industries. This will continue. 
Further measures are being introduced to improve both the quality of 
education and the flexibility of the housing market. 

- Japan will pursue further structural reforms to support and 
sustain the greater reliance on domestic demand-led growth which 
has quickened remarkably. Japan will promote reform of 
government regulations in key sectors including land use policies 
and the distribution system, and reform of the tax system. 

- For the United States, where recent indications that the declining 
trend in private savings may have bottomed out are encouraging, it 
is nonetheless a priority to increase incentives to save. Also the 
United States will strengthen the international competitiveness of 
its industrial sector. 

- The most promising areas of structural reform in Canada are 
implementation of the second stage of tax reform, the proposed 
liberalization of the financial services sector, and, most 
important, the implementation of the Free Trade Agreement with 
the United States. 
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SOMMET.TORONTO-SUMMIT 

LE SOMMET ÉCONOMIQUE DE TORONTO 

DÉCLARATION ÉCONOMIQUE  

1. Noue, les chefs d'État ou de gouvernement de sept grandes - 
nations industrielles et le Président de la Commission des Communautés 
européennes, nous sommes rencontrés à Toronto pour le quatorzième 
Sommet économique annuel. Nous avons tiré des leçons du passé et porté 
nos regards vers l'avenir. 

2. Ces quatorze dernières années, l'économie mondiale et les . 
politiques économiques ont subi de profondes transformations.En 
particulier, la révolution de l'information et de la technologie et la 
mondialisation des marchés ont accru l'interdépendance économique des 
nations. Il est de ce fait essentiel que les gouvernements envisagent 
pleinement les dimensions internationales de leurs délibérations. 

3. Nous avons observé un contraste frappant entre les années 
1970 et les années 1980. La première de ces décennies a été 
caractérisée par une inflation marquée et de plus en plus forte, par un 
ralentissement de la croissance de la productivité, par des politiques 
fondées essentiellement sur des considérations à court terme et par une 
coopération internationale souvent dnadéquate en matière de 
politiques. Au cours des années 1980, l'inflation a été maîtrisée, ce 
qui a créé des conditions propices à une croissance vigoureuse et 
soutenue ainsi qu'à une productivité plus élevée. Il en est résulté la 
plus longue période de croissance économique des années 
d'après-guerre. Pendant cette période, toutefois, d'importants 
déséquilibres extérieurs se sont manifestés dans les principaux pays 
industriels; l'instabilité des taux de change s'est accrue, et certains 
pays en développement ont eu de la difficulté à assurer le service de 
leur dette. Devant cette évolution, nous avons renforcé notre 
engagement à l'égard de la coopération internationale, initiative qui a 
eu pour résultat le processus intensifié de coordination des politiques 
adopté lors du Sommet de Tokyo en 1966 et renforcé au Sommet de Venise 
et par le Groupe des Sept. 

4. Les Sommets se sont révélés une tribune efficace pour 
s'attaquer aux problèmes de l'économie mondiale, promouvoir de 
nouvelles idées et faire naître une détermination commune. Ils ont 
contribué, particulièrement dans les années 1980, à faire reconnaître 
de plus en plus la nécessité d'éliminer l'inflation et les 
anticipations inflationnistes pour assurer une croissance et une 
création d'emplois soutenues. Leur rôle à cet égard a été renforcé par 
le délaissement des considérations à court terme au profit d'un cadre à 
moyen terme à l'intérieur duquel puissent s'opérer 
l'élaboration et la mise en oeuvre de politiques économiques, ainsi que 
par l'engagement d'améliorer l'efficacité et l'adaptabilité en 
s'appuyant davantage sur le jeu de la concurrence et la réforme des 
structures. Au cours de cette période, nous avons également isolé 



certaines questions d'importance décisive et au sujet desquelles il 
nous faudra concerter nos efforts : la nécessité primordiale de 
résister au protectionnisme et de renforcer le système commercial 
multilatéral ouvert; de maintenir .et de renforcer une stratégie 
efficace pour relever le défi du développement et alléger le fardeau de 
/a dette; et de s'attaquer au grave problème agricole mondial. 

5. Depuis notre dernière rencontre, nos économies ont maintenu 
leur croissance. L'expansion s'est généralement poursuivie dans le 
secteur de l'emploi, l'inflation a été maîtrisée et des progrès ont été 
accomplis pour corriger les principaux déséquilibres extérieurs. Pour 
encourageante qu'elle soit, cette évolution ne justifie cependant pas 
un optimisme béat. La croissance non inflationniste soutenue doit 
reposer sur un engagement envers une coopération accrue, essentielle à 
la crédibilité et à la confiance. 

COORDINATION DE LA POLITIQUE ECONOMIQUE INTERNATIONALE  

Politiques macro-économiques et taux de change  

6. Les Sommets de Tokyo et de Venise ont élaboré puis renforcé 
le processus de coordination des politiques économiques.Les événements 
survenus dans le sillage des difficultés financières d'octobre dernier 
prouvent l'efficacité et la permanence des arrangements adoptés. Le 
Groupe des Sept discute régulièrement des politiques, des perspectives 
à court terme ainsi que des objectifs et projections à moyen terme de 
nos économies. Les politiques et la performance de chacun sont 
évaluées sur la base d'indicateurs économiques. Nous nous félicitons 
des progrès réalisés vers une meilleure utilisation analytique des 
indicateurs ainsi que de l'introduction d'un nouvel indicateur fondé 
sur le prix des produits de base. La coordination plus rigoureuse 
contribue au processus visant à parfaire le fonctionnement du système 
monétaire international. 

7. Des politiques budgétaires, monétaires et structurelles ont 
été adoptées pour favoriser l'ajustement à une situation économique et 
financière plus stable dans le contexte d'une croissance non 
inflationniste. Les efforts en ce sens, et notamment la réduction 
soutenue des déficits budgétaires, se poursuivront. Nous devons rester 
en garde contre toute reprise de l'inflation. Nous réaffirmons notre 
détermination à suivre et, si possible, à renforcer la stratégie de 
coordination des efforts dont nous avons convenu afin de réduire la 
croissance des dépenses dans les pays ayant d'importants déficits 
commerciaux avec l'extérieur et de soutenir la demande intérieure dans 
les pays qui enregistrent d'importants excédents dans leurs 
transactions avec l'extérieur. Toutefois, la réduction des gros 
déséquilibres extérieurs exigera non seulement notre coopération, mais 
également celle des économies plus modestes, y compris les nouveaux 
pays industriels, dont les échanges avec l'extérieur sont fortement 
excédentaires. 



S. Les fluctuations qu'ont connues les taux de change ces trois
dernières années, et particulièrement la dépréciation du dollar
américain par rapport au yen japonais et aux principales monnaies
européennes,e ont joue un rôle majeur dans l'ajustement des balances
commerciales réelles. Nous entérinons les conclusions du Groupe des
Sept voulant que des variations excessives des taux de change, de même
qu'une nouvelle baisse du dollar ou une hausse suffisamment marquée de
celui-ci pour compromettre le processus d'ajustement, pourraient avoir
des effets négatifs en diminuant les perspectives de croissance de
l'économie mondiale.

Réformes structurelles

9. La coopération internationale ne se borne pas à la
coordination des politiques macro-économiques. Les réformes
structurelles complètent les politiques macro-économiques, en
renforcent l'efficacité et jettent les bases d'une croissance plus
vigoureuse. Nous devons procéder à un examen collectif des progrès
réalisés au plan des réformes structurelles et nous efforcer d'intégrer
les politiques structurelles à notre processus de coordination
économique.

10. Nous poursuivrons nos réformes structurelles en supprimant
des barrières ainsi que les mesures de contrôle et les règlements
inutiles; en accroissant la concurrence tout en atténuant ses
conséquences négatives-sur des régions ou des groupes sociaux donnés;
en éliminant, notamment par une réforme fiscale, les mesures de nature
à dissuader de travailler, d'épargner et d'investir; et en améliorant
l'éducation et la formation. Les priorités que chacun de nous a.
déterminées dans ce contexte sont exposées dans l'annexe ci-jointe sur
les réformes structurelles.

il. Nous nous félicitons de la nouvelle ampleur donnée par l'OCDE
à la surveillance des réformes structurelles; ce mécanisme serait
particulièremeht utile pour faire mieux comprendre ces réformes au
public en révélant leur incidence sur les budgets des gouvernements,%
les prix à la consommation et le commerce international.

12. Les politiques agricoles constituent l'un des problèmes
structurels les plus sérieux, aussi bien dans les pays développés que
dans le monde en développement. I1 est essentiel que les importants
efforts de réforme des politiques récemment entrepris par un certain
nombre de parties soient poursuivis grâce à l'adoption de nouvelles
mesures positives par tous les participants au Sommet. Des politiques
agricoles davantage axées sur les marchés devraient permettre
d'atteindre des objectifs importants, tels que la préservation des
régions rurales et des petites exploitations agricoles, le relèvement
des normes de qualité et la protection de l'environnement. Nous
constatons avec satisfaction que l'OCDE met de plus en plus l'accent
sur l'ajustement structurel et le développement de l'économie rurale.
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13. SOus l'effet d'innovations financières et technologiques, une 
intégration internationale des marchés financiers se réalise 
rapidement, ce qui contribue à une meilleure répartition des capitaux 
mais accroît par ailleurs la rapidité et l'ampleur avec lesquelles des 
p4rturbations survenant dans un pays peuvent se transmettre à 
d'autres. Nous continuerons à coopérer avec d'autres nations à 
l'examen du fonctionnement du système financier mondial, et notamment 
des marchés des valeurs. 

SYSTEME COMMERCIAL MULTILATERAL - URUGUAY ROUND  

14. Le succès de l'Uruguay Round assurera l'intégrité d'un 
système commercial multilatéral ouvert, prévisible et fondé sur des 
règles claires; en outre, il conduira à une expansion des échanges et à 
un renforcement de la croissance économique. Les ministres réunis à 
Punta del Este se sont engagés à libéraliser davantage les échanges 
dans toute la gamme des biens et des services, y compris dans de 
nouveaux domaines tels que les aspects des droits de propriété 
intellectuelle qui touchent au commerce et les mesures concernant les 
investissements liées au commerce, ainsi qu'à renforcer le système 
commercial multilatéral, et à rechercher la négociation d'accords avant 
le terme de la négociation, s'il en est ainsi convenu. Les nations 
doivent continuer à'résister au protectionnisme et à la tentation 
d'adopter des mesures unilatérales n'entrant pas dans le cadre des 
règles du GATT. Afin d'entretenir un climat favorable aux 
négociations, les participante doivent faire tous leurs efforts pour 
que les engagements de statu quo . et  de démantèlement qu'ils ont pris à 
Punta del Este et à l'occasion de rencontres internationales 
ultérieures se traduisent dans les faits. 

15. Nous accueillons avec grande satisfaction la conclusion de 
l'Accord de libre-échange entre le Canada et les États-Unis, ainsi que 
les progrès constants réalisés par la Communauté européenne en vue 
d'établir un marché unique d'ici 1992. Selon nous, ces développements, 
de même que d'autres initiatives de coopération régionale auxquelles 
nos idhys prennent part, doivent étayer le système commercial 
multilatéral ouvert ainsi que l'incidence libéralisatrice de l'Uruguay 
Round. 

16. Nous attachons une importance considérable au renforcement du 
GATT lui-même. 1l estessentiel d'en faire une organisation plus 
dynamique et plus efficace, particulièrement en ce qui concerne la 
surveillance des politiques commerciales et les procédures de règlement 
des différends, qui fasse une plus large place à l'intervention des 
ministres et qui entretienne des relations plus étroites avec les 
autres organisations internationales. Les règles du GATT doivent être 
améliorées de façon que les membres de l'Organisation respectent leurs 
obligations et que les différends soient réglés rapidement, 
efficacement et équitablement. 



17. Le commerce joue un rôle clé dans le développement. Nous 
encourageons les pays en développement, et surtout les nouveaux pays 
industriels, à prendre de nouveaux engagements, à assumer de nouvelles 
obligations et à jouer un rôle plus important au sein du GATT, en 
rapport avec leur Importance dans le commerce mondial et dans le 
processus international d'ajustement, ainsi qu'avec leurs stades de 
développement respectifs. De même, les pays développés doivent 
poursuivre leurs efforts pour ouvrir davantage leurs marchés aux 
exportations des pays en développement. 

18. En ce qui concerne l'agriculture, le maintien d'une impulsion 
politique est essentiel pour étayer les efforts politiquement délicats 
de réforme des politiques nationales et pour faire progresser le 
processus parallèle et tout aussi difficile de la réforme du commerce 
des produits agricoles. Bien que des progrès substantiels aient été 
réalisés en 1987, au cours des-négociations de l'Uruguay Round, avec le 
dépôt d'importantes propositions, il faut faire en sorte que l'Examen à 
mi-parcours qui aura lieu à Montréal en décembre 1988 donne un nouvel 
élan aux négociations, dans ce domaine comme dans les autres. Nous 
soutenons les efforts faits pour adopter une approche-cadre, aux 
perspectives à long terme aussi bien qu'a court terme, de manière à 
promouvoir le processus de réforme amorcé l'an dernier et à atténuer 
les tensions qui se manifestent actuellement sur les marchés 
agricoles.. Cela serait facilité par un instrument de mesure du soutien 
et de la protection. Il faudrait également mettre au point des 
méthodes permettant de tenir compte de la sécurité alimentaire et des 
préoccupations sociales. Pour faire progresser le dossier, et prenant 
acte entre autres de la diversité de nos situations respectives dans le 
domaine agricole, nos négociateurs à Genève doivent élaborer une 
approche-cadre comportant des options à court terme dans l'esprit des 
objectifs convenus pour le long terme relativement à la réduction de 
toutes les subventions directes et indirectes et d'autres mesures 
touchant directement ou indirectement le commerce agricole. L'objectif 
de cette approche serait de rendre le secteur agricole plus sensible 
aux signaux donnés par le marché. 

19. Au moment où les négociations ambitieuses de l'Uruguay Round 
entrent dans une phase plus délicate, il est essentiel de maintenir 
l'élan qui leur a été donné. L'Examen à mi-parcours sera une occasion 
exceptionnelle de communiquer aux nations commerçantes un message 
politique crédible. Les négociations doivent avancer le plus possible 
dans tous les domaines - y compris, lorsque c'est approprié, au niveau 
des décisions - de façon à ce que des progrès tangibles puissent être 
enregistrés avant la fin de l'année. Dans cette optique, nous 
soutenons les efforts déployés en vue d'adopter une approche-cadre pour 
toutes les questions visées par les négociations, c'est-à-dire la 
réforme du système et des règles du GATT, l'accès aux marchés, 
l'agriculture, et les nouvelles questions (par exemple le commerce des 
services, les aspects des droits de propriété intellectuelle qui 
touchent au commerce et les mesures concernant les investissements 
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liés au commerce. Pour notre part, nous sommes résolus à faire en 
sorte que l'Examen à mi-parcours établisse une base solide permettant 
le succès complet des négociations, conformément à la Déclaration de 
Punta del Este. 

20. Nous reconnaissons tous le rôle essentiel et croissant de 
l'investissement international dans l'économie mondiale et nous 
craignons fortement qu'un protectionnisme accru ne diminue les 
avantages résultant des politiques d'ouverture en matière 
d'investissement. Nous sommes résolus à libéraliser progressivement 
nos politiques de l'investissement étranger et nous demandons 
instamment aux autres pays de faire de même. 

NOUVEAUX PAYS INDUSTRIELS  

21. Certaines des économies nouvellement industrialisées (ENI) 
Asie-Pacifique jouent un rôle de plus .en plus important dans le 
commerce mondial. Bien qu'ils diffèrent sous de nombreux aspects 
importants, ils sont tous caractérisés par une croissance rapide, ayant 
pour moteur l'exportation, qui leur a permis de tripler depuis 1960 
leur part des échanges mondiaux. D'autres pays asiatiques à économie 
extravertie commencent également à se signaler par l'augmentation 
rapide de leurs exportations d'articles manufacturés. Cette importance 
économique accrue s'accompagne de plus grandes rèsponsabilités 
internationales ainsi que d'un vif intérêt mutuel à engager à court 
terme un dialogue plus constructif et une meilleure collaboration entre 
les pays industrialisés et les ENI d'Asie, ainsi qu'avec les autres 
pays de la région dont l'économie est tournée vers l'extérieur. Ce 
dialogue et cette collaboration pourraient se concentrer sur des 
domaines tels que les politiques macro-économiques, monétaires, 
structurelles et commerciales, de faon à réaliser l'ajustement 
structurel international nécessaire a une croissance soutenue et 
équilibrée de l'économie mondiale. Nous encourageons la mise en place 
de processus informels susceptibles de faciliter l'examen multilatéral 
de questions d'intérêt mutuel et de favoriser la coopération nécessaire. 

PAYS EN DEVELOPPEMENT ET DETTE 

22. La performance des pays en développement est de plus en plus 
importante pour l'économie mondiale. L'avenir de ces pays dépend 
essentiellement d'un sain environnement économique mondial, d'un 

- système commercial ouvert, de courants financiers adéquats et surtout 
d'un engagement de leur part à procéder aux réformes économiques 
nécessaires. Les problèmes que connaissent de nombreux pays en 
développement lourdement endettés suscitent des inquiétudes sur les 
plans économique et politique et pourraient menacer la stabilité 
politique de ces pays. Plusieurs pays se retrouvent dans cette 
situation dans diverses régions du globe: l'Amérique latine, l'Afrique 
et le Pacifique - et tout particulièrement les Philippines - et cela 
requiert que nous y accordions notre attention particulière. 
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Pays à revenu moyen  

23. 	Un certain nombre de pays à revenu moyen fortement endettés 
continuent d'éprouver des difficultés à assurer le service de leur 
dette extérieure et à générer les investissements nécessaires à une 
croissance durable. Une stratégie de croissance axée sur le marché et 
fondée sur l'examen de chaque cas reste la seule approche viable pour 
régler leurs problèmes d'endettement extérieur. 

24. Nous sommes encouragés de constater que nombre de pays 
endettés ont entamé le difficile processus d'ajustement 
macro-économique et de réformes structurelles indispensable à des 
progrès soutenus, encourageant ainsi le retour de capitaux en quête de 
refuge et de nouveaux investissements. Le succès de ces efforts est 
essentiel à l'amélioration des résultats économiques et au renforcement 
de la solvabilité de ces pays. 

25. Les bailleurs de fonds publics ont joué un rôle capital dans 
la stratégie en matière de dette, le Club de Paris ayant permis de 
consolider 73 milliards $US en capital et en intérêts depuis 1983 et 
les organismes de crédit à l'exportation faisant preuve de souplesse 
dans leurs politiques. Les institutions financières internationales 
continueront à jouer à cet égard un rôle central. Nous entérinons les 
initiatives prises récemment par le Fonds monétaire international pour 
renforcer sa capacité de soutenir à moyen terme les programmes 
d'ajustement macro-économique et de réforme structurelle, et pour mieux 
protéger les programmes d'ajustement des événements extérieurs 
inattendus. Nous appuyons fermement le principe de la souscription 
intégrale des 75 milliards $US prévus au titre de l'Augmentation 
générale du capital de la Banque mondiale, pour rendre cette 
institution plus capable de faciliter l'ajustement dans les pays à 
revenu moyen. Nous estimons également que les institutions financières 
internationales devraient être sensibilisées davantage aux incidences 
environnementales de leurs programmes de développement. 

26. Les banques commerciales ont grandement contribué à appuyer 
les efforts de réforme des pays débiteurs en offrant un meilleur choix 
d'options de financement qui a facilité la canalisation des prêts 
commerciaux vers. des utilisations productives. Leur participation 
reste indispensable à la stratégie concernant la dette. A cet égard, 
la Banque mondiale et le FMI peuvent jouer un important rôle de 
catalyseurs en mobilisant de nouveaux capitaux d'origine privée (et 
publique) en vue d'étayer les programmes d'ajustement des pays 
débiteurs. 

27. Nous notons que, ces dernières années, on a eu de plus en 
plus recours à des techniques de financement innovatrices. Celles-ci 
ont pour caractéristiques principales d'être volontaires, axées sur le 
marché et mises en oeuvre après examen de chaque cas. La formule du 
"financement à la carte" a permis de nouveaux apports de capitaux et, 
en certains cas, a réduit le montant total de la dette. La souplesse 



de la stratégie actuelle serait accrue si cette formule se généralisait 
encore et si des techniques de financement innovatrices incitaient à 
améliorer la qualité des nouveaux prêts; cependant, chaque initiative 
devrait être soigneusement étudiée. 

28. L'investissement étranger direct joue un rôle important en 
stimulant la croissance économique et l'ajustement structurel dans les 
pays en développement. Il contribue par conséquent à atténuer les 
problèmes posés par l'endettement. Les pays en développement devraient 
donc accueillir volontiers et favoriser de tels investissements en 
créant un climat qui leur soit favorable. 

Endettement des pays les plus démunis  
• 

29. Un accroissement des apports de ressources concessionnelles 
est nécessaire pour aider les pays en développement les plus démunis à 
retrouver une croissance soutenue, surtout lorsqu'il leur est 
extrêmement difficile d'assurer le service de leur dette. Depuis 
Venise, des progrès encourageants ont été réalisés en vue d'alléger le 
fardeau de ces pays. Les créanciers du Club de Paris rééchelonnent 
actuellement la dette en prolongeant les délais de grâce et de 
remboursement. En outre, le récent renforcement de la Facilité 
d'ajustement structurel du FMI, la mise en place par la Banque 
mondiale, conjointement avec des organismes d'aide publique au 
développement (APD), d'un programme amélioré de cofinancement et la 
cinquième reconstitution du Fonds africain de développement mettront au 
total plus de 18 milliards $US à la disposition des pays les plus 
démunis et -les plus endettés qui s'engagent dans des efforts 
d'ajustement durant la période 1988-1990. De ce total, 15 milliards 
$US iront aux pays de l'Afrique subsaharienne. 

30. Nous accueillons favorablement les propositions faites par 
plusieurs d'entre nous d'alléger davantage le service de la dette des 
pays les plus pauvres qui entreprennent des programmes d'ajustement 
approuvés au plan international. Nous nous sommes entendus sur le 
rééchelonnement de la dette publique de ces pays selon un modèle de 
comparabilité qui permet aux créanciers publics de choisir entre 
diverses options : des taux d'intérêt concessionnels ordinairement 
assortis d'échéances plus courtes, des périodes de remboursement plus 
longues aux taux du marché, des radiations partielles d'obligations au 
titre du service de la dette pendant la période de consolidation, ou 
une combinaison de ces options. Cette approche permet aux créanciers 
publics de choisir des options conformes à leur cadre juridique ou à 
leur situation budgétaire. Le Club de Paris a été instamment invité à 
élaborer les modalités d'une formule devant garantir la comparabilité 
d'ici la fin de cette année, au plus tard. 	Cette approche renforcera 
le dispositif déjà impressionnant d'accords multilatéraux mis en place 
durant l'année écoulée pour aider les pays les plus démunis. Nous 
saluons en outre les mesures prises par un certain nombre de 
gouvernements créanciers en vue d'annuler ou d'enlever de quelque autre 
façon le fardeau des emprunts contractés au titre de l'APD; nous 



demandons en outre instamment aux pays de maintenir un élément de
libéralité élevé dans l'assistance qu'ils offriront à l'avenir aux pays
les plus démunis.

ENVIRONNEMENT

31. Nous sommes convenus qu'il est essentiel de protéger
l'environnement et de le mettre en valeur. Le rapport de la Commission
mondiale sur l'environnement et le développement souligne que toutes
les décisions économiques doivent tenir compte des considérations
environnementales si l'on veut assurer la survie de l'humanité. Nous
appuyons par ailleurs le concept du développement durable.

32. Les menaces qui pèsent sur l'environnement font fi des
frontières. L'urgence qu'elles présentent exige une collaboration
internationale plus étroite entre tous les pays. D'importants progrès
ont cependant été accomplis dans un certain nombre de domaines. Le
Protocole relatif à des substances qui appauvrissent la couche d'ozone,
signé à Montréal, constitue en l'occurrence un événement marquant.
Nous encourageons tous les pays à le signer et .à le ratifier.

33. Il faut toutefois faire davantage. La priorité doit être
accordée aux changements climatiques mondiaux, à la pollution de l'air,
de la mer et des étendues d'eau douce, aux pluies-acides, aux
substances dangereuses, au déboisement et aux espèces en voie
d'extinction. Il est donc opportun de poursuivre avec vigueur les
négociations relatives à un protocole sur les émissions d'oxydes
d'azote, qui s'inscrirait dans le cadre de la Convention de Genève sur
la pollution atmosphérique transfrontière à longue distance. Les
efforts déployés au sein du Programme des Nations Unies pour
l'environnement (PNUE) en vue d'élaborer un accord sur le transport
transfrontière de déchets dangereux doivent être encouragés, de même
que la création, sous les auspices du PNUE et de l'Organisation,
météorologique mondiale (OMM), d'une commission intergouvernementale
chargée d'étudier les changements climatiques mondiaux. Nous
reconnaissons également l'incidence potentielle de l'agriculture sur
l'environnement, qu'elle soit négative en raison de la surutilisation
des ressources, ou positive en ce qu'elle empêche la désertification.
Nous nous réjouissons par ailleurs de la tenue à Toronto, la semaine
prochaine, de la Conférence sur l'atmosphère en évolution.

SOMMETS FUTURS

34. Nous, chefs d'Etat ou de gouvernement et représentants de la
Communauté européenne, croyons que les Sommets économiques ont renforcé
les liens de solidarité, politique et économique, qui unissent nos pays
et qu'ils ont de ce fait aidé à préserver les principes de démocratie
sur lesquels reposent nos systèmes politiques et économiques. Chaque
année, les Sommets ont été, pour les gouvernements des principaux pays
industrialisés, la principale occasion de réfléchir, dans un cadre
informel et souple, sur leur responsabilité commune de favoriser le
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progrès de l'économie mondiale, et de déterminer comment cette 
responsabilité devra se traduire en manifestations concrètes dans les 
années à venir. Nous croyons que la compréhension mutuelle engendrée 
par nos rencontres a servi tant nos propres pays que l'ensemble de la 
communauté internationale. Nous croyons également que les perspectives 
ouvertes par les Sommets sont d'autant plus importantes dans un monde 
où l'interdépendance s'accroît de jour en jour et où les changements 
technologiques ne cessent de se multiplier. Nous avons donc convenu 
d'amorcer un autre cycle de Sommets en acceptant l'invitation du 
Président de la République française de nous réunir en France du 14 au 
16 juillet 1989. 

********** ** ********** 



AUTRES QUESTIONS  

PROGRAMME DES FRONTIERES HUMAINES  

1. Nous constatons que le Japon a mené à bonne fin son étude de 
faisabilité sur le Programme des frontières humaines et nous le 
remercions d'avoir donné à nos scientifiques la possibilité d'y 
participer. Nous espérons que le Gouvernement japonais présentera 
une proposition qui permettra la mise en branle du programme dans 
un proche avenir. 

BIOETHI  QUE  

2. Nous prenons acte, dans le contexte de l'examen continu des 
questions éthiques soulevées par l'évolution des sciences de la 
vie, que le Gouvernement italien a été l'hâte de la cinquième 
conférence sur la bioéthique en avril 1988 et nous sommes heureux 
d'apprendre que les Communautés européennes ont l'intention 
d'accueillir la sixième conférence au printemps de 1989. 



ANNIDa:. SUR LES REFORMES STRUCTURELLES

L'Europe procède actuellement à des réformes structurelles qui
viennent compléter ses politiques macro-économiques, pour stimuler
la création d'emplois, multiplier les possibilités de croissance
et améliorer en permanence la situation des soldes extérieurs.
Ces réformes sont mises en oeuvre dans le cadre du programme par
lequel la Communauté compte unifier son marché interne d'ici
1992. Celle-ci prévoit notamment de libéraliser totalement les
mouvements de capitaux et d'éliminer les barrières physiques,
administratives et techniques en vue de permettre la libre
circulation des personnes, des biens et des services et
d'améliorer la politique de concurrence. Cet objectif ne sera
cependant atteint que si la Communauté applique intégralement et
en temps opportun les mesures prévues et que si elle adopte des
politiques complémentaires, notamment à l'égard des questions
régionales, sociales et environnementales et de la coopération
technique.

L'Allemagne s'attachera surtout à réformer le régime fiscal, à
réduire les impôts, à déréglementer et à privatiser les activités,
à remanier le système des postes et des télécommunications, à
assouplir le marché du travail et à réorganiser le régime dé
sécurité sociale. -

En France, les principales réformes structurellLes permettront de
relever le niveau d'instruction et d'améliorer la formation
professionnelle et le perfectionnement des travailleurs, et
d'apporter des corrections majeures au fonctionnement des marchés
financiers afin de faciliter le financement de l'économie au coût
le plus bas possible.

L'Italie cherchera à promouvoir la formation et l'éducation, à
renforcer la flexibilité du marché du travail pour stimuler
l'emploi, à améliorer le fonctionnement des marchés financiers, à
réviser le régime fiscal afin d'encourager l'efficience et
d'éliminer les déséquilibres, et à accroitre l'efficacité du
secteur public.

Le Royaume-Uni poursuivra son important programme de réforme
fiscale, de refonte de la législation syndicale, de
déréglementation, d'ouverture des marchés et de privatisation des
sociétés d'Etat. D'autres mesures sont prises actuellement pour
améliorer la qualité des programmes d'éducation et assouplir le
marché du logement.

Le Japon procédera à d'autres réformes structurelles afin
d'appuyer et de soutenir la confiance dans une croissance stimulée
par la demande intérieure, croissance qui s'est remarquablement
accélérée. Il encouragera par ailleurs une réforme de la
réglementation gouvernementale dans des secteurs clés, notamment
les politiques relatives à l'utilisation des terres, les systèmes
de distribution et le régime fiscal.



Aux Etats-Unis, les récentes indications selon lesquelles la 
baisse de l'épargne privée semble s'être arrêtée sont 
encourageantes. Il n'en faudra pas moins multiplier les 
stimulants si l'on veut amorcer un mouvement en sens inverse. Les 
États-Unis renforceront par ailleurs la compétitivité 
internationale de leur secteur industriel. 

Au Canada, les aspects les plus prometteurs de la réforme 
structurelle sont la mise en oeuvre du deuxième volet de la 
nouvelle politique fiscale, le projet de libéralisation du secteur 
des services financiers et surtout l'application de l'Accord de 
libre-échange avec les États-Unis. 
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SOMMET-TORONTO.SUMMIT 

June 20, 1988. 

POLITICAL DECLARATION 

I. EAST-WEST 

1. 	We the leaders of our seven countries, and the 
representatives of the European Community, uphold common 
principles of freedom, respect for individual rights, and the 
desire of all men to live in peace under the rule of law. Our 
peoples stand in solidarity within the framework of our 
existing alliances for the cause of freedom, to safeguard 
democracy and the prosperity which it has produced. In our 
discussions we considered how these goals and values could be 
pursued in the field of foreign affairs, particularly with 
regard to East-West relations. 

2. 	We discussed a wide range of regional questions and 
these discussions are continuing throughout the Summit. 

z  crl Po 
3. 	We confirmed our belief in constructive and realistic 	M (D Cf1 

SII 0 c 
dialogue and cooperation, including arms control, human rights 	z 1 
and regional issues, as the way to build stability between East xl ii-g 
and West and enhance security at lower levels of arms. We also  

‘121 	r' .reaffirmed that for the foreseeable future nuclear deterrence  
and adequate conventional strength are the guarantees of peace 	c m 
in freedom. 

4. 	In several important respects changes have taken place - 
in relations between Western countries and the Soviet Union 
since we last met. For our part this evolution has come about 
because the industrialized democracies have been strong and 
united. In the Soviet Union greater freedom and openness will 
offer opportunities to reduce mistrust and build confidence. 
Each of us will respond positively to any such developments. 

5. 	We welcome the beginning of the Soviet withdrawal of 
its occupation troops from Afghanistan. It must be total and 
apply to the entire country. The Afghan people must be able to 
choose their government freely. Each of us confirms our 
willingness to make our full contribution to the efforts of the 
international community to ensure the return of the refugees to 
their homeland, their resettlement, and the reconstruction of 
their country. We now look to the Soviet Union to make a 
constructive contribution to resolving other regional conflicts 
as well. 

. . ./2 
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6. Since our last meeting, progress has been made between 
the United States and the Soviet Union in agreeing to reduce 
nuclear weapons in a manner which accords fully with the 
security interests of each of our countries. The INF Treaty, 
the direct result of Western firmness and unity, is the first 
treaty ever actually to reduce nuclear arms. It sets vitally 
important precedents for future arms control agreements: 
asymmetrical reductions and intrusive verification 
arrangements. We now look for deep cuts in U.S. and Soviet 
strategic offensive arms. We congratulate President Reagan on 
what he has already accomplished, along with General Secretary 
Gorbachev, towards this goal. 

7. Nonetheless, the massive presence of Soviet 
4 	conventional forces in Eastern Europe, the ensuing conventional 

superiority of the Warsaw Pact, and its capacity to launch 
• e 	surprise attacks and large scale offensive operations, lie at 
4 o 	the core of the security problem in Europe. The Soviet [0 a) 

	

ri) 	military buildup in the Far East is equally a major source of 
instability in Asia. These threats must be reduced. Our goal 
is enhanced security and stability at lower levels of forces, 
after having eliminated the present asymmetries. We seek the 
early establishment of a comprehensive, effectively verifiable 

m and truly global ban on Chemical weapons. 
4 

4 >e 8. 	Genuine peace cannot be established solely by arms 
control. It must be firmly based on respect for fundamental 
human rightà. We urge the Soviet Union to move forward in • e ffi  

4 o 	ensuring human dignity and freedoms and to implement fully and 
rue, strengthen substantially its commitments under the Helsinki 

process. Recent progress must be enshrined in law and 
practice, the painful barriers-that divide people must come 

m down, and the obstacles to emigration must be removed. 
4 

4 ";"„' 
9. We pay special attention to the countries in Eastern 

g g= Europe. We encourage them to open up their economies and 
ee societies, and to improve respect for human rights. In this 

4-3  0 
mu'à' context we support the continuation and strengthening of the 

Helsinki process. 

10. We take positive note of Eastern countries' growing 
interest in ending their economic isolation, for example in the 
establishment and development of relations with the European 
Community. East-West economic relations can be expanded and 
serve our common interests so long as the commercial basis is 
sound, they are conducted within the framework of the basic 
principles and the rules of the international trade and 
payments system, and are consistent with the security 
interests of each of our countries. 
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TERRORISM

11. We strongly reaffirm our condemnation of terrorism in
all its forms, including the taking of hostages. We renew our
commitment to policies and measures agreed at previous Summits,
in particular those against state-sponsored terrorism.

12. We strongly condemn recent threats to air security, in
particular the destruction of a Korean airliner and the
hijacking of a Kuwaiti airliner. We recall the principle
affirmed in previous declarations that terrorists must not go
unpunished. We appeal to all countries who are not party to
the international conventions on civil aviation security, in
particular the Hague Convention, to accede to those
conventions.

13. We express support for work currently under way in the
International Civil Aviation Organization aimed at 4
strengthening international protection against hijackings. We
welcome the most recent declaration adopted by the ICAO Council
which endorses the principle that hijacked aircraft should not
be allowed to take off once they have landed, except in
circumstances as specified in the ICAO declaration.

14. We welcome the adoption this year in Montreal and Rome
of two international agreements on aviation and maritime
security to enhance the safety of travellers.

15. We reaffirm our determination to continue the fight
against terrorism through the application of rule of law, the
policy of no concessions to terrorists and their sponsors, and
international cooperation.

NARCOTI CS

16. The illegal use of drugs and the illicit trafficking
in them poses grave risks to the peoples of Summit countries as
well as the peoples of source and transit countries. There is
an urgent need for improved international cooperation in all
appropriate fora on programs to counter all facets of the
illicit drug problem, in particular production, trafficking,
and financing of the drug trade. The complexity of the problem
requires additional international cooperation, in particular to
trace, freeze and confiscate the proceeds of drug traffickers,
and to curb money laundering.

17. We look forward to the successful negotiation in
Vienna in November of a United Nations Convention on illicit
traffickinq. a

13. We supported the initiative of the Government of the
United States for a special task force to be convened to
propose methods of improving cooperation in all areas including
national, bilateral and multilateral efforts in the fight
against narcotics.
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Le 20 juin 1988 

DÉCLARATION POLITIQUE  

I. RELATIONS EST-OUEST  

1. Nous, dirigeants de nos sept pays et représentants 
de la Communauté européenne, défendons les principes communs 
de la liberté et du respect des droits individuels ainsi que 
le désir de tous les hommes de vivre en paix dans un régime 
de droit. Nos peuples sont solidaires, dans le cadre des 
alliances existantes, pour soutenir la cause de la liberté 
et sauvegarder la démocratie et la prospérité qu'elle a 
engendrée. Dans nos discussions, nous avons cherché comment 
ces objectifs et ces valeurs pourraient être mis à 
contribution dans le domaine des affaires étrangères, en 
particulier en ce qui concerne les relations Est-Ouest. 

2. Nous avons discuté de nombreuses questions 
régionales et nous poursuivrons ces discussions tout au long 
du Sommet. 

3. 	Nous avons confirmé notre .conviction qu'une 
coopération et un dialogue constructifs et réalistes, y 
compris en ce qui concerne le contrôle des armements, les 
droits de l'homme et les questions régionales, constituent 
le moyen d'affermir la stabilité entre l'Est et l'Ouest et 
d'accroître la sécurité à des niveaux d'armements plus bas. 
Nous avons également réaffirmé que, dans un avenir 
prévisible, la. dissuasion nucléaire et l'existence de forces 
conventionnelles adéquates sont garantes de la paix dans la 
liberté. 

4. 	Plusieurs aspects importants des relations entre 
les pays occidentaux et l'Union soviétique ont changé depuis 
notre dernière rencontre. Nous estimons, pour notre part, 
que ces changements sont survenus parce que les démocraties 
industrialisées se sont montrées solides et unies. Une plus 
grande liberté et une plus grande ouverture en Union 
soviétique offriront la possibilité d'atténuer la méfiance 
et d'instaurer un climat de confiance. Chacun de nous 
adoptera une attitude positive face à une telle évolution. 

5. 	Nous constatons avec satisfaction que les forces 
d'occupation soviétiques ont commencé leur retrait 
d'Afghanistan. Ce retrait doit être total et s'appliquer à 
l'ensemble du pays. 11 faut que le peuple afghan puisse 
choisir son gouvernement en toute liberté. Chacun de nous 
confirme sa volonté de participer pleinement aux efforts que 
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déploie la communauté internationale afin d'assurer le 
retour des réfugiés dans leur foyer, de faciliter leur 
réinstallation et de les aider à reconstruire leur pays. 
Nous escomptons désormais que l'Union soviétique apportera 
également une contribution constructive au règlement 
d'autres conflits régionaux. 

6. 	Depuis notre dernière réunion, les États-Unis et 
l'Union soviétique ont progressé dans leurs efforts pour 
convenir de réductions des armements nucléaires sans pour 
autant compromettre la sécurité de chacun de nos pays. 
Conséquence directe de la fermeté et de l'-unité manifestées 
par l'Ouest, le Traité FNI est le premier accord de 
l'histoire qui réduise effectivement les armes nucléaires. 
En consacrant le principe des réductions asymétriques et des 
mesures de vérification indiscrètes (intrusive),  il crée un 
précédent d'une portée capitale pour les futurs accords de 
limitation des armements. Nous attendons maintenant des 
États-Unis et de l'Union soviétique qu'ils effectuent 
d'importantes réductions au niveau des armes stratégiques 
offensives. Nous félicitons le Président Reagan pour ce 
qu'il a déjà accompli en ce sens, de concert avec le 
Secrétaire général Gorbatchev. 

7. Néanmoins, l'énorme concentration de forces 
conventionnelles soviétiques en Europe de l'Est, la 
supériorité conventionnelle du Pacte de Varsovie qui en 
découle et la capacité de lancer des attaques-surprises et 
des opérations offensives de grande envergure sont au coeur 
du problème de la sécurité en Europe. L'accroissement de la 
puissance militaire soviétique en Extrême-Orient constitue 
par ailleurs une importante source d'instabilité en Asie. 
Ces menaces doivent être réduites. Notre objectif est de - 
renforcer la sécurité et la stabilité à des niveaux 
d'armement plus bas, après avoir éliminé les déséquilibres 
actuels. Nous cherchons .à parvenir rapidement à une 
interdiction des armes chimiques, qui soit complète, 
effectivement vérifiable et réellement globale. 

8. La paix véritable ne saurait reposer seulement sur 
le contrôle des armements. Elle doit être ancrée dans le 
respect des droits fondamentaux de l'homme. Nous exhortons 
l'Union soviétique à progresser dans le respect de la 
dignité humaine et des libertés, et à appliquer 
intégralement et renforcer substantiellement les engagements 
auxquels elle a souscrit dans le cadre du processus 
d'Helsinki. Il faut que les progrès récents soient 
consacrés par le droit et la pratique, que soient abattues 
les cruelles barrières qui séparent les hommes et que soient 
levés les obstacles à l'émigration. 
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9. Nous portons une attention particulière aux pays 
d'Europe de l'Est. Nous les engageons à ouvrir leurs 
économies et leurs sociétés et à respecter davantage les 
droits de l'homme. Dans ce contexte, nous sommes en faveur 
du maintien et du renforcement du processus d'Helsinki. 

10. Nous notons avec satisfaction que les pays de 
l'Est désirent de plus en plus mettre fin à leur isolement 
économique, par exemple en nouant et développant des 
relations avec la Communauté européenne. Les relations 
économiques entre l'Est et l'Ouest peuvent prendre de 
l'expansion et servir nos intérêts communs dès lors qu'elles 
reposent sur une base commerciale saine, qu'elles sont 
menées selon les règles et les principes fondamentaux du 
système d'échanges et de paiements internationaux et 
qu'elles sont compatibles avec les intérêts de chacun de nos 
pays en matière de sécurité. 

TERRORISME  

11. Nous réaffirmons avec force notre condamnation du 
terrorisme sous toutes ses formes, y compris les prises 
d'otages. Nous renouvelons notre engagement à l'égard des 
politiques et des mesures convenues lors des précédents 
Sommets, notamment celles qui visent le terrorisme parrainé 
par des États. 

12. Nous condamnons fermement les actes ayant' 
récemment menacé la sécurité aérienne, en particulier la 
destruction d'un avion de ligne coréen et le détournement 
d'un avion de ligne koweitien. Nous rappelons le principe 
affirmé dans les déclarations antérieures selon lequel les 
terroristes ne doivent pas rester impunis. Nous lançons un 
appel à tous les pays qui ne sont pas parties aux 
conventions internationales relatives à la sécurité de 
l'aviation civile, en particulier la Convention de La Haye, 
pour qu'ils y adhèrent. 

13. Nous soutenons les travaux en cours à 
l'Organisation de l'aviation civile internationale (OACI), 
qui tendent au renforcement de la protection internationale 
contre les détournements d'avions. Nous nous félicitons de 
la dernière déclaration adoptée par le Conseil de l'OACI, 
qui consacre le principe selon lequel les avions détournés 
ne doivent pas être autorisés à décoller une fois qu'ils ont 
atterri, sauf dans les circonstances énoncées dans la 
Déclaration de l'OACI. 

14. Nous saluons l'adoption cette année, à Montréal et 
à Rome, de deux accords internationaux relatifs à la 
sécurité aérienne et maritime, destinés à améliorer la 
sécurité des voyageurs. 
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15. Nous réaffirmons notre détermination à poursuivre 
la lutte contre le terrorisme par l'application de la règle 
de droit, la politique refusant toute concession aux 
terroristes et à ceux qui les parrainent, ainsi que la 
coopération internationale. 

STUPÉFIANTS  

16. La consommation illégale et le trafic illicite des 
stupéfiants font courir des risques graves aux populations 
des pays du Sommet ainsi qu'a celles des pays de production 
et de transit. Il est urgent d'améliorer la coopération 
internationale, dans tous les forums appropriés, en ce qui 
concerne les programmes de lutte contre le problème des 
drogues illicites, sous tous ses aspects, en particulier la 
producéjon, le trafic et le financement. La complexité du 
problème requiert une coopération internationale plus 
poussée, afin de repérer, de geler et de confisquer le 
produit du trafic illicite ainsi que d'empêcher le 
blanchissage de l'argent. 

17. Nous escomptons que les négociations qui se 
tiendront à Vienne en novembre aboutiront à l'adoption d'une 
Convention des Nations Unies contre le trafic illicite des 
stupéfiants.. 

18. Nous appuyons l'initiative du Gouvernement des 
États-Unis visant la convocation d'un groupe spécial qui 
serait chargé de proposer des méthodes permettant 
d'améliorer la coopération dans tous les domaines, notamment 
les efforts nationaux, bilatéraux et multilatéraux de lutte 
contre les stupéfiants. 
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CHAIRMAN'S SUMMARY OF POLITICAL ISSUES

The following represents an agreed summary of the
discussions on the Middle East, South Africa and Cambodia.

MIDDLE EAST

We express our deep concern at the increasing instability
in the Near East. The current violence in the Occupied
Territories is a clear sign that the status quo is not
sustainable. An early negotiated-settlement to the underlying
Arab/Israeli dispute is essential. We declare our support for the
convening of a properly structured international conference as the
appropriate framework for the"nècessary negotiations between the
parties directly concerned. In this perspective we salute current
efforts aimed at achieving a settlement, particularly the
initiative pursued by Mr. Shultz since February. We urge the
parties to cooperate fully in the search for a solution.

We have pursued our consultations about the continuing
war between Iran and Iraq, which remains a source of profound
concern to us. We reaffirm our support for Security Council
Resolution 598, which was adopted unanimously. We express our
warm appreciation for the efforts of the Secretary General to work
for a settlement on this basis and reiterate our firm
determination. tô ensure implementation of this mandatory
resolution by a follow-up resolution. We condemn the use of
chemical weapons by either party, deplore proliferation of
ballistic missiles in the region, and renew our commitment to
uphold the principle of freedom of nagivation in the Gulf.

SOUTH AFRICA

We declare our -abnorrence of apartheid, which must be
replaced through a process of genuine national negotiations by a
non-racial democracy.

matters :
We expressed our urgent opinion on three particular

(1) all legal options available in South Africa should
be used to secure clemency for the Sharpeville Six:

(2) the enactment of legislation designed to deprive
anti-apartheid organisations of overseas aid would place severe
5_rain on the relations each of us has with South africa;
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(3) we strongly support the current negotiations seeking 
national reconciliation within Angola, an end to the Angola/Namibia 
conflict, and early implementation of UN Security Council 
Resolution 435. 

CAMBODIA 

As the recent message from Prince Sihanouk has reminded 
us, the continuing Cambodian conflict and the suffering of the 
Cambodian people is of deep concern. We join the vast majority of 
the nations of the world in calling for the prompt withdrawal of 
all Vietnamese troops. We support a political settlement in 
Cambodia which will provide for Cambodian self-determination and 
lead to the re-emergence of a free and independent Cambodia. 
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RÉSUMÉ DU PRÉSIDENT CONCERNANT LES QUESTIONS POLITIQUES 

Ce document constitue un résumé agréé des discussions 
tenues sur le Moyen-Orient, l'Afrique du Sud et le Cambodge. 

MOYEN-ORIENT  

Nous exprimons notre profonde préoccupation devant 
l'instabilité croissante au Proche-Orient. La violence que 
connaissent les territoires occupés montre clairement que le statu 
quo ne saurait être maintenu. Il est essentiel de parvenir 
rapidement à un règlement négocié du conflit arabo-israélien, qui 
en est la cause profonde. Nous nous déclarons en faveur de la 
convocation d'une conférence internationale adéquatement 
structurée, qui offre le cadre approprié pour la tenue des 
négociations nécessaires entre les parties directement concernées. 
Dans cette perspective, nous saluons les efforts en cours pour 
parvenir à un règlement, particulièrement l'initiative menée par 
M. Shultz depuis le mois de février.. Nous demandons instamment aux 
parties de coopérer pleinement à la recherche d'une solution. 

Nous avons poursuivi nos consultations sur la guerre qui 
dure entre l'Iraq et l'Iran et qui.  reste pour nous une source de 
vives préoccupations. Nous réaffirmons notre soutien de la 
résolution 598 du Conseil de sécurité, qui a été adoptée à 
l'unanimité. Nous exprimons nos chaleureux remerciements au 
Secrétaire général pour ses efforts en vue d'obtenir un règlement 
sur cette base, et nous rappelons notre ferme détermination 
d'assurer la mise en oeuvre de cette résolution obligatoire en 
adoptant une résolution complémentaire. Nous condamnons l'emploi 
d'armes chimiques par l'une ou l'autre partie, déplorons la 
prolifération des missiles balistiques dans la région et 
renouvelons notre engagement à faire respecter le principe de la 
liberté de navigation dans le Golfe. 

AFRIQUE DU SUD  

Nous proclamons l'aversion que nous inspire l'apartheid, 
qui doit faire place, par un processus de négociations nationales 
véritables, à une démocratie non raciale. 

Nous avons discuté de trois questions qui nous semblaient 
particulièrement urgentes: 

1) tous les recours judiciaires possibles en Afrique du 
Sud doivent être utilisés pour empêcher l'exécution des Six de 
Sharpeville; 
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2)
l'-adoption d'une législation conçue de façon à priver

de l'aide étrangère les organisations anti-apartheid. La mise en
oeuvre d'une telle législation pèserait lourdement sur les

relations que chacun de nos pays entretient avec l'Afrique du Sud;

3)
nous appuyons fermement les négociations actuelles

menées en vue d'opérer une réconciliation nationale en Angola et de
régler le conflit Angola-Namibie, ainsi que la mise en oeuvre dans
les meilleurs délais de la Résolution 435 du Conseil de sécurité.

CAMBODGE

Comme le récent message du prince Sihanoûk nous l'a
rappelé, le conflit qui se poursuit au Cambodge et les souffrances
du peuple cambodgien sont sources de profondes préoccupations.
Nous nous joignons à la vaste majorité des nations du monde pour
demander le retrait prochain de toutes les troupes vietnamiennes.
Nous appuyons un règlement politique du problème cambodgien, qui
sera gage d'autodétermination pour les Cambodgiens et permettra la
restauration d'un Cambodge libre et indépendant.
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SUMMIT OF THE ARCH 
14-16 1ULY 1989 

16 July 1989 

ECONOMIC DECLARATION 

1) We, the Heads of State or Government of seven 

major industrial nations and the President of the Commission 

of the European Communities, have met in Paris for the 

fifteenth annual Economic Summit. The Summit of the Arch 

initiates a new round of Summits to succeed those begun at 

Rambouillet in 1975 and at Versailles in 1982. The round 

beginning in 1982 has seen one of the longest'periods of 

sustained growth since the Second World War. These Summits 

have permitted effective consultations and offered the 

opportunity to launch initiatives and to strengthen 

international cooperation. 

2) This year's world economic situation presents 

three main challenges: 

- The choice and the implementation of measures 

needed to maintain balanced and sustained growth, counter 

inflation, create jobs and promote social justice. These 

measures should also facilitate the adjustment of external 

imbalances, promote international trade and investment, and 

improve the economic situation of developing countries. 



- 2

- The development and the further integration of

developing countries into the world economy. Whilst there has

been substantial progress in many developing countries,

particularly those implementing sound economic policies, the

debt burden and the persistence of poverty, often made worse

by natural disasters affecting hundreds-of millions of people,

are problems of deep concern which we must continue to face in

a spirit of solidarity.

- The urgent need to safeguard the environment for

future generations. Scientific studies have revealed the

existence of serious threats to our environment such as the

depletion of the stratospheric ozone layer and- excessive

emissions of carbon dioxide and other greenhouse gases which

could lead to future climate changes. Protecting the

environment calls for a determined and concerted international

response and for the early adoption, worldwide, of policies

based on sustainable development.

INTERNATIONAL ECONOMIC SITUATION

3) Growth has been sustained by focusing policies

on improving the efficiency and flexibility of our economies

and by 'strengthening our cooperative efforts and the

coordination process. In the medium term, the current buoyant

investment seen during this period should pave the way for an

increased supply of goods and services and help reduce the

dangers of inflation. The outlook is not, however, without

risks.

4) Until now, the threat of inflation in many

countries has been contained, thanks to the concerted efforts

of governments and monetary authorities. But continued

vigilance is required and inflation, where it has increased,
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will continue to receive a firm policy response so that it

will be put on a downward path.

I

5) While some progress has been made in reducing

external imbalances, the momentum of adjustment has recently

weakened markedly. There needs to be further progress in

adjusting external imbalances through cooperation.

6) In countries with fiscal and currentaccount

deficits, including the United States of America, Canada and
Italy, further reductions in budget deficits are needed.
Action will be taken to bring them down. This may help reduce-

the saving-investment gap and external imbalances, contribute

to countering inflation and encourage greater exchange rate

stability in a context of decreasing interest rates.

7) Countries with external surpluses, including

Japan and Germany, should continue to pursue appropriate

macroeconomic . policies and structural reforms that will
encourage non-inflationary growth of domestic demand and
facilitate external adjustment.

8) All our countries share the responsibility for

the sound development of the world economy. Over the medium
term, deficit countries have to play a key role in global

adjustment through their external adjustment and increased

exports; surplus countries have to contribute to sustaining
global expansion through policies providing favourable
conditions for growth of domestic demand and imports.

9) The emergence of the newly industrializing

economies and the initiation of a dialogue with them are

welcome. We call on those with substantial surpluses to

contribute to the adjustment of external imbalances and the

open trade and payments system. To that end, they should
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permit exchange rates to reflect their competitive position, 

implement GATT commitments and reduce trade barriers. 

INTERNATIONAL MONETARY DEVELOPMENTS AND COORDINATION  

10) Under the Plaza and Louvre agreements, our 

countries agreed to pursue, in a mutually reinforcing way, 

policies of surveillance and coordination aimed at improving 

their economic fundamentals and at fostering stability of 

exchange rates consistent with those economic fundamentals. 

There has been progress in the multilateral 

surveillance and coordination of economic policies with a view 

to ensuring internal consistency of domestic policies and 

their international compatibility. The procedures to be used 

have been more clearly defined and improved in cooperation 

with the International Monetary Fund. 

11) The coordination process has made a positive 

w contribution to world economic development and it has also 

'01 contributed greatly to • improving the functioning of the 
H 

International Monetary System. There has also been continued 
› 

p cooperation in exchange markets. 
4 
0 

It is important to continue, and where appropriate, 

to develop this cooperative and flexible approach to improve 

the functioning and the stability of the International 

Monetary System in a manner consistent with economic 

fundamentals. We therefore ask the Finance Ministers to 

continue to keep under review possible steps that could be 

taken to improve the coordination process, exchange market 

cooperation, and the functioning of the International Monetary 

System. 
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12) We welcome the decision to complete the work on 

the ninth review of the International Monetary Fund quotas 

with a view to a decision on this matter before the end of the 
o 
CD  
rt. 

We note that the question of a resumption of S.D.R. 

allocation remains under consideration in the Executive Board IT: 
of the International Monetary Fund. 

13) Within the European Community, the European 

Monetary System has contributed to a significant degree of 

economic policy convergence and monetary stability. 

IMPROVING ECONOMIC EFFICIENCY 

14) We will continue to promote measures in order 

to 	remove 	inefficiencies 	in our economies. 	These 

inefficiencies affect many  aspects of economic activity, 

reduce potential growth rates and the prospects for job 

creation, diminish the effectiveness of macroeconomic policies 

and impede the external adjustment process. In this context, 

tax reforms, modernization of financial markets, strengthening 

of competition policies and reducing rigidities in all sectors 

including energy, industry and agriculture are necessary. So 

are the improvement of education and vocational training, 

transportation  and distribution systems and further policies 

aimed at giving more flexibility and mobility to the labour 

market and reducing unemployment. Within the European 

Community, the steady progress towards the completion by the 

end of 1992 of the program contained in the Single Act has 

already given a strong momentum to economic efficiency. 

15) The decline of saving in some of our countries 

in this decade is a cause for concern. This lower level of 

year. 
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saving can contribute to high real interest rates and 

therefore hamper growth. Inadequate saving and large fiscal 

deficits are associated with large external deficits. We 

recommend, within the framework of policy coordination, 

policies to encourage saving and remove hindrances where they 

exist. 

16) Financial activities are being increasingly 

carried out with new techniques on a worldwide basis. As 

regards insider trading, which could hamper the credibility of 

financial markets, regulations vary greatly among our 

countries. These regulations have been recently, or are in the 

process of being, strengthened. International cooperation 

shoule be pursued and enhanced. 

TRADE ISSUES  

17) World trade developed rapidly last year. Yet 

protectionism remains a real threat. We strongly reaffirm our 

determination to fight it in all its forms. We shall fulfill 

the Punta del Este standstill and rollback commitments which, 

inter alia, require the avoidance of any trade restrictive or 

distorting measure inconsistent with the provisions of the 

General Agreement and its instruments. We agree to make 

effective use of the improved GATT dispute settlement 

mechanism and to make progress in negotiations for further 

improvements. We will avoid any discriminatory or autonomous 
a) 
ccs 

actions, which undermine the principles of the 

the multilateral trading system. 

GATT and the 

We also are integrity of 

pledged to oppose the tendency 

bilateralism, sectoralism and managed 

undermine the multilateral system 

negotiations. 

towards unilateralism, 

trade which threatens to 

and the Uruguay Round 
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18) The successful negotiation of the Trade

Negotiations Committee of the Uruguay Round in
April, thereby completing the mid-term review, is a very

important achievement. It gives a clear framework for future

work in all sectors including the pursuit of agricultural

reform in the short term as well as in the long term. It also

gives the necessary framework for substantive negotiations in

important sectors not yet fully included in GATT disciplines,

such as services, trade-related investment measures and
intellectual property.

Developing countries participated actively in these

negotiations and contributed to this success. All countries

should make their most constructive contribution possible.

We express our full commitment to making further

substantive progress in the Uruguay Round in order to complete

it by the end of 1990.

19) We note with satisfaction the entry into force of

the Free Trade Agreement between Canada and the US, as well as
more recent initiatives to intensify the close economic
relations between the European Community and EFTA countries.

It remains our policy that these and other developments in
regional cooperation, should be trade-creating and
complementary to the multilateral liberàlization process.

20) It is the firm intention of the European

Community that the trade aspects of the single market program
should also be trade-creating and complementary to the
multilateral liberalization process.

21) We note with satisfaction the progress that has

been made in strengthening the multilateral disciplines on

trade and aid distorting export credit subsidies. This effort

Geneva last
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must be pursued actively and completed in the competent bodies 

of the OECD with a view to improving present guidelines at the 

earliest possible date. 

GENERAL PROBLEMS OF DEVELOPMENT  

22) Development is a shared global challenge. We 

shall help developing countries by opening the world trading 

system and by supporting their structural adjustment. 	We 

shall encourage too economic diversification in commodity 

dependent countries and the creation of a favourable 

environment for transfers of technology and capital flows. 

We underline the continuing importance of official 

development assistance and welcome the increased efforts of 

Summit participants in this respect. We note the targets 

already established by international organizations for the 

future level of official development assistance and stress the 

importance of overall financial flows to development. 

We underline simultanemisly the importance attached 

to the quality of the aid and to the evaluation of the 

projects and the programs financed. 

23) We urge developing countries to implement sound 

economic policies. A vital factor will be the adoption of 

financial and fiscal policies which attract inward investment 

and encourage growth and the return of flight capital. 

24) We note with satisfaction that there has been 

substantial progress in the multilateral aid initiative for 

the Philippines that was given special attention in the 

Toronto economic declaration. 
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25) Faced with the worrying economic situation of 

Yugoslavia, we encourage its government to implement a strong 

economic reform program that can command bilateral and 

multilateral support. 

THE SITUATION IN THE POOREST COUNTRIES  

26) The enhancement of the International Monetary 

Fund Structural Adjustment Facility, the World Bank special 

program of assistance for the poorest and most indebted 

countries and the fifth replenishment of the African 

Development Fundare all important measures benefiting those 

countries having embarked upOn an adjustment process. We 

stress the importance attached to a substantial replenishment 

of International Development Association resources. 

27) As we urged last year in TORONTO, the Paris 

Club reached a consensus in September 1988  on the conditions 

of implementation of significant reduction of debt service 

payments for the poorest countries. Thirteen countries have 

already benefitted by this decision. 

28) We welcome the increasing grant element in the 

development assistance as well as the steps taken to convert 

loans into grants and we urge further steps to this  •end. 

Flexibility in development aid as much as in debt rescheduling 

is required. 

29) We attach great importance to the efficient and 

successful preparation of the next general conference of the 

United Nations on the least developed countries, which will 

take place in Paris in 1990. 

STRENGTHENED DEBT STRATEGY FOR THE,HEAVILY INDEBTED COUNTRIES  
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30) Our  approach to the debt problems has produced 

significant results, but serious challenges remain: in many 

countries the ratio of debt service to exports remains high, 

financing for growth promoting investment is scarce, and 

capital flight is a key problem. An improvement in the 

investment climate must be a critical part of efforts to 

achieve a sustainable level of growth without excessive levels 

of debt. These improvements of the current situation depend 

above all on sustained and effective adjustment policies in 

the debtor countries. 

31) To address these challenges, we are strongly 

committed to the strengthened debt strategy. This will rely, 

on a case-by-case basis, on the following actions: 

- borrowing countries should implement, with the 

assistance of the Fund and the Bank, sound economic policies, 

particularly designed to mobilize savings, stimulate 

investment and reverse capital flight; 

- banks should increasingly focus on voluntary, 
4 market-based debt and debt service reduction operations, as a 
w 

complement to new lending; 

- the International Monetary Fund and World Bank will 

support significant debt reduction by setting aside a portion 

of policy-based loans; 

- limited interest support will be provided, through 

additional financing by the International Monetary Fund and 

the World Bank, for transactions involving significant debt 

and debt service reduction. For that purpose the use of escrow 

accounts is agreed; 
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- continued Paris Club rescheduling and flexibility
of export-credit agencies;

- strengthening of the international financial

institutions capability for supporting medium-term

macroeconomic and structural adjustment programs and for

compensating the negative effects of export shortfalls and

external shocks.

32) In the framework of this strategy:

- we welcome the recent decisions taken by the two

institutions to encourage debt and - debt service reduction

which provide adequate resources for these purposes;

- we urge debtor countries to move ahead promptly

to develop strong economic reform programs that may lead to

debt and debt service reductions in accordance with the

guidelines defined by the two Bretton Woods institutions;

- we urge banks to take realistic and constructive

approaches in their negotiations with the debtor countries and

to move promptly to conclude agreements on financial packages
including debt reduction, debt service reduction and new
money. We stress that official creditors should not
substitute for private lenders. Our governments are prepared
to consider as appropriate tax, regulatory and accounting

practices with a view to eliminating unnecessary obstacles to

debt and debt service reductions.
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ENVIRONMENT 

33) There is growing awareness throughout the world 

of the necessity to preserve better the global ecological 

balance. This includes serious threats to the atmosphere, 

which could lead to future climate changes. We note with great 

concern the growing pollution of air, lakes, rivers, oceans 

and seas; acid rain, dangerous substances; and the rapid 

desertification and deforestation. 	Such environmental 

degradation endangers species and undermines the well-being of 

individuals and societies. 

Decisive action is urgently needed to understand 

and protect the earth's ecological balance. We will work 

together to achieve the common goals of preserving a healthy 

and balanced global environment in order to meet shared 

economic and social objectives and to carry out obligations to 

future generations. 

4 

34) We urge all countries to give further impetus 

O to scientific research on environmental issues, to develop 
P 

› necessary technologies and to make clear evaluations of the 

w economic costs and benefits of environmental policies. 

The persisting uncertainty on some of these issues 

should not unduly delay our action. 

In this connection, we ask all countries to combine 

their efforts in order to improve observation and monitoring 

on a global scale. 

35) We believe that international cooperation also 
needs to be enhanced in the field of technology and technology 
transfer in order to reduce pollution or provide alternative 
solutions. 
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36) We believe that industry has a crucial role in 
preventing pollution at source, in waste minimization, in 
energy conservation, and in the design and marketing of 

cost-effective clean technologies. The agricultural sector 

must also contribute to tackling problems such as water 

pollution, soil erosion and desertification. 

37) Environmental protection is integral to issues 

such as trade, development, energy, transport, agriculture and 

economic planning. Therefore, environmental considerations 

must be taken into account in economic decision-making. In 

fact good economic policies and good environmental policies 

are mutually reinforcing. 

In order to achieve sustainable development, we 

shall ensure the compatibility of economic growth and 

development with the protection of the environment. 

Environmental protection and related investment should 

contribute to economic growth. In this respect, intensified 

efforts for technological breakthrough are important to 

reconcile economic growth and environmental policies. 

Clear assessments of the costs, benefits and 

resource implications of environmental protection should help 

- governments to take the necessary decisions on the mix of 

price signals (e.g., taxes or expenditures) and regulatory 

actions, reflecting where possible the full value of natural 

resources. 
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We encourage the World Bank and regional

development banks to integrate environmental considerations

into their activities. International organizations such as the

OECD and the United Nations and its affiliated organizations,

will be asked to develop further techniques of analysis which

would help governments assess appropriate economic measures to

promote the quality of the environment. We ask the OECD,

within the context of its work on integrating environment and

economic decision-making, to examine how selected

environmental indicators could be developed. We expect the

1992 UN Conference on Environment and Development to give

additional momentum to the protection of the global

environment.

38) To help developing countries deal with past

damage and to encourage them to take environmentally desirable

action, economic incentives may include the use of aid

mechanisms and specific transfer of technology. In special

cases, ODA debt forgiveness and debt for nature swaps can play

a useful role in environmental protection.

We also emphasize the necessity to take into

account the interests and needs of developing countries in

sustaining the growth of their economies and the financial and

technological requirements to meet environmental challenges.

39) The depletion of the stratosphericozone layer

is alarming and calls for prompt action.
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We welcome the HELSINKI conclusions related, among 

other issues, to the complete abandonment of the production 

and consumption of chloro-fluorocarbons covered by the 

MONTREAL protocol as soon as possible and not later than the 

end of the century. Specific attention must also be given to 

those ozone-depleting substances not covered by the Montreal - 

protocol. We shall promote the development and use of suitable 

substitute substances and technologies. More emphasis should 

be placed on projects that provide alternatives to 

chloro-fluorocarbons. 

40) We strongly advocate common efforts to limit 

emissions of carbon dioxide and other greenhouse gases, which 

threaten to induce climate change, endangering the environment 

and ultimately the economy. We strongly support the work 

undertaken by the Intergovernmental Panel on Climate Change, 

on this issue. 

We need to strengthen the worldwide network of 

observatories for greenhouse gases and support the World 

Meteorological Organisation initiative to establish a global 

climatological reference network to detect climate changes 

41) We agree that increasing energy efficiency 

could make a substantial contribution to these goals. We urge 

international organizations concerned to encourage measures, 

including economic measures, to improve energy conservation 

and, more broadly, efficiency in the use of energy of all 

kinds and to promote relevant techniques and technologies. 
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we are committed to maintaining the'highest safety 

standards for nuclear power plants and to strengthening 

international cooperation in safe operation of power plants 

and waste management, and we recognize that nuclear power also 

plays 

gases. 

an important role in limiting output of greenhouse 

-P 

o 

a) 

-H 

42) Deforestation also damages the atmosphere and 

must be reversed. We call for the adoption of sustainable 

forest management practices, with a view to preserving the 

scale of world forests. The relevant international 

organizations will be asked to complete reports on the state 

of the world's forests by 1990. 

43) Preserving the tropical forests is an urgent 

need for the world as a whole. While recognizing the sovereign 

rights of developing countries to make use of their natural 

resources, we encourage, through a sustainable use of tropical 

forests, the protection of all the species therein and the 

traditional rightà to land and other resources of local 

communities. We welcome the German initiative in this field as 

a basis for progress. 

To this end, we give strong support to rapid 

implementation of the Tropical Forest Action Plan which was 

adopted in 1986 in the framework of the Food and Agricultural 

Organization. We appeal to both consumer and producer 

countries, which are united in the International Tropical 

Timber Organization, to join their efforts to ensure better 

conservation of the forests. We express our readiness to 

assist the efforts of nations with tropical forests through 

financial and technical cooperation, and in international 

organizations. 
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44) Temperate forests, lakes and rivers must be 
protected against the effects of acid pollutants such as 
sulphur dioxide and nitrogen oxides. It is necèssary to pursue 
actively the bilateral and multilateral efforts to this end. 

45) The increasing complexity of the issues related 

to the protection of the atmosphere calls for innovative 

solutions. New instruments may be contemplated. We believe 

that the conclusion of a framework or umbrella convention on 

climate change to set out general principles or guidelines is 

urgently required to mobilize and rationalize the efforts made 

by the international community. We welcome the work under way 

by the United Nations Environment Program, in cooperation with 

the World Meteorological Organization, drawing on the work of 

the Intergovernmental Panel on Climate Change and the results 

of other international meetings. Specific protocols containing 

concrete commitments could be fitted into the framework as 

scientific evidence requires and permits. 

46) We condemn indiscriminate use of oceans as 

dumping grounds for polluting waste. There is a particular 

problem with the deterioration of coastal waters. To ensure 

the sustainable management of the marine environment, we 

recognize the importance of international cooperation in 

preserving it and conserving the living resources of the sea. 

We call for relevant bodies of the United Nations to prepare a 

report on the state of the world's oceans. 
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We express our concern that national, regional and 

global capabilities to contain and alleviate the consequences 

of maritime oil spills be improved. We urge all countries to 

fully the international conventions for the prevention of oil 

pollution of the oceans. We also ask the International 

Maritime Organization 

preventive action. 

to put forward proposals for further 

0 
P 

> 

47) We are committed to ensuring full 

implementation of existing rules for the environment. In this 

respect, we note with interest the initiative of the Italian 

government to host in 1990 a forum on international law for 

the environment with scholars, scientific experts and 

officials, to consider the need for a digest of existing rules 

and to give in-depth consideration to the legal aspects of 

environment at the international level. 

48) We advocate that existing environment 

institutions be strengthened within the United Nations system. 

In particular, the United Nations Environment Program urgently 

requires strengthening and increased financial support. Saine  

of us have agreed that the establishment within the United 

Nations of a new institution may also be worth considering. 

49) We have taken note of the report of the sixth 

conference on bioethics held in Brussels which examined the 

elaboration of a universal code of environmental ethics based 

upon the concept of the "human stewardship of nature". 

50) It is a matter of international concern that 

Bangladesh, one of the poorest and most densely populated 

countries in the world, is periodically devasated by 

catastrophic floods. 
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We stress the urgent need for effective, 

coordinated action by the international community, in support 

of the Government of Bangladesh, in order to find solutions to 
this major problem which are technically, financially, 

economically and environmentally sound. In that spirit, and 

taking account of help already given, we take note of the 

different studies concerning flood alleviation, initiated by 

France, Japan, the US and the United Nations Development 

Program, which have been reviewed by experts from all our 

countries. We welcome the World Bank's agreement, following 

those studies, to coordinate the efforts of the international 

community so that a sound basis for achieving a real 

improvement in alleviating . the effects of flood can be 

established. We also welcome the agreement of the World Bank 

to chair, by the end of the year, a meeting to be held in the 

United Kingdom by invitation of the Bangladesh Government, of 

the countries willing to take an active part in such a 

program. 

51) We give political support to projects such as the 

joint project to set up an observatory of the Saharan areas, 

which answers the need to monitor the development of that 

rapidly deteriorating, fragile, arid region, in order to 

protect it more effectively. 

DRUG ISSUES 

52) The drug problem has reached devastating 

proportions. We stress the urgent need for decisive action, 

both on a national and an international basis. We urge all 

countries, especially those where drug production, trading and 

consumption are large, to join our efforts to counter drug 

production, to reduce demand, and to carry forward the fight 
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against drug trafficking itself and the laundering of its

proceeds.

53) Accordingly, we resolve to take the following

measures within relevant fora:

Give greater emphasis on bilateral and United Nations

programs for the conversion of illicit cultivation in the

producer countries. The United Nations Fund for Drug Abuse

Control (UNFDAC)., and other United Nations and

multilateral organizations should be supported,

strengthened and made more effective. These efforts could

include particular support for the implementation of

effective programs to stop drug cultivation and trading as

well as developmental and technical assistance.

Support the efforts of producing countries who ask for

assistance to counter illegal production or trafficking.

Strengthen the role of the United Nations in the war

against drugs through an increase in its resources and

through reinforced effectiveness of its operation.

Intensify the exchange of information on the prevention of

addiction, and rehabilitation of drug addicts.

Support the international conference planned for 1990 on

cocaine and drug demand reduction.

Strengthen the efficiency of the cooperative and mutual

assistance on these issues, the first steps being a prompt

adhesion to, ratification and implementation of the Vienna

Convention on illicit traffic in narcotic drugs and

psychotropic substances.

0
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- Conclude further bilateral or multilateral agreements and 

support initiatives and cooperation, where appropriate, 

which include measures to facilitate the identification, 

tracing, freezing, seizure and forfeiture of drug crime 

proceeds. 

- Convene a financial action task force from Summit 

Participants and other countries interested in these 

problems. Its mandate is to assess the results of 

cooperation already undertaken in order to prevent the 

utiliZation of the banking system and financial 

institutions for the purpose of money laundering, and to 

consider additional preventive efforts in this field, 

including the adaptation of the legal and regulatory 

systems so as to enhance multilateral judicial assistance. 

The first meeting of this task force will be called by 

France and its report will be completed by April 1990. 

54) International cooperation against AIDS  

We take note of the creation of an International Ethics 

committee on AIDS which met in Paris in May 1989, as decided 

- at the Summit of Venice (June 1987). It assembled the Summit 

Participants and the other members of the EC, together with 

the active participation of the World Health Organization. 

55) We take note of the representations that we 

received from various Heads of State or Government and 

organizations and we will study them with interest. 
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56) Next Economic Summit  

We have accepted the invitation of the President of 

the United States to meet next year in the United States of 

America. 



le 16 Juillet 1989 

DECLARATION ECONOMIOUE  

1) Nous, Chefs d'Etat ou de Gouvernement des Sept 

principaux pays industrialisés ainsi que le Président de la 

Commission des Communautés européennes, nous sommes réunis à 

Paris pour le quinzième Sommet économique annuel. Le Sommet de 

l'Arche marque le début d'un nouveau cycle de Sommets après 

ceux commençant à Rambouillet en 1975 et â Versailles en 1982. 

Le cycle débutant en 1982 correspond â l'une des plus longues 

périodes de croissance depuis la seconde guerre mondiale. Ces 

Sommets ont permis de procéder à des consultations efficaces, 

de lancer de nouvelles idées et de renforcer la coopération 

internationale. 

2) Cette année, trois enjeux principaux caractérisent 

la situation économique mondiale. 

- le choix et la mise en oeuvre des mesures propres au 

maintien d'une croissance équilibrée, à la maîtrise de 

l'inflation, à la création d'emplois et à la justice sociale. 

Ces mesures devraient également faciliter la réduction des 

déséquilibres extérieurs, promouvoir les échanges et les 

investissements internationaux ainsi qu'améliorer la situation 

des pays en développement. 



- le développement et la meilleure insertion des pays 

en développement dans l'économie mondiale. Des progrès 

substantiels ont certes été réalisés dans nombre de ces pays, 

en particulier dans ceux qui mettent en oeuvre des politiques 

économiques saines. Mais le fardeau de la dette et la 

permanence de la pauvreté, souvent aggravée par des 

catastrophes naturelles frappant des centaines de millions 

d'êtres humains, sont autant de problèmes que nous aborderons 

dans un esprit de solidarité. 

- L'urgence de la sauvegarde de l'environnement au 

bénéfice des générations à venir. Comme des études 

scientifiques l'ont montré, de graves menaces pèsent sur notre 

environnement: la diminution de la couche d'ozone de la 

stratosphère et les émissions excessives de dioxyde de carbone 

ou d'autres gaz à effet de serre pouvant provoquer des 

changements climatiques. Pour protéger l'environnement, la 

communauté internationale doit réagir avec détermination et 

mettre en oeuvre rapidement des politiques concertées visant à 

assurer un développement durable. 

SITUATION ECONOMIOUE INTERNATIONALE  

3) Cette croissance soutenue a été rendue possible par 

des politiques ayant pour objectif l'amélioration de 

l'efficacité et de la flexibilité de nos économies et par le 

renforcement de la coopération et de la coordination entre 

nous. Le bon niveau de l'investissement réalisé au cours de 

cette période devrait favoriser à moyen terme la croissance de 

l'offre de biens et de services et contribuer à réduire les 

dangers d'inflation. L'avenir n'est cependant pas exempt de 

risques. 
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4)
La menace d'inflation dans de nombreux pays a pu

être contenue jusqu'à présent par les efforts concertés des
gouvernements et des autorités monétaires. Il convientcependant de demeurer vigilant et, là où l'inflation aaugmenté,

de poursuivre une politique ferme pour la faire
décroître.

5) Alors que certains progrès avaient été réalisés dans
la

résorption des déséquilibres extérieurs, le rythme de

l'ajustement s'est significativement ralenti récemment. Pour
réaliser de nouveaux progrès dans cet ajustement, la
coopération entre nous est nécessaire.

6)
Là où les budgets et les balances de paiements

courants sont en déficit, notamment aux Etats-Unis d'Amérique,

au Canada et en Italie, de nouvelles réductions des déficits

budgétaires sont nécessaires; des mesures seront prises à cet
effet.

Elles pourraient contribuer à diminuer l'écart entre

l'épargne et l'investissement, à réduire les déséquilibres

extérieurs, à lutter contre l'inflation et à susciter une plus

grande stabilité des taux de change, dans un contexte de
baisse des taux d'intérêt.

excédent, notamment au

poursuivre des politiques

réformes structurelles

inflationniste de la

-l'ajustement extérieur.

Japon et en Allemagne, il faut
macro-économiques appropriées et des

favorisant une croissance non
demande intérieure et facilitant

8) Ensemble,
nos pays portent la responsabilité du

développement équilibré de l'économie mondiale. Les pays
déficitaires ont à jouer un rôle clé dans l'ajustement mondial
à moyen terme en développant leurs exportations et en
réduisant leurs déficits extérieurs; les pays excédentaires

7) Là où les balances des paiements courants sont en
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doivent contribuer à soutenir la croissance de l'économie

internationale par des politiques créant des conditions
favorables à une croissance de leur demande intérieure et de

leurs importations.

9) L'émergence de nouvelles économies industrielles et

le dialogue engagé avec elles sont bienvenus. Nous demandons à
celles d'entre elles ayant des excédents substantiels de
contribuer à la réduction des déséquilibres extérieurs et de

participer pleinement au système multilatéral des échanges et

au marché financier mondial. A cette fin, elles devraient
laisser leur taux de change refléter leur position
concurrentielle, respecter les engagements souscrits au GATT

et réduire leurs barrières commerciales.

DSVEI PPEMEATg 2iONgTAIRgg INTERNATIONAUX ET COORDINATION
INTERNATIONALE

10) Par les accords du Plaza et du Louvre, nos pays

sont convenus de poursuivre des politiques de surveillance et
de coordination afin d'une part d'améliorer les données
fondamentales de leurs économies et d'autre part de favoriser

la stabilité de taux de change conformes à ces données . Ces

deux volets sont complémentaires.

Des progrès ont été réalisés en matière de surveillance

multilatérale et de coordination des politiques économiques,

afin d'assurer la cohérence interne des politiques nationales

et leur compatibilité internationale. Les procédures à mettre
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en oeuvre ont été précisées et améliorées en liaison avec le 

Fonds monétaire international. 

11) Le processus de coordination a contribué à 

l'expansion de l'économie mondiale et a permis, dans une large 

mesure, d'améliorer le fonctionnement du Système monétaire 

international. On a également coopéré de manière suivie sur 

les marchés des changes. 

Il est important de poursuivre, et si besoin est, de 

développer cette approche coopérative et flexible, afin 

d'améliorer le fonctionnement et la stabilité du Système 

monétaire international, de manière compatible avec les 

données fondamentales des économies. Nous demandons donc aux 

Ministres des Finances de continuer à examiner les mesures qui 

pourraient être prises pour améliorer le processus de 

coordination, la coopération sur les marchés des changes et le 

fonctionnement du Système monétaire international. 

12) Nous nous félicitons du prochain achèvement des 

travaux sur la neuvième révision _des quote-parts du Fonds 

monétaire international qui permettra qu'une décision soit 

prise à ce sujet avant la fin de l'année. 

Nous notons que la question d'une nouvelle allocation 

de DTS reste en cours d'examen au Conseil d'administration du 

Fonds monétaire international. 

a contribué de 

des politiques 

au sein de la 

13) Le système monétaire européen 

manière significative à la convergence 

économiques et à la stabilité monétaire 

Communauté économique européenne. 
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AMELIORATION DE L'EFFICACITE ECONOMIOUE  

14) Nous continuerons à promouvoir des mesures visant à 

supprimer les obstacles à l'efficacité de nos économies. Ces 

obstacles entravent de nombreux secteurs économiques, freinent 

la croissance et la création d'emplois; ils affaiblissent les 

politiques 	macroéconomiques 	et 	entravent 	l'ajustement 

extérieur. Dans ce contexte, des réformes fiscales, la 

modernisation des marchés financiers, le renforcement des 

politiques de la concurrence et la réduction des rigidités 

dans tous les secteurs, y compris l'énergie, l'industrie et 

l'agriculture, sont nécessaires. De même, l'enseignement et la 

formation professionnelle, les systèmes de transport et de 

distribution doivent être améliorés. Il faudra approfondir les 

politiques visant à rendre plus souple et plus mobile le 

marché du travail et à réduire le chômage. Au sein de la 

Communauté européenne, les progrès constants effectués pour 

achever d'ici la fin de 1992 le programme contenu dans l'Acte 

unique européen ont déjà fortement accru l'efficacité 

économique. 

15) La baisse de l'épargne observée dans certains de 

nos pays au cours de cette décennie est un motif d'inquiétude. 

Cette baisse peut contribuer à élever les taux d'intérêts 

réels et entraver ainsi la croissance. Une épargne 

insuffisante et de forts déficits budgétaires vont de pair 

avec de lourds déficits extérieurs. Dans le cadre de la 

coordination des politiques, nous recommandons des mesures 

destinées à encourager l'épargne et à éliminer, là où il y a 

lieu, ce qui la décourage. 
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16) Les activités financières font de plus en plus 

appel à de nouvelles techniques au niveau mondial. Les délits 

d'initiés peuvent nuire à la crédibilité des marchés 

financiers: or les réglementations sont très diverses selon 

les pays. Ces réglementations ont été récemment renforcées, ou 

sont en voie de l'être. La coopération internationale en la 

matière devrait être poursuivie et renforcée. 

QUESTIONS RELATIVES AU COMMERCE INTERNATIONAL  

17) Les échanges mondiaux ont connu l'an dernier une 

expansion rapide. Toutefois, le protectionnisme demeure une 

véritable menace. Nous réaffirmons avec force notre volonté de 

lutter contre toutes ses formes. Nous honorerons les 

engagements de démantèlement et de statu quo pris à Punta del 

Este, impliquant notamment que ne soit prise aucune mesure 

restreignant ou faussant les échanges, incompatible avec les 

dispositions de l'Accord général et de ses instruments. Nous 

convenons de recourir effectivement au mécanisme amélioré de 

règlement des différends du GATT et de rechercher de nouvelles 

améliorations. Nous éviterons toute action discriminatoire ou 

autonome, contraire aux principes du GATT et remettant en 

cause l'intégrité du système commercial multilatéral. Nous 

nous engageons également à rejeter fermement la propension à 

l'unilatéralisme, au bilatéralisme, au sectorialisme et à 

l'organisation des échanges, qui menace de compromettre le 

système multilatéral et les négociations de l'Uruguay Round. 

18) Les négociations fructueuses au Comité des 

négociations commerciales de l'Uruguay Round en avril dernier 

à Genève, marquant la fin de l'examen à mi-parcours, 

constituent un acquis très important. Elles fournissent un 

cadre précis pour les travaux à venir dans tous les secteurs, 
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y compris la poursuite de la réforme agricole, tant à court 

terme qu'à long terme. Elles offrent également le cadre voulu 

pour des négociations de fond dans des secteurs importants non 

encore entièrement soumis aux disciplines du GATT, tels que 

les services, les règles d'invu....__Jement ayant un effet sur 

les échanges et la propriété intellectuelle. 

Les pays en développement ont participé activement à 

ces négociations et ont contribué à leur réussite. Tous les 

pays devraient apporter la contribution la plus constructive 

qu'il leur est possible. 

Nous exprimons notre plein engagement à réaliser encore 

des progrès substantiels dans l'Uruguay Round afin d'achever 

celui-ci d'ici la fin de 1990. 

19) Nous notons avec satisfaction l'entrée en vigueur 

de l'Accord de libre échange entre le Canada et les Etats-

Unis, ainsi que les initiatives plus récentes prises pour 

intensifier les relations économiques déjà étroites entre la 

Communauté européenne et les pays de l'A.E.L.E. Ces 

développements, comme tout autre susceptible d'intervenir dans 

le domaine de la coopération régionale, devraient à nos yeux, 

être créateurs d'échanges et compléter le processus de 

libéralisation multilatéral. 

20) La Communauté européenne a la ferme intention de 

faire en sorte que le Marché intérieur, dans ses aspects 

commerciaux, soit également créateur d'échanges et complète le 

processus de libéralisation multilatéral. 

21) Nous notons avec satisfaction les progrès réalisés 

dans le renforcement des disciplines multilatérales portant 

sur les crédits à l'exportation subventionnés engendrant des 

distorsions de l'aide et des échanges. Cet effort doit être 
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activement poursuivi et complété dans les organes compétents
de l'OCDE en vue d'améliorer le plus tôt possible les
orientations actuelles.

PROBLE.*iES GENERAUX DU DEVELOPPEMENT

22)
Le développement est un enjeu commun à tous les

pays du monde. Nous aiderons les pays en développement en

libéralisant les échanges et en soutenant leur ajustement
structurel.

Nous encouragerons également la diversification

économique des pays dépendants des produits de base et la
création d'un environnement favorable aux transferts de
technologie et aux flux de capitaux.

Nous soulignons que l'aide publique au développement

demeure essentielle et nous nous félicitons des efforts accrus

fournis dans ce domaine par des participants au Sommet. Nous

prenons acte des objectifs déjà fixés par les organisations

internationales pour le niveau futur de l'aide publique au

développement et nous soulignons l'importance que revêt le

montant global des flux financiers pour le développement.

Nous insistons également sur l'importance que nous

devons donner à la qualité de l'aide accordée ainsi qu'à

l'évaluation des projets et des programmes financés.

23) Nous demandons instamment aux pays en développement
de mettre en oeuvre des politiques économiques saines.
L'adoption de mesures financières et budgétaires visant à

attirer les investissements et à favoriser la croissance comme

le rapatriement des capitaux, est un facteur tout à fait
déterminant.
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24) Nous notons avec satisfaction que l'initiative 

d'aide multilatérale aux Philippines, 	à laquelle la 

déclaration économique de Toronto avait consacré une attention 

particulière, a enregistré d'importants progrès. 

25) Face à la situation économique préoccupante de la 

Yougoslavie, nous encourageons son gouvernement à mettre en 

oeuvre un vigoureux programme de réformes économiques qui 

permette à ce pays de bénéficier d'un soutien bilatéral et 

multilatéral. 

LA SITUATION DANS LES PAYS LES PLUS DEMUNIS  

26) Le renforcement de la Facilité d'ajustement 

structurel du Fonds monétaire international, le Programme 

spécial d'assistance de la Banque mondiale aux pays les plus . 

démunis et les plus endettés et la cinquième reconstitution du 

Fonds africain de développement, sont autant de mesures 

importantes en faveur des pays engagés dans un processus 

d'ajustement. Nous soulignons l'importance que revêt une 

reconstitution substantielle des ressources de l'Association 

internationale de développement. 

27) Comme nous l'avions demandé l'an dernier à Toronto, 

le Club de Paris est parvenu à un consensus, en septembre 

1988, sur les conditions de mise en oeuvre d'une réduction 

significative du service de la dette pour les pays les plus 

démunis. Treize pays ont déjà bénéficié de cette décision. 

28) Nous nous félicitons de l'augmentation de la part 

de don dans l'aide au développement ainsi que des mesures 

prises pour convertir les prêts en dons et nous demandons que 

de nouvelles actions soient engagées dans ce sens. L'aide au 

développement et le rééchelonnement de la dette devront être 

approchés avec souplesse. 
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29) Nous accordons une grande importance à ce que la 

préparation de la prochaine Conférence générale des nations 

unies sur les pays les moins avancés, qui se tiendra à Paris 

en 1990, soit efficace et fructueuse. 

UNE STRATEGIE RENFORCEE DE LA DETTE POUR LES PAYS LOURDEMENT 

ENDETTES.  

30) Même si, en matière d'endettement, nous avons déjà 

obtenu d'importants résultats, il reste encore de sérieuses 

difficultés à surmonter : dans beaucoup de pays, le service de 

la dette rapporté aux exportations demeure élevé, les moyens 

pour financer les investissements nécessaires à la croissance 

sont rares et la fuite des capitaux est un problème essentiel. 

Le 	rétablissement 	d'un 	environnement 	propice 	aux 

investissements est nécessaire pour maintenir un bon niveau de 

croissance sans excès d'endettement. Ces améliorations 

dépendent avant tout de la mise en oeuvre de politiques 

d'ajustement persévérantes et efficaces dans les pays 

débiteurs. 

31) Pour toutes ces raisons, nous sommes fermement 

attachés à la stratégie renforcée de la dette appliquée cas 

par cas. Celle-ci comportera les mesures suivantes : 

- les pays emprunteurs devraient mettre en oeuvre, avec 

l'aide du Fonds et de la Banque, des politiques économiques 

équilibrés, conçues notamment pour mobiliser l'épargne, 

stimuler l'investissement et rapatrier les capitaux ; 

- en complément de nouveaux prêts, les banques 

devraient accorder une importance accrue aux• opérations de 

réduction de l'encours et du service de la dette, librement 

agréées et fondées sur des techniques de marché ; 
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- le Fonds monétaire international et la Banque 

mondiale contribueront à une réduction substantielle de la 

dette en mettant en réserve une partie des prêts - programme ; 

- pour les transactions impliquant une réduction 

importante de la dette et du service de la dette, le Fonds 

monétaire international et la Banque mondiale accorderont un 

financement complémentaire qui constituera un soutien mesuré 

au paiement des intérêts. A cette fin l'utilisation de comptes 

bloqués est agréée; 

- la poursuite des rééchelonnements au Club de Paris et 

la flexibilité des organismes de crédit à l'exportation ; 

- le renforcement de la capacité des institutions 

financières internationales à soutenir les programmes 

d'ajustement macroéconomique et structurel à moyen terme et à 

compenser les effets négatifs des déficits à l'exportation et 

des chocs extérieurs. 

32) Dans le cadre de cette stratégie : 

- nous saluons les décisions prises récemment par les 

deux institutions en vue d'encourager la réduction de 

l'encours et du service de la dette et prévoyant pour cela des 

ressources adéquates ; 

- nous demandons instamment aux pays débiteurs de 

progresser rapidement dans la mise au point de programmes 

vigoureux de réformes économiques ouvrant la voie à des 

réductions de l'encours et du service de la dette conformément 

aux orientations définies par les deux institutions de Bretton 

Woods ; 
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- nous encourageons les banques commerciales à adopter 

des approches réalistes et constructives dans leurs 

négociations avec les pays débiteurs et à conclure rapidement 

des accords financiers comprenant une réduction de l'encours 

et du service de la dette ainsi que des apports d'argent 

frais. Nous soulignons que les créanciers publics ne devraient 

pas se substituer aux prêteurs privés. Nos gouvernements sont 

disposés à revoir comme il convient leurs fiscalités, leurs 

réglementations et les règles comptables afin d'éliminer les 

obstacles aux réductions de l'encours et du service de la 

dette. 

ENVIRONNEMENT 

33) Le monde a pris conscience de la nécessité de mieux 

préserver l'équilibre écologique, notamment en ce qui concerne 

les graves menaces pesant sur l'atmosphère, et pouvant 

entrainer, à l'avenir, des modifications du climat. La 

pollution de l'air, des lacs, des rivières, des océans et des 

mers ; les pluies acides et les substances dangereuses ; la 

rapidité de la désertification et de la déforestation sont 

autant de sujets d'inquiétude grandissante. Une telle 

dégradation de l'environnement met en péril les espèces et 

compromet le bien-être des individus et des sociétés. 

Il est urgent de prendre des mesures pour comprendre et 

protéger l'équilibre écologique. Nous nous efforcerons, 

ensemble, d'atteindre notre but commun : préserver un 

environnement sain et équilibré, afin de réaliser nos 

objectifs économiques et sociaux et de remplir nos obligations 

envers les générations futures. 

34) Nous recommandons vivement à tous les pays de 

donner un nouvel élan à la recherche scientifique sur les 
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_ problèmes d'environnement, de développer les technologies

nécessaires et de faire des estimations précises des coûts et

des avantages économiques des politiques d'environnement.

Les incertitudes qui demeurent sur certaines de ces

questions ne devraient pas retarder indûment notre action.

C'est pourquoi, nous demandons à tous les pays d'unir

leurs ' efforts afin d'améliorer l'observation et la
surveillance au plan mondial.

35) Nous pensons que la coopération internationale

devrait également être développée dans le domaine de la

technologie et des transferts de technologie, afin de réduire

la pollution ou d'apporter des solutions alternatives.

36) Nous pensons que l'industrie a un rôle déterminant

à jouer pour prévenir les pollutions à la source, réduire le

volume des déchets, conserver l'énergie, ainsi que concevoir

et commercialiser des technologies propres rentables.

L'agriculture doit également apporter une contribution. à la

solution de problèmes d'environnement comme ceux de la
pollution de l'eau, de l'érosion des sols et de la
désertification.

37) La protection de l'environnement est inséparable du

commerce, du développement, de l'énergie, de l'agriculture,

des transports et de la planification économique. Il faut donc

en tenir compte dans toute prise de décision économique.

Politiques économiques et politiques de l'environnement se

valorisent mutuellement.

Afin de parvenir à un développement durable, nous

favoriserons une croissance économique compatible avec la

protection de l'environnement. Les investissements liés à la
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protection de l'environnement -  devraient contribuer à la 

croissance. A cet égard, il importe d'intensifier les efforts 

en vue d'une avancée technologique permettant de réconcilier 

croissance économique et protection de l'environnement. 

Grâce à une évaluation précise des coûts, des avantages 

et des implications en termes de ressources de la protection 

de l'environnement, les gouvernements devraient être mieux à 

même de trouver le juste équilibre entre les décisions en 

matière de prix (par exemple taxes ou subventions) et de 

réglementation, en tenant compte, lorsque cela est possible, 

de la valeur des ressources naturelles. 

Nous encourageons la Banque mondiale et les banques de 

développement régionales à intégrer la dimension de 

l'environnement dans leurs activités. Il sera demandé à des 

organisations internationales comme l'OCDE et l'Organisation 

des nations unies ainsi qu'à ses institutions spécialisées de 

mettre en oeuvre de nouvelles techniques d'analyse qui aident 

les gouvernements à évaluer les mesures économiques 

nécessaires à une meilleure qualité de l'environnement. Nous 

demandons à l'OCDE, dans le cadre de ses travaux sur la prise 

en compte de l'environnement dans la décision économique, 

d'examiner comment élaborer certains indicateurs de 

l'environnement. Nous attendons de la Conférence des Nations 

Unies de 1992 qu'elle donne un élan supplémentaire à la 

protection de l'environnement. 

38) Pour aider les pays en développement à remédier aux 

dommages paésés et les encourager à prendre les mesures 

souhaitables en matière d'environnement, il convient 

d'envisager des incitations économiques incluant l'utilisation 

de mécanismes d'aide ainsi que des transferts spécifiques de 

technologie. Dans des cas particuliers, l'annulation de la 

dette née de l'aide publique au développement, et des accords 
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d'échange dette/nature, peuvent jouer un rôle utile pour la 

protection de l'envir -mnement. 

Nous soulignons également la nécessité de prendre en 

compte les intérêts et besoins des pays en développement en 

soutenant la croissance de leur économie et en répondant à 

leurs besoins financiers et technologiques visant à faire face 

aux problèmes d'environnement. 

39) L'appauvrissement de la couche d'ozone de la 

stratosphère est un sujet de vive inquiétude et appelle une 

réaction rapide. 

Nous nous félicitons des conclusions de la conférence 

d'Helsinki, édictant entre autres l'arrêt complet, dès que 

possible et au plus tard à la fin du siècle, de la production 

et de la consommation des chloro-fluorocarbones visés par le 

Protocole de Montréal. Les substances appauvrissant la couche 

d'ozone, qui ne figurent pas dans le Protocole de Montréal, 

appellent aussi une attention particulière. Nous encouragerons 

la mise au point et l'utilisation de substances et de 

technologies de remplacement appropriées. Il conviendrait 

d'accorder davantage d'importance aux projets offrant des 

substituts aux choro-fluorocarbones. 

40) Nous préconisons que des efforts soient mis en 

commun pour limiter les émissions de dioxyde de carbone et 

autres gaz à effet de serre susceptibles de provoquer des 

changements climatiques, mettant en danger l'environnement et 

donc l'économie. Nous soutenons avec vigueur les travaux 

entrepris à ce sujet par le Groupe intergouvernemental sur 

l'évolution du climat. 

Il est indispensable de renforcer le réseau mondial 

d'observatoires de surveillance des gaz à effet de serre et de 
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soutenir l'initiative prise par l'Organisation météorologique 

mondiale de créer un réseau mondial de référence pour détecter 

les modifications climatiques. 

41) Nous considérons qu'un meilleur rendement 

énergétique pourrait contribuer notablement à ces objectifs. 

Nous invitons instamment les organisations internationales 

concernées à favoriser l'adoption des mesures, notamment 

économiques, visant à améliorer la conservation de l'énergie  

et plus généralement à promouvoir un usage efficace de toutes 

les formes d'énergie, avec les techniques et technologies 

adéquates. 

Nous sommes attachés au maintien des normes les plus 

strictes de sécurité pour les centrales nucléaires et au•

renforcement de la coopération internationale dans le domaine 

de la sécurité de fonctionnement des centrales et de la 

gestion des déchets. Nous reconnaissons que l'énergie 

nucléaire joue aussi un rôle important en réduisant l'émission 

de gaz à effet de serre. 

42) La déforestation porte également atteinte à 

l'atmosphère et doit cesser. Nous appelons à une gestion 

raisonnable des forêts en vue de préserver leur étendue dans 

le monde. Les organisations internationales compétentes seront 

invitées à achever leur rapport sur l'état mondial des forêts 

d'ici 1990. 

43) La préservation des forêts tropicales est un enjeu 

de première importance, pour le monde entier. Tout en 

reconnaissant le droit souverain des pays en développement 

d'utiliser leurs ressources naturelles, nous appelons à une 

gestion avisée des forêts tropicales, qui assure la protection 

de toutes les espèces qu'elles abritent et préserve les droits 

traditionnels des communautés locales sur la terre et les 
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autres ressources. Nous saluons l'initiative allemande dans ce

- domaine comme source de progrès.

Nous recommandons l'application rapide du Plan d'action

pour la forêt tropicale, adopté en 1986 dans le cadre de

l'Organisation pour l'alimentation et l'agriculture. Nous

invitons les pays consommateurs comme les pays producteurs,

réunis au sein de l'Organisation internationale des bois

tropicaux, à unir leurs efforts pour assurer une meilleure

préservation de ces forêts. Nous nous déclarons prêts à

soutenir les efforts des nations ayant des forêts tropicales

par une coopération financière et technique ainsi qu'au sein

des organisations internationales.

44) Les forêts, lacs et cours d'eau des zones tempérées

doivent être protégés contre les effets des polluants acides

tels que le dioxyde de souffre et les oxydes d'azote. Il est

nécessaire de poursuivre activement les efforts entrepris dans

ce sens au plan bilatéral et multilatéral.

45) La complexité croissante des problèmes liés à la

protection de l'atmosphère requiert des solutions novatrices.

De nouveaux instruments peuvent être envisagés. La conclusion

d'une convention-cadre sur l'évolution du climat, destinée à

fixer des orientations ou principes généraux, s'impose

d'urgence pour mobiliser et rationaliser les efforts déployés

par la communauté internationale. Nous nous félicitons des

travaux qu'effectue actuellement le Programme des nations

unies pour l'environnement en collaboration avec

l'Organisation météorologique mondiale, à partir des travaux

du Groupe intergouvernemental sur l'évolution du climat et des

résultats d'autres réunions internationales. Des protocoles

spécifiques contenant des engagements concrets pourraient être

intégrés dans ce cadre à mesure que les connaissances

scientifiques le nécessitent et le permettent.
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46) Nous condamnons l'utilisation aveugle des océans 

comme décharges pour les déchets polluants. La dégradation des 

eaux côtières pose un problème particulier. Animés par la 

volonté d'assurer une gestion rationelle de l'environnement 

marin, nous soulignons l'importance de la coopération 

internationale pour sa protection et la conservation des 

ressources biologiques de la mer. Nous demandons aux 

organismes compétents des Nations Unies de préparer un rapport 

sur l'état des océans dans le monde. 

Nous exprimons notre souci de développer au plan 

national, régional, et mondial, la capacité à maîtriser et à 

diminuer les conséquences des pollutions pétrolières en mer. 

Nous lançons un appel pressant à tous les pays pour qu'ils 

fassent un Meilleur usage des technologies les plus récentes 

en matière de surveillance et d'assainissement. Nous invitons 

tous les pays à ratifier et appliquer les conventions 

internationales pour la prévention de la pollution des océans 

par les hydrocarbures. Nous demandons également à 

l'Organisation maritime internationale de présenter des 

propositions pour développer la prévention. 

47) Nous nous engageons à assurer la mise en oeuvre des 

réglementations existantes en matière d'environnement. A cet 

égard, nous notons avec intérêt l'initiative du gouvernement 

italien d'organiser, en 1990, un forum sur le droit 

international de l'environnement, auquel participeront des 

universitaires, 	des 	experts 	scientifiques 	et 	des 

fonctionnaires. Ce forum examinera l'utilité d'une synthèse 

des règlementations existantes ainsi que, de façon 

approfondie, les aspects juridiques de la question de 

l'environnement au plan international. 
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48) Nous recommandons le renforcement des institutions 

existantes chargées de l'environnement au sein du système des 

Nations Unies. En particulier, le Programme des nations unies 

pour l'environnement doit de manière urgente être renforcé et 

bénéficier d'un soutien financier accru. Certains de nos pays 

sont convenus que la création d'une nouvelle institution dans 

le cadre des Nations Unies méritait aussi d'être prise en 

considération. 

49) Nous avons pris acte du rapport de la sixième 

conférence sur la bioéthique, qui s'est tenue à Bruxelles et a 

étudié l'élaboration d'un code universel d'éthique, en matière 

d'environnement, fondé sur le concept de "gestion responsable 

et avisée de la nature par l'homme". 

50) Les inondations catastrophiques qui dévastent 

périodiquement le Bangladesh, l'un des pays les plus pauvres 

et les plus densément peuplés au monde constituent un motif de 

préoccupation pour le monde entier. 

Nous soulignons l'urgence d'une action efficace et 

coordonnée de la communauté internationale pour soutenir le 

Gouvernement du Bangladesh, en vue de trouver à ce problème 

majeur des solutions rationnelles aux plans• technique, 

financier, économique et écologique. Dans cet esprit, nous 

prenons acte des différentes études relatives à la maîtrise 

des inondations, engagées par la France, le Japon, les 

Etats-Unis et le Programme des nations unies pour le 

développement et examinées par des experts de tous nos pays. 

Nous nous félicitons de ce qu'à la suite de ces études, la 

Banque mondiale accepte de coordonner les efforts de la 

communauté internationale afin que soient mis en place les 

moyens nécessaires pour atténuer les conséquences des 

inondations. Nous nous félicitons également de l'accord de la 

Banque mondiale pour présider une réunion qui se tiendra d'ici 
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la fin de cette année au Royaume-Uni, à l'invitation du 

Gouvernement du Bangladesh, et rassemblera les pays désireux 

de prendre part activement à ce programme. 

51) Nous apportons notre soutien politique à des 

projets tels que le projet de création d'un Observatoire des 

zones sahariennes, pour suivre l'évolution d'un milieu aride, 

fragile dont la dégradation ne cesse de s'accentuer afin de le 

protéger de manière plus efficace 

PROBLEMEB RELATIFS AUX STUPEFIANTS  

52) Le problème de la drogue atteint des proportions 

dramatiques. Nous soulignons la nécessité urgente d'une action 

décisive, tant sur le plan national qu'international. Nous 

demandons instamment à tous les pays, en particulier à ceux où 

la production, le commerce et la consommation de stupéfiants 

sont importants, de se joindre à nos efforts afin de s'opposer 

à la production de stupéfiants, de réduire la demande et de 

poursuivre la lutte contre le trafic lui-même et le 

blanchiment des gains qu'il procure. 

53) En conséquence, nous décidons de prendre les 

mesures suivantes dans les instances concernées : 

- Accorder une plus grande importance aux programmes 

bilatéraux des Nations Unies en vue de la conversion des 

cultures illicites dans les pays producteurs. Le Fonds des 

nations unies pour la lutte contre l'abus de drogues (UNFDAC) 

les autres agences des Nations Unies et organisations 

multilatérales doivent être soutenus, renforcés et rendus plus 

efficaces. Ils devraient notament apporter leur soutien à la 

mise en oeuvre de programmes efficaces destinés à faire cesser 

la culture et le commerce des stupéfiants, ainsi qu'une 
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assistance en matière de développement et une assistance 

technique ; 

- Soutenir les efforts de ceux des pays producteurs qui 

demanderaient à être aidés dans leur lutte contre la 

production ou le trafic illégal de stupéfiants ; 

- Renforcer le rôle des Nations Unies dans la lutte 

contre les stupéfiants par une augmentation de leurs 

ressources et à une efficacité accrue de leur fonctionnement. 

- Intensifier les échanges d'informations sur la 

prévention de la toxicomanie et la réhabilitation des 

toxicomanes ; 

- Soutenir la convocation en 1990 d'une conférence 

internationale sur la réduction de la demande de cocaïne et de

stupéfiants ; 

- Renforcer l'efficacité de la coopération et de 

l'assistance mutuelle sur ces questions, en commencant par une 

prompte adhésion, ratification et mise en oeuvre de la 

Convention de Vienne sur le trafic illicite des narcotiques et 

des substances psychotropes ; 

- Conclure d'autres accords bilatéraux et multilatéraux 

et soutenir, en tant que de besoin, les initiatives et la 

coopération destinées à faciliter l'identification, la 

détection, le gel, la saisie et la confiscation des gains 

illégaux de la drogue ; 

- Convoquer un groupe spécial d'experts financiers 

comprenant les participants au Sommet et d'autres pays 

intéressés par ces problèmes. Son mandat est d'évaluer les 
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résultats de la coopération déjà mise en oeuvre afin de 

prévenir l'utilisation du système bancaire et des institutions 

financières aux fins de blanchir l'argent et d'étudier des 

mesures préventives supplémentaires dans ce domaine, y compris 

l'adaptation des systèmes juridiques et réglementaires de 

façon à renforcer l'entraide judiciaire multilatérale. Le 

groupe se réunira pour la première fois à l'invitation de la 

France et son rapport devra être achevé d'ici avril 1990. 

54) Coopération internationale contre le SIDA. 

Nous prenons acte de la création d'un Comité 

international d'éthique sur le SIDA qui s'est réuni à Paris en 

mai 1989 comme cela avait été décidé au Sommet de Venise 

(juin 1987). Il a réuni les pays du Sommet et les autres 

membres de la Communauté économique européenne et a bénéficié 

de la participation active de l'Organisation Mondiale de la 

Santé. 

55) Nous prenons acte des démarches faites par 

plusieurs Chefs d'Etat ou de Gouvernement ainsi que par 

diverses organisations. Nous les examinerons avec intérêt. 

56) Prochain Sommet économique  

Nous avons accepté l'invitation du Président des Etats 

Unis d'Amérique et nous nous réunirons l'an prochain aux Etats 

Unis. 





SUMMIT OF THE ARCH
.4•.6 OULY 1989

DECLARATION ON EAST-WEST RELATIONS

1. We, the leaders of our seven countries and the

representatives of the European Community, reaffirm the

universal and supreme importance which we attach to freedom,

democracy and the promotion of human rights.

2. We see signs of this same desire for greater freedom

and democracy in the East. The people there, including the

young people, are reasserting these values and. calling for a

pluralist democratic society. Some of their leaders are aware

of the positive contribution that greater freedom and democracy

can make to the modernisation of their countries and are

starting to make changes to their laws, practices and

institutions. Others are still endeavouring to resist this

movement by taking repressive measures which we strongly

condemn.

3. We hope that freedom will be broadened and democracy

strengthened and that they will form the basis, after decades

of military confrontation, idéological antagonism and mistrust,
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for increased dialogue and cooperation. We welcome the reforms

underway and the prospects of lessening the division of Europe.

4. We call upon the Soviet Government to translate its new

policies and pronouncements into further concrete action at

home and abroad. Military imbalances favouring the Soviet

Union, both in Europe and in Asia, remain an objective threat

to each of us. Our Governments must therefore continue to be

vigilant and maintain the strength of our countries. For the

foreseeable future, there is no alternative for each of us,

within existing alliances, to maintaining a strategy of

deterence based upon an appropriate mix- of adequate and

effective nuclear and conventional forces. In order to

hasten the advent of a world in which the weight of arms and

military strength is reduced, we recommit ourselves to the

urgent pursuit of a global ban on chemical weapons, a

conventional forces balance in Europe at the lowest possible

level consistent with our security requirements, and a

substantial reduction in Soviet and American strategic nuclear

arms.

5. We offer the countries of the East the opportunity to

develop balanced economic cooperation on a sound commercial

basis consistent with the security interests of each of our

countries and with the aeneral principles of international

trade. We have noted developments of relations between the EEC

and countries of the East, in particular the conclusion of an

agreement with Hungary, the_progress already achieved during



the current discussions with Poland and the opening of 

negotiations with the Soviet Union. 

6. We welcome the process of reform underway in Poland and 

Hungary. We recognize that the political changes taking place 

in these countries will be difficult to sustain without 

economic progress.  • Each of us is prepared to support this 

process and to consider, as appropriate and in a coordinated 

fashion, economic assistance aimed at transforming and opening 

their economies in a durable manner. We believe that each of us 

should direct our assistance to these countries so as to 

sustain the momentum of reform through inward investment, joint 

ventures, transfer of managerial skills, professional training 

and other ventures which would help develop a more competitive 
• 

economy. 

Each 

encourage 

economies  

of us is developing concrete initiatives designed to 

economic reforms, to promote more competitive 

and to provide new opportunities for trade. 

We agreed to work along with other interested countries 

and multilateral institutions to concert 	support for the 
- 

process of reform underway in Hungary and Poland, in order to 

make our measures of support more effective and mutually 

reinforcing. We will encourage further creative ef"...irts by 

interested governments and the public and private sectors in 

support of the reform process. 

Concerning concerted support for reform in Poland and 

Hungary, we call for a meeting with all interested countries 
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which will take place in the next few weeks. We underline, for 

Poland, the urgent need for food in present circumstances. 

To these ends, we ask the Commission of the European 

Communities to take the necessary initiatives in agreement with 

the other Member States of the Community, and to associate, 

besides the Summit participants, all interested countries. 

7. We are in favour of an early conclusion of the 

negotiations between the IMF and Poland. The strengthened debt 

strategy is applicable to Poland, provided it meets the 

conditions. We are ready to support in the Paris Club the 

rescheduling of Polish debt expeditiously and in a flexible and 

forthcoming manner. 

8. We see good opportunities for the countries of West and 

East to work together to find just solutions to conflicts 

around the world, to fight against under-development, to 

safeguard the resources and the environment and to build a 

freer and more open world. 

July 15, 1989 



SOMMET DE L'ARCHE
14-16 JUILLET 1989

DECI.ARATION SUR

LES RELATIONS EST-OUEST

1
- Nous, dirigeants de nos sept pays et représentants de la

Communauté Européenne, réaffirmons l'importance suprême et

universelle que nous attachons à la liberté, à la démocratie,

et à la promotion des droits de l'homme.

2 - Nous voyons ces mêmes aspirations à.-une liberté et à une

démocratie plus grandes se manifester à l'Est. Les peuples, et

en particulier la jeunesse, y réaffirment leur attachement à

ces valeurs et y réclament une société pluraliste et

démocratique. Certains dirigeants de ces pays sont conscients

de la contribution positive qu'une liberté et une démocratie

plus grandes peuvent apporter à la modernisation de leur pays,

et commencent à modifier leurs lois, leurs pratiques et leurs-

institutions.
D'autres s'efforcent encore de résister à ce

mouvement en prenant des mesures répressives que nous

condamnons fermement.

a
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3- Nous espérons que cette liberté s'élargira, que cette 

démocratie se renforcera et qu'elles constitueront la base, 

après des décennies d'affrontements militaires, d'antagonismes 

idéologiques et de méfiance, d'un dialogue et d'une 

coopération renforcée. Nous nous félicitons des réformes en 

cours et des perspectives d'atténuation de la division de 

l'Europe. 

4 -.Nous invitons le gouvernement soviétique à traduire sa 

nouvelle politique et ses déclarations en actes concrets au 

plan national et international. Les déséquilibres des forces 
•• 

militaires en faveur de l'Union Soviétique tant en Europe 

qu'en Asie demeurent une menace objective poui.  chacun de nous. 

Nos gouvernements doivent donc continuer à être vigilants et à 

maintenir la force de nos pays. A échéance prévisible, il 

n'existe pas pour chacun d'entre nous, au sein des alliances 

existantes, d'alternative au maintien d'une stratégie de 

dissuasion fondée sur une combinaison appropriée de forces 

nucléaires et conventionnelles adéquates et efficaces. Afin de 

hâter l'avènement d'un monde où décroîtra le poids des 

armements et des forces militaires, nous réaffirmons notre 

engagement à rechercher de manière urgente l'interdiction 

totale des armes chimiques, l'établissement d'un équilibre des 

forces conventionnelles en Europe qui soit au plus bas niveau 

possiblp compatible avec nos impératifs de sécurité, et une 
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•  réduction substantielle des armements nucléaires stratégiques 

soviétiques et américains. 

5 - Nous offrons aux pays de l'Est de développer une 

coopération économique équilibrée sur une base commerciale 

saine qui soit compatible tant avec les intérêts de sécurité 

de chacun de nos pays qu'avec les principes généraux des 

échanges internationaux. Nous avons pris acte du développement 

des relations entre la CEE et les pays de l'Est, en 

particulier de la conclusion d'un accord avec la Hongrie, des 

progrès déjà réalisés dans les discussions en cours avec la 

Pologne et de l'ouverture de négociations avec l'Union 

Soviétique. 

6 - Nous nous félicitons du processus de réforme en cours en 

Pologne et en Hongrie. Nous reconnaissons que les changements 

politiques qui se produisent dans ces pays seront difficiles à 

poursuivre sans progrès économique. Chacun d'entre nous est 

prêt à soutenir ce processus et à envisager, selon les besoins 

et d'une' façon coordonnée, une aide économique destinée à 

transformer et à ouvrir leurs économies d'une manière durable. 

Nous pensons que chacun d'entre nous devrait orienter son aide 

à ces pays de manière à soutenir la dynamique de la réforme 

par l'investissement intérieur, des sociétés mixtes, le 

transfert de compétences en matière de gestion, la formation 
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professionnelle et d'autres opérations qui pourraient 

contribuer à développer une économie plus compétitive. 

Chacun d'entre nous prend actuellement des initiatives 

concrètes visant à encourager les réformes économiques, à 

promouvoir des économies plus compétitives et à fournir de 

nouvelles possibilités d'échanges. 

Nous sommes convenus d'oeuvrer avec d'autres pays 

intéressés et des institutions multilatérales et de nous 

concerter en vue de soutenir le processus de réforme en cours 

en Hongrie et en Pologne, afin que nos mesures de soutien 

soient plus efficaces et se renforcent mutuellement. Nous 

encouragerons d'autres efforts novateurs de' la part des' 

gouvernements intéressés, du secteur public et du secteur 

privé, en faveur du p rocessus de réforme. 

En ce qui concerne l'aide concertée à la réforme en 

Pologne et en Hongrie, nous demandons qu'une réunion se tienne 

dans les prochaines semaines avec tous les pays intéressés. 

Nous soulignons l'urgent besoin alimentaire de la Pologne dans 

. les circonstances actuelles. 

A ces fins, nous demandons à la Commission des 

Communautés Européennes de prendre les initiatives nécessaires 

en accord avec les autres Etats Membres et en associant, outre 

les 'participants au Sommet, tous les pays intéressés. 
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7 - Nous sommes favorables à une conclusion rapide des 

nëgociations entre le Fonds Monétaire International et la 

Pologne. La stratégie renforcée de la dette est applicable à 

la Pologne si elle remplit les conditions requises. Nous 

sommes prêts au sein du Club de Paris à soutenir un 

rééchelonnement de la dette polonaise qui soit rapide et qui 

soit fait de manière souple et ouverte. 

8- Nous voyons de bonnes perspectives pour les pays de l'Ouest 

et de l'Est de travailler ensemble pour trouver de justes 

solutions aux conflits qui se déroulent dans le monde, pour 

lutter contre le sous-développement, pour préserver les 

ressources et l'environnement et pour bâtir un monde plus 

libre et plus ouvert. 

le 15 juillet 1989 
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SUMMIT OF THE ARCH 
IULY 1919 

DECLARATION ON HUMAN RIGHTS  

In 1789, the rights of man and of the citizen were 

solemnly proclaimed. Just over forty years ago, the General 

Assembly of the United Nations adopted the 

Declaration of Human Rights, which have been further 

and codified and are now embodied in the Covenants on 

Political Rights and on Economic, Social and Cultural 

We reaffirM our commitment to freedom, democratic 

principles and human rights. We reaffirm our belief in the rule 

of law which respects and protects without fear or favour the 

rights and liberties of every citizen, and provides the setting 

in which the human spirit can develop in freedom and diversity. 

Human rights are a matter of legitimate international 

concern. We commit ourselves again to encouraging and promoting 

universal respect for human rights and fundamental freedoms. 

Looking towards the future, we see opportunities as well 

as threats; this impels us to pledge our firm commitment to 

uphold international standards of human rights and to confirm 

our willingness to reaffirm them and to develop them further. 

Universal 

developed 

Civil and 

Rights. 



- 2 - 

We stress the protection of freedom of thought, conscience 

and religion, and of freedom of opinion and expression; for 

without these freedoms, other rights cannot be fully realised. 

We stress also respect for the rule of law and the 

plurality of opinion, for without them there can be neither 

representative government nor democracy. 

We believe equally in freedom of association in a 

pluralist society. 

We hold that the right of each individual to physical 

integrity and dignity must be guaranteed. We abhorr and condemn 

torture in all its forms. 

We believe that all human beings must act towards each 

other in a spirit of fraternity. 

We believe that everyone has a right to equality of 

opportunity as well as to own property, alone or in association 

with others. Extreme poverty and exclusion from society violate 

the dignity of everyone enduring them. Those who suffer or are 

in need should be supported. 

We stress that the rights of _he child, the disabled and 

the elderly require special protection. 

We consider that developments in the human sciences, for  

instance the progress achieved in 	genetics and organ 
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transplantation, must be applied in accordance with all human 

rights if the dignity of human beings is to be preserved. 

We, the present generation, have an obligation to ensure 

that future generations will inherit a healthy environment. 

We reaffirm our belief that these rights and freedoms 

cannot be properly safeguarded without the rule . of law, 

impartial justice and genuine democratic institutions. 

July 15, 1989 



DECLARATION SUR LES DROITS DE L'HOMME  

En 1789 étaient solennellement proclamés les droits de 

l'homme et du citoyen. Voici à peine plus de quarante ans, 

l'Assemblée Générale des Nations Unies adoptait la déclaration 

universelle des droits de l'homme ; étendus et codifiés par la 

suite, ceux-ci sont à présent inscrits dans les Pactes sur les 

droits civils et politiques et sur les droits économiques, 

sociaux et culturels. 

Nous réaffirmons notre engagement en faveur de la 

liberté, des principes de la démocratie et des droits• de 

l'homme. Nous réaffirmons notre confiance dans l'état de droit 

qui respecte et protège, sans avoir recours à la crainte ou à 

la faveur, les droits et les libertés de chaque citoyen et qui 

fournit le cadre dans lequel l'esprit humain peut s'épanouir  

dans la liberté et la diversité. 

Les droits de l'homme sont un sujet de préoccupation 

internationale légitime. Nous renouvelons notre engagement à 

encourager et à promouvoir le respect universel des droits de 

l'homme et des libertés fondamentales.. 



L'avenir qui se présente à nous est chargé de 

perspectives heureuses autant que de menaces ; ceci nous 

impose de nous engager fermement à maintenir les règles 

internationales en matière de droits de l'homme et de 

confirmer notre volonté de les réaffirmer et de leur donner un 

nouveau développement. 

Nous soulignons l'importance de la protection de la 

liberté de pensée, de conscience et de religion, et de la 

liberté d'opinion et d'expression ; car sans ces libertés, les 

autres droits ne peuvent être pleinement réalisés. 

Nous mettons aussi l'accent sur le respect de la 

primauté du droit et de la pluralité d'opinion, sans lesquels 

il ne peut y avoir ni gouvernement représentatif, ni 

démocratie. 

Nous croyons de même à la liberté d'association dans 

une société pluraliste. 

Nous affirmons que le droit de chaque individu à 

l'intégrité physique et à la dignité doit être garanti. Nous 

abhorrons et condamnons la torture sous toutes ses formes. 

Nous croyons que tous les êtres humains doivent agir 

les uns envers les autres dans un esprit de fraternité. 
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Nous croyons que chaque individu a droit à l'égalité 

des chances ainsi qu'à la propriété, seul ou en association 

avec autrui. L'extrême pauvreté et l'exclusion sociale portent 

atteinte à la dignité de toute personne qui les subit. Ceux 

qui souffrent ou sont dans le besoin doivent pouvoir 

bénéficier de la solidarité. 

Nous soulignons que . les .droits de l'enfant, des 

handicapés et des personnes âgées requièrent une protection 

spéciale. 

Nous considérons que les découvertes des sciences de la 

vie, par exemple les progrès réalisés en matière de génétique 

et de transplantation d'organes, doivent être appliquées dans 

le respect de tous les droits de l'homme afin de contribuer à 

la sauvegarde de la dignité de la personne humaine. 

Notre génération a l'obligation de veiller à ce que les 

générations futures reçoivent en héritage un environnement 

sain. 

Nous réaffirmons notre conviction que ces droits et ces 

libertés ne peuvent être correctement préservés sans un état 

de droit, une justice impartiale et des institutions 

authentiquement démocratiques. 

le 15 juillet 1989 





SUMMIT OF THE ARCH
- 19 IuCI 1989

DECLARATION ON TERRORISM

1 - We remain resolutely opposed to terrorism in all its -

forms. We confirm the commitment each of us has undertaken to

the principle of making no concessions'to terrorists or their

sponsors and to cooperating, bilaterally and in all relevant

international fora, in combatting terrorism. We reiterate our

commitment to the policies agreed at previous summits; in

particular we condemn state-sponsored terrorism. We are

determined not to let terrorists remain unpunished, and to have

them brought to justice within the framework of international

law and in conformity with the rule of law. We call upon those

states which have supported or encouraged terrorist acts to

demonstrate by their actions that they have renounced such

policies. We reaffirm in particular our absolute condemnation

of the taking of hostages. We call on those holding hostages to

release them immediately and unconditionally and on those with

influence over hostage-takers to use it to this end.

2 - Del,Ly concerned for the safety of all travellers

and outraged by the murderous attacks perpetrated against

international civil aviation and the frequent threat to air

transport safety from terrorist groups, we reaffirm our

commitment.to the fight against all forms of terrorism
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affecting civil aviation. We reiterate . our determination to 

contribute to reinforcing internationally agreed measures for 

protection against aircraft hijackings and sabotage. 

3 - We particularly condemn the recent attack on an 

aircraft over Scotland, which killed 270 people. We have agreed 

to give priority to preventing such attacks by further 

strengthening security measures. We attach importance to the 

implementation of the work plan recently adopted by the ICAO 

Council for this purpose. 

4 - We have also agreed on the need for improved 

methods of detecting explosives. We endorse efforts currently 

underway in ICAO to develop, as a matter .of high priority, an 

appropriate international regime for the marking of plastic and 

sheet explosives for detection. 

July 15, 1989 
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DECLARATION SUR LE TERRORISME

1. - Nous demeurons résolument opposés au terrorisme

sous toutes ses formes. Nous rappelons l'attachement de chacun

d'entre nous au principe du refus 'des concessions aux

terroristes et à ceux qui les. parrainent ainsi qu'à la

coopération dans la lutte contre le terrorisme, sur le plan

bilatéral et dans toutes les enceintes internationales

compétentes. Nous réitérons notre engagement à l'égard des

.politiques convenues lors des précédents sommets ;en

particulier, nous condamnons le terrorisme parrainé par des

Etats. Nous sommes résolus à ce que les terroristes ne

puissent 'demeurer impunis, mais soient traduits en justice,

conformément au droit international applicable et dans le

respect de la règle de droit. Nous appelons les Etats qui ont

soutenu ou encouragé des actes de terrorisme à démontrer par

leurs actions qu'ils ont renoncé à cette politique. Nous

réaffirmons particulièrement notre condamnation absolue des
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prises d'otages. Nous lançons un appel à ceux qui détiennent

des otages pour qu'ils les libèrent immédiatement et sans

condition, et à ceux qui peuvent exercer une influence sur eux

pour qu'ils l'utilisent à cette fin.

2. - Profondément préoccupés par la sécurité de tous

les voyageurs et révoltés par les actes meurtriers perpétrés

contre l'aviation civile internationale et la fréquence des

menaces que les groupes terroristes font peser sur la sécurité

aérienne, nous réaffirmons notre engagement à lutter contre

toutes les formes de terrorisme affectant l'aviation civile.

Nous réitérons notre résolution de contribuer au renforcement

des mesures agréées sur le plan international pour la

protection contre les détournements d'avions et les actes de

sabotage.

3. - Nous condamnons tout particulièrement l'attentat

récemment perpétré contre un appareil au dessus de l'Ecosse,

qui a fait 270 victimes. Nous sommes convenus d'accorder la

priorité à la prévention d'attentats de ce type en poursuivant

le renforcement des mesures de sécurité. Nous attachons de

l'importance à la mise en oeuvre du programme de travail

récemment adopté par le Conseil de l'Organisation de

l'Aviation Civile Internationale à cette fin.
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4. - Nous sommes également convenus de la nécessité 

d'améliorer les méthodes de détection des explosifs. Nous 

soutenons les efforts actuellement accomplis dans le cadre de 

l'OACI pour élaborer, en toute priorité, un régime 

international approprié dans le domaine du marquage des 

explosifs plastiques et en feuilles aux fins de détection. 

le 15 juillet 1989 
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SUMMIT OF THE ARCH
14-16 IUlt 1989

DECLARATION ON CHINA

We have already condemned the violent repression in China

in defiance of human rights. We urge the Chinese authorities to

cease action against those who have done no more than claim

their legitimate rights to democracy and liberty.

This repression has led each of us to take appropriate

measures to express our deep sense of condemnation to suspend

bilateral Ministerial and high-level contacts, and also to

suspend arms-trade with China, where it exists. Furthermore,

each of us has agreed that, in view of current economic

uncertainties , the examination of new loans by the World Bank

be postponed. We have also decided to extend the stays of

those Chinese students who so desire.

We look to the Chinese authorities to create conditions

which will avoid their isolation and provide for a return to

cooperation based upon the resumption of movement towards

political and economic reform, and openness. We understand and

share.the grave concern felt by the people of Hong Kong

following these events. We call on the Government of the

People's Republic of China to do what is necessary to restore

confidence in Hong Kong. We recognize that the continuing
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support of the international community will be an important 

element in the maintenance of confidence in Hong Kong. 

July 15, 1989 



SOMMET DE L'ARCHE 
14-16 	 1989 

DECLARATION SUR LA CHINE 

Nous avons déjà condamné la violente répression exercée 

en Chine au mépris des droits de l'homme. Nous demandons 

instamment aux autorités chinoises de mettre un terme aux 

actions engagées contre ceux qui n'ont fait que revendiquer 

leurs droits légitimes à la démocratie et à la liberté. 

Cette' répression a amené chacun d'entre nous à prendre 

des mesures appropriées pour exprimer notre sentiment profond 

de condamnation, à suspendre les contacts bilatéraux 

ministériels et à haut niveau ainsi que le commerce des armes 

avec la Chine là où il existe. En outre, chacun de nous est 

convenu que, du fait des incertitudes économiques actuelles, 

l'examen de nouveaux prêts par la Banque Mondiale serait 

ajourné. Nous avons également décidé de prolonger les séjours 

des étudiants chinois qui le souhaitent. 

Nous attendons des autorités chinoises qu'elles 

instaurent les conditions qui permettront d'éviter leur 

isolement et de rétablir Une coopération fondée sur une 

reprise du mouvement conduisant à la réforme politique et 

économique, et à l'ouverture. 



Nous comprenons et partageons la grave préoccupation de 

la population de Hong-Kong à la suite de ces événements. Nous 

invitons le Gouvernement de la République Populaire de Chine à 

faire ce qui est nécessaire afin de restaurer la confiance à 

Hong-Kong. Nous reconnaissons que le soutien constant de la 

communauté internationale constituera un élément important 

pour le maintien de la confiance à Hong-Kong. 

le 15 juillet 1989 
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ECONOMIC SUMMIT 

DECLARATIONS  

1975 - 1989  

THEMATIC INDEX 

Aids 

36, 41(21). 

Agriculture 

27(5), 31(5), 38(4). 

Debt* 

1(3), 2(5), 3(4)-(5), 9(7), 9(9), 14(3)-(4), 14(6), 

18(2), 20(4), 20(7), 20(8), 25(5), 27(4), 31(6)-(7), 

38(6)-(7), 40(9)-(11), 41(14). 

Development (See also North/South) 

35(1), 35(2), 41(2), 41(8)-(9). 

Drugs  

37, 39(3), 41(19)-(20). 



East/West (Economic)  

1(2), 2(4), 14(11), 17(2), 18(3), 20(10), 32, 39(2), 42. 

East/West (Security)  

12, 15(2)-(3), 19, 23, 26(2), 28(1)-(2), 32, 39(1)-(2), 42. 

Economic Efficiency  (See also Structural Change) 

41(5)-(6). 

Employment' 

1(1), 2(1)-(2), 3(1), 3(3), 4(1)-(2), 14(2), 17(1), 18(1), 

18(5), 20(2)-(3), 20(5), 20(8), 25(1)-(3), 25(8), 27(2), 

28(2), 31(3). 

Energy 

1(1), 1(3), 2(4), 3(2), 3(4), 3(6)-(7), 4(3)-(5), 4(8), 

6(1)-(4), 6(6), 9(1), 9(3)-(6), 9(9), 14(6), 14(9)-(10), 

17(2), 18(3), 20(10), 24(1), 27(1), 27(6), 29. 



Environment 

4(5), 6(3), 9(4), 14(4), 18(3), 20(11), 25(2), 25(7), 27(6), 

28(2), 29, 31(8), 38(8); 41(2), 41(12)-(19). 

Human Rights  

21, 26(1), 26(2), 28, 32, 39(1), 39(2), 43, 45. 

Inflation  

1(1), 2(1)-(2), 3(1), 3(3), 4(1)-(3), 6(1), 9(2), 14(1), 

1 .4(2), 17(1), 18(1), 20(2), 20(4), 20(8), 25(2), 27(1), 

31(1), 38(2), 41(2), 41(3). 	 • 

Interest Rates  

14(3), 17(1), 18(1), 20(2), 20(4), 25(2), 31(1), 41(6). 

Monetary Issues  

1(2), 2(2)-(3), 3(5), 4(1), 4(8)-(9), 6(5), 9(9), 14(3), 

14(4), 17(1), 17(4), 18(1), 18(2), 18(4), 18(5), 20(4), 

20(8), 25(1), 25(2), 25(6)-(7), 27(1), 27(3), 31(1), 31(2), 

31(3)-(4), 38(2), 41(4)-(5). 



National Economic Policies 

25(3)-(4), 27(2), 38(10). 

Newly Industrialized Economies (NIEs)  

38(5), 41(3)._ 

North/South  

1(3), 2(4)-(5), 3(2), 3(8)-(9), 4(5), 4(6), 4(7)-(8), 

6(5)-(6), 9(7)-(9), 14(4)-(7), 17(2)-(3), 18(2), 20(3), 

20(4), 20(6)-(7), 20(9)-(10), 25(2), 25(5)-(6), 26(2), 

27(3)-(4), 28(2), 31(7), 38(4), 38(6)-(7). 	. 

Refugees  

7, 11, 15(4). 

Regional Issues 

7, 11, 12, 15, 20(10), 24, 32(2),  34, 35, 39(1), 40, 45. 

Structural Change  

4(6), 6(4), 9(3), 14(4), 20(5), 20(8), 25(1), 25(2), 27(2), 

31(2), 31(3), 31(7), 38(3), 38(5), 38(10), 41(3). 



TechnologV 

6(3), 6(4), 9(4), 14(10), 17(1), 17(3), 18(3), 18(5), 20(5), 

20(6), 20(10), 20(11), 20(12), 25(7)-(8), 27(6), 28(2), 

31(8), 38(3), 38(9). 

Terrorism 

5, 8, 10, 13, 16, 22, 30, 33, 39(3), 44. 

Trade 

1(2), 1(3), 2(3), 3(1), 3(5)-(6), 4(5)-(7), 6(5), 9(4), 

9(10), 14(3), 14(7)-(9), 17(1), 17(2), 18(2), 20(9), 25(1), 

25(2), 25(6), 27(1). , 27(5), 31(1), 31(2), 31(4)-(6), 38(3), 

38(4), 38(5), 41(6)-(8). - 
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